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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow the

instructions contained therein. The manufacturer is not responsible for

damage caused by using the device contrary to its intended use or

improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other purposes,

incompatible with its purpose.

3.Connect the device only to a grounded outlet 220-240V ~ 50-60Hz.

In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances should

not be plugged into a single circuit at the same time.

4. Be especially careful when using the device when children are around.

Do not allow children to play with the appliance do not allow children or

people who are not familiar with the appliance to use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of

age and persons with limited physical, sensory or mental ability, or persons

without experience or familiarity with the equipment, if this is done under

the supervision of a person responsible for their safety or they have been

given instructions on the safe use of the equipment and are aware of the

dangers associated with its use. Children should not play with the

equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not be

performed by children unless they are over 8 years of age and these

activities are performed under supervision.

6. WARNING: do not leave the device plugged into an outlet unattended.

7. WARNING: never carry the device when it is on or when it is hot.

8. WARNING: the temperature of the accessible surfaces of the operating

equipment may be high when the equipment is operating.

9. WARNING: keep the equipment and its cord out of the reach of children.

10. WARNING: Always remove the plug from the power outlet after use by
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holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.
11. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries, such as
cuts, abrasions or electric shock, among others.
12. WARNING: Do not use the device near flammable materials.
13. WARNING: Do not place cardboard, paper, plastic or other flammable
or fusible items inside the device.
14. WARNING : If the housing of the unit is cracked, turn off the unit to
avoid the possibility of electric shock.
15. WARNING : Improper use of the device, may result in injuries, such as
cuts, abrasions or electric shock, among others.
16. Do not immerse the cable, plug and the entire device in water or other
liquid. Do not expose the device to atmospheric conditions (rain, sun, etc.)
or use it in high humidity conditions (bathrooms, humid camping houses).
17. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is
damaged, it should be replaced by a specialized repair facility to avoid
danger.
18. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been
dropped or damaged in any other way or is not working properly. Do not
repair the device yourself, as there is a risk of electrocution. Return a
damaged device to a competent service center for inspection or repair. All
repairs may be made only by authorized service centers. Improper repair
may cause serious danger to the user.
19. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from hot
kitchen appliances such as electric stove, gas burner, efc....
20. Do not use the device near flammable materials.
21. The power cord must not hang over the edge of the table or touch hot
surfaces.
22. Do not leave the device or the power supply to the outlet unattended.
23. To provide additional protection, it is advisable to install in the electrical
circuit, a residual current device (RCD) with a rated residual current of not
more than 30 mA. In this regard, please consult an electrical specialist.
24. Place the device on heat-resistant surfaces
25. Do not put any objects on the heating plate
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26. A distance of at least 30cm from all sides of the device is required for
adequate air circulation

27. Do not place the device on rapidly heating surfaces

28. Do not place the appliance on a gas or electric hob, against a wall, or
in close proximity to heat sources

29. Do not use charcoal or similar fuel in this equipment

30. Before cleaning, moving, disassembling, assembling and storing the
appliance, please: turn off the device, unplug it from the mains and wait for
it to cool down

31. Do not place the appliance under kitchen cabinets due to rising heat
and steam.

32. The power cord should not be laid over the appliance, and should not
touch or lie near hot surfaces. Do not place the appliance under an
electrical outlet.

33. Clean the device after each use

34. Do not use the device with wet hands

35. Do not touch the surface of the device with any sharp objects (e.g.
knife)

36. Do not cover the cooktop with aluminum foil, etc., as this may cause
heat buildup and damage the plastic parts and coating

37. Do not place cooking utensils on the cooktop during use.

38. Do not use plastic utensils when operating the appliance, they may
melt

39. Do not remove the cooktop or turn it inside out while the appliance is in
use and when it is hot. The cooktop heats up on both sides.

40. The heating plate on the heater side must be dry and free of dirt and
debris to ensure safe and proper operation of the appliance.

DESCRIPTION OF THE DEVICE
1. Double-sided hotplate

2. Power indicator (red)

3. Standby indicator (green)

4. Temperature control knob

5. Housing

6. Cable storage system

7. Dough spreading paddle

8. Spatula for turning pancakes



BEFORE FIRST USE

1. Remove all cardboard boxes and labels from the machine.

2. Wipe the cooktop first with a damp and then with a dry cloth.

3. Apply a little edible oil or other vegetable fat to the cooktop, plug the unit into a grounded outlet, the power light (2) will come on.
Set the temperature control knob (4) to MAX, the readiness indicator (3) will light up.

4. Leave the appliance on for a few minutes to get rid of the manufacturing smell.

During this time, the device may emit some smoke. This is normal.

5. Clean the device according to the "Cleaning" section of the manual

6. Repeat this operation for the other side of the hob, NOTE ! Remember that the hob is hot, to turn it over you must wait until it
cools completely.

USING THE DEVICE
Prepare the necessary products.
Place the plate on the appliance appropriate side A or B - looks at fig.1

Attention!

Do not remove the cooktop or turn it to the other side while the appliance is running and when it is hot. The hob heats up on both
sides.

Note: The heating plate on the heater side must be dry and free of dirt and debris to ensure safe and proper operation of the
device.

1. Connect the device to a grounded outlet - the power light (2) will illuminate.

2. Set the temperature control knob (4) to the desired setting between "MIN" and "MAX" depending on your taste preferences. The
ready indicator light (3) will illuminate. Wait for about 5 minutes. After this time, the device should reach the desired temperature,
the readiness light will turn off (3).

3. Pour the previously prepared batter onto the hob. Use the spatula (7) to spread it thoroughly on the hob.

4. During operation, the readiness light (3) will tun on and off, indicating that the thermostat is maintaining the proper temperature
of the cooktop.

5. When one side of the product is ready, use the spatula (8) to flip the product over to the other side.

6. Baking time is about 5 to 15 minutes and depends on the type of ingredients used and taste preferences.

7. Remove the finished product with the spatula (8).

CAUTION: Do not use metal utensils or sharp kitchen tools, as they may damage the non-stick cooktop.

8. Wait for the cooktop to reach the right temperature before pouring in more batter.

9. When finished baking, unplug the appliance from the outlet and let it cool down.

CLEANING DEVICE

1. Unplug the appliance from the outlet after use. Wait for it to cool down before cleaning.

2. Wipe the surfaces of the cooktop wet first and then with a dry cloth (paper towels can also be used).

3.Soak the more difficult-to-clean pieces of the cake in oil and let them soften. After a few minutes, gently remove these pieces with
a wooden spatula.

4. Please do not use metal or hard abrasive tools to wipe the inside/outside of the unit to avoid scratching the surface of the
cooktop.

5. Do not immerse in water.

6. Do not wash the cooktop (1) and accessories (7) (8) in the dishwasher.

TECHNICAL DATA:

Voltage: 220-240V ~ 50-60Hz
Power: 1200W

Maximum power: 1600W

Power consumption when off: 0.34W

Note hot surface;



The temperature of the accessible surfaces of the operating device may be high. Do not touch the hot surfaces
of the unit

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the Law of
September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical and electronic equipment:
1. Itis forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of a "crossed out
basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the environment, can cause
serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments, such as vision, hearing and speech
disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances, can also have adverse effects on the respiratory
and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on contaminated soils, and products made from them, can risk
the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included on each
Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a key role in the
waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized collection points and the elimination of
undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended for households to a
purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment, provided the used equipment is of
the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste according to
their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and storage facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG

AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Gerats und
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet
nicht fur Schaden, die durch nicht bestimmungsgemalien Gebrauch oder
unsachgemafe Handhabung des Gerats entstehen.
2. Das Gerat ist nur flr den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie das
Gerat nicht fir andere Zwecke, die mit seiner Bestimmung nicht vereinbar
sind.
3.Schlieen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose 220-240V ~
50-60Hz an.
Schlielen Sie nicht mehrere elektrische Gerate gleichzeitig an einen
Stromkreis an, um die Betriebssicherheit zu erhdhen.
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4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerat in der Nahe von
Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat zu spielen.
Erlauben Sie Kindern oder Personen, die nicht mit dem Gerat vertraut
sind, es nicht zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerat kann von Kindern tber 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerat haben oder
es nicht kennen, benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer flr ihre
Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder sie eine Einweisung in
den sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und sich der mit dem
Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit
dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerats sollte nicht von
Kindern durchgefihrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und
die Tatigkeit wird unter Aufsicht durchgefiihrt.

6. WARNUNG: Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.

7. WARNUNG: Tragen Sie das Gerat niemals, wenn es eingeschaltet ist
oder heild ist.

8. WARNUNG: Die Temperatur der zuganglichen Oberflachen des
Betriebsgerats kann hoch sein, wenn das Gerat in Betrieb ist.

9. WARNUNG: Halten Sie das Gerat und sein Kabel aulerhalb der
Reichweite von Kindern.

10. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus
der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen
Sie NICHT am Netzkabel.

11. WARNUNG: Die unsachgemafe Verwendung des Gerats kann zu
Verletzungen wie Schnitt- und Schurfwunden oder Stromschlag fuhren.
12. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von
brennbaren Materialien.

13. WARNUNG: Legen Sie keine Pappe, Papier, Plastik oder andere
brennbare oder schmelzbare Gegenstande in das Gerat.

14. WARNUNG: Wenn das Gehause des Gerats einen Riss hat, schalten
Sie das Gerat aus, um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden.
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15. WARNUNG : Die unsachgemalie Verwendung dieses Gerats kann zu
Verletzungen wie Schnitt- und Schurfwunden oder Stromschlagen fuhren.
16. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerat nicht in
Wasser oder eine andere Flussigkeit ein. Setzen Sie das Gerat nicht den
Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus und verwenden Sie es
nicht in feuchten Raumen (Badezimmer, feuchte Wohnwagen).

17. Uberprifen Sie regelmaRig den Zustand des Netzkabels. Wenn das
Netzkabel beschadigt ist, muss es von einem Fachmann ausgetauscht
werden, um Gefahren zu vermeiden.

18. Benutzen Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Netzkabel oder
wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschadigt wurde
oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, es
besteht die Gefahr eines Stromschlags. Bringen Sie das beschadigte
Gerat zur Inspektion oder Reparatur zu einer kompetenten
Kundendienststelle. Reparaturen dirfen nur von autorisierten
Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine unsachgemaRe Reparatur kann
eine ernsthafte Gefahr flir den Benutzer darstellen.

19. Stellen Sie das Gerat auf eine kiihle, stabile und ebene Flache,
entfernt von heilen Kochgeraten wie Elektroherden, Gasbrennern usw.
20. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von brennbaren
Materialien.

21. Das Netzkabel darf nicht Uber die Tischkante hangen oder heilRe
Oberflachen berthren.

22. Lassen Sie das Gerat oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt in der
Steckdose stecken.

23. Als zusatzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Ziehen Sie dazu einen Elektrofachmann
zu Rate.

24. Stellen Sie das Gerat auf hitzebestandige Oberflachen

25. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Kochfeld

26. Fir eine gute Luftzirkulation ist ein Mindestabstand von 30 cm zu allen
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Seiten des Gerats erforderlich

27. Stellen Sie das Gerat nicht auf schnelle Heizflachen

28. Stellen Sie das Gerat nicht auf eine Gas- oder Elektrokochstelle, an
eine Wand oder in die Nahe von Warmequellen

29. Verwenden Sie keine Holzkohle oder ahnliche Brennstoffe in diesem
Gerat

30. Bevor Sie das Gerat reinigen, bewegen, zerlegen, zusammenbauen
und lagern: schalten Sie das Gerat aus, trennen Sie es vom Netz und
warten Sie, bis es abgekhlt ist

31. Stellen Sie das Gerat wegen der aufsteigenden Hitze und des
Dampfes nicht unter Klichenschranke.

32. Das Netzkabel sollte nicht Uber dem Gerat verlegt werden und nicht in
der Nahe von heiRen Oberflachen liegen oder diese berihren. Stellen Sie
das Gerat nicht unter eine Steckdose.

33. Reinigen Sie das Gerat nach jedem Gebrauch

34. Benutzen Sie das Gerat nicht mit nassen Handen

35. Beruihren Sie die Oberflache des Gerats nicht mit scharfen
Gegenstanden (z. B. einem Messer)

36. Decken Sie das Kochfeld nicht mit Alufolie usw. ab, da dies zu einem
Hitzestau fuhren und die Kunststoffteile und die Beschichtung beschadigen
kann

37. Stellen Sie wahrend des Betriebs keine Kochutensilien auf das
Kochfeld.

38. Verwenden Sie beim Betrieb des Gerats keine Kunststoffutensilien, da
diese schmelzen kénnen

39. Nehmen Sie das Kochfeld nicht ab und drehen Sie es nicht um,
wahrend das Gerat in Betrieb ist oder wenn es heifd ist. Das Kochfeld heizt
auf beiden Seiten auf.

40. Die Heizplatte auf der Heizseite muss trocken und frei von Schmutz
und Ablagerungen sein, um einen sicheren und korrekten Betrieb des
Gerats zu gewahrleisten.

BESCHREIBUNG DES GERATES
1. Doppelseitige Kochplatte
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2. Betriebsanzeige (rot)

3. Standby-Anzeige (grtin)

4. Temperaturregelungsknopf

5. Gehéuse

6. Kabelaufbewahrungssystem

7. Teigverteilungspaddel

8. Spatel zum Wenden von Pfannkuchen

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

1. Entfernen Sie alle Kartons und Etiketten von der Maschine.

2. Wischen Sie das Kochfeld zuerst mit einem feuchten und dann mit einem trockenen Tuch ab.

3. Geben Sie etwas Speisedl oder anderes Pflanzenfett auf das Kochfeld, stecken Sie den Stecker in eine geerdete Steckdose, die
Betriebskontrollleuchte (2) leuchtet auf. Drehen Sie den Temperaturregler (4) auf MAX, die Bereitschaftsanzeige (3) leuchtet auf.
4. Lassen Sie das Gerat einige Minuten lang eingeschaltet, damit sich der Herstellungsgeruch verfliichtigt.

Waéhrend dieser Zeit kann das Gerat etwas Rauch abgeben. Dies ist normal.

5. Reinigen Sie das Gerat gemaR dem Abschnitt "Reinigung"” in der Anleitung

6. Wiederholen Sie diesen Vorgang auf der anderen Seite des Kochfeldes. ACHTUNG! Denken Sie daran, dass das Kochfeld hei}
ist und Sie es umdrehen miissen, bis es vollstdndig abgekuhlt ist.

BENUTZUNG DES GERATS
Bereiten Sie die erforderlichen Produkte vor.
Legen Sie die Platte mit der geeigneten Seite A oder B auf das Gerét - siehe Abb.1

Achtung!

Nehmen Sie das Kochfeld nicht ab und drehen Sie es nicht um, solange das Gerat in Betrieb ist und heiR ist. Das Kochfeld heizt
auf beiden Seiten auf.

Hinweis: Die Heizplatte auf der Heizseite muss trocken und frei von Schmutz und Ablagerungen sein, um einen sicheren und
korrekten Betrieb des Gerats zu gewahrleisten.

1. SchlieBen Sie das Geréat an eine geerdete Steckdose an - die Betriebsleuchte (2) leuchtet auf.

2. Stellen Sie den Temperaturregler (4) auf die gewiinschte Einstellung zwischen "MIN" und "MAX", je nach Ihrem Geschmack. Die
Bereitschaftskontrollleuchte (3) leuchtet auf. Warten Sie etwa 5 Minuten. Nach dieser Zeit sollte das Gerat die gewiinschte
Temperatur erreicht haben, die Bereitschaftsanzeige (3) erlischt.

3. Geben Sie den zuvor zubereiteten Teig auf das Kochfeld. Verwenden Sie den Spatel (7), um ihn griindlich auf dem Kochfeld zu
verteilen.

4. Wahrend des Betriebs schaltet sich die Bereitschaftsanzeige (3) ein und aus und zeigt damit an, dass der Thermostat die
richtige Temperatur auf dem Kochfeld halt.

5. Wenn eine Seite des Produkts fertig ist, verwenden Sie den Spatel (8), um das Produkt auf die andere Seite zu drehen.

6. Die Garzeit betragt ca. 5 bis 15 Minuten und héangt von der Art der verwendeten Zutaten und den Geschmacksvorlieben ab.

7. Nehmen Sie das fertige Produkt mit dem Spatel (8) heraus.

HINWEIS: Verwenden Sie keine Metallgegensténde oder scharfen Kiichenutensilien, da sie die antihaftbeschichtete Kochflache
beschadigen kénnen.

8. Warten Sie, bis das Kochfeld die richtige Temperatur erreicht hat, bevor Sie weiteren Teig hineingieRen.

9. Ziehen Sie nach Beendigung des Backvorgangs den Stecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerét abkiihlen.

REINIGUNGSGERAT

1. Ziehen Sie das Gerat nach dem Gebrauch aus der Steckdose. Lassen Sie es vor der Reinigung abkuhlen.

2. Wischen Sie die Oberflachen des Kochfeldes zuerst feucht und dann mit einem trockenen Tuch ab (Sie kénnen auch
Papiertiicher verwenden). )

3.Weichen Sie die schwer zu reinigenden Teigstlicke in Ol ein und lassen Sie sie weich werden. Nach einigen Minuten kénnen Sie
diese Stiicke mit einem Holzspatel vorsichtig entfernen.

4. Bitte verwenden Sie zum Abwischen der Innen- und AuBenseite des Gerats keine metallischen oder harten Scheuermittel, um
Kratzer auf der Oberflache des Kochfelds zu vermeiden.

5. Nicht in Wasser eintauchen.

6. Waschen Sie das Kochfeld (1) und das Zubehér (7) (8) nicht in der Spilmaschine.

TECHNISCHE DATEN:
Spannung: 220-240V ~ 50-60Hz
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Leistung: 1200W
Maximale Leistung: 1600W
Leistungsaufnahme im Aus-Zustand: 0,34 W

Vorsicht heiRe Oberflache;

Die Temperatur der zuganglichen Oberflachen eines in Betrieb befindlichen Geréts kann hoch sein. Bertihren
Sie nicht die heifen Oberflachen des Gerats

Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerate GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 des Elektro- und
Elektronikaltgerategesetzes vom 11. September 2015 méchten wir Sie iiber den ordnungsgemaRen Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten
informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgeréte zusammen mit anderen Abféllen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in Form einer
"durchgestrichenen Tonne" bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgeréte konnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen, eine ernsthafte
Bedrohung fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kdnnen. Sie kénnen zu einer Reihe von
Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstdrungen fiihren, Nieren, Leber und Herz schadigen und Hautkrankheiten verursachen. Schadstoffe
kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu Krebserkrankungen fiihren. Der Verzehr von Pflanze n, die auf
kontaminierten Boden wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerate diirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website der jeweiligen
Gemeinde veroffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings, von Altgeraten. Er spielt auch eine
Schliisselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgeraten, da er die Moglichkeit hat, die Gerate direkt bei den zugelassenen
Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fiihren, dass Altgeréte an Orten zuriickgelassen werden, die
nicht fiir solche Zwecke vorgesehen sind.

AuRerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgeraten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kéufer fiir Haushalte bestimmte Geréte liefert,
ist verpflichtet, Altgeréate aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerate kostenlos zuriickzunehmen, sofern die Altgerate vom gleichen Typ sind und die
gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Gerate.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sécke miissen entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behalter fiir die getrennte Sammlung
von Siedlungsabféllen gegeben werden. Wenn das Gerat Batterien enthalt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung
entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerét nicht iiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen méchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den Handler,
der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE
ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de I'appareil non conforme a sa
destination ou par une mauvaise manipulation.
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2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne ['utilisez
pas a d'autres fins incompatibles avec 'usage auquel il est destiné.
3.Branchez I'appareil uniquement sur une prise de courant reliée a la terre
220-240V ~ 50-60Hz.

Pour augmenter la sécurité d'utilisation, ne pas brancher plusieurs
appareils électriques en méme temps sur un méme circuit.

4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec |'appareil. Ne
laissez pas les enfants ou toute personne ne connaissant pas l'appareil
lutiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de
plus de 8 ans et des personnes dont les capacités physiques, sensorielles
ou mentales sont réduites, ou des personnes sans expérience ou
connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la surveillance d'une
personne responsable de leur sécurité ou si elles ont regu des instructions
sur l'utilisation sdre de |'appareil et sont conscientes des dangers liés a
son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'équipement. Le
nettoyage et I'entretien de I'équipement ne doivent pas étre effectués par
des enfants, sauf s'ils sont &gés de plus de 8 ans et que I'activité est
effectuée sous surveillance.

6. AVERTISSEMENT : ne laissez pas |'appareil branché sur une prise de
courant sans surveillance.

7. AVERTISSEMENT : ne jamais transporter I'appareil lorsqu'il est allumé
ou chaud.

8. AVERTISSEMENT : la température des surfaces accessibles de
I'appareil peut étre élevée lorsque l'appareil est en marche.

9. AVERTISSEMENT : gardez I'appareil et son cordon hors de portée des
enfants.

10. AVERTISSEMENT : Aprés utilisation, retirez toujours la fiche de la
prise de courant en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le cordon
d'alimentation.

11. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de 'appareil peut
entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions ou des
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chocs électriques.

12. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas I'appareil a proximité de matériaux
inflammables.

13. AVERTISSEMENT : Ne placez pas de carton, de papier, de plastique
ou d'autres articles inflammables ou fusibles dans I'appareil.

14. AVERTISSEMENT : Si le boitier de I'appareil est fissuré, éteignez
I'appareil pour éviter tout risque de choc électrique.

15. AVERTISSEMENT : L'utilisation incorrecte de cet appareil peut
entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions ou des
chocs électriques.

16. Ne pas immerger le céble, la fiche ou I'ensemble de I'appareil dans
I'eau ou tout autre liquide. N'exposez pas I'appareil aux intempéries (pluie,
soleil, etc.) et ne |'utilisez pas dans des conditions humides (salles de
bains, caravanes humides).

17. Vérifier périodiqguement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.

18. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est endommageg, s'il
est tombe, s'il a été endommagé d'une autre maniére ou s'il ne fonctionne
pas correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme, car il y a un
risque d'électrocution. Apportez I'appareil endommagé a un centre de
service compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé. Les réparations ne
peuvent étre effectuées que par des centres de service agréés. Une
réparation incorrecte peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.

19. Placez I'appareil sur une surface plane, stable et froide, a I'écart
d'appareils de cuisson chauds tels qu'une cuisiniére électrique, un brileur

20. N'utilisez pas l'appareil a proximité de matériaux inflammables.

21. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table ni
toucher des surfaces chaudes.

22. Ne laissez pas l'appareil ou le bloc d'alimentation branché sur la prise
sans surveillance.

23. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans le
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circuit électrique un dispositif a courant différentiel résiduel (DDR) dont le
courant résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA. Un électricien spécialisé
doit étre consulté a cet égard.

24. Placez l'appareil sur des surfaces résistantes a la chaleur

25. Ne placez pas d'objets sur la table de cuisson

26. Une distance minimale de 30 cm de tous les cotés de I'appareil est
nécessaire pour une bonne circulation de l'air

27. Ne pas placer l'appareil sur des surfaces chauffantes rapides

28. Ne pas placer I'appareil sur une plaque de cuisson au gaz ou
électrique, contre un mur ou a proximité de sources de chaleur

29. Ne pas utiliser de charbon de bois ou de combustible similaire dans cet
appareil

30. Avant de nettoyer, déplacer, démonter, monter et ranger l'appareil :
éteindre l'appareil, le débrancher et attendre qu'il refroidisse

31. Ne placez pas l'appareil sous les meubles de cuisine en raison de la
chaleur et de la vapeur qui s'en dégagent.

32. Le cordon d'alimentation ne doit pas étre posé sur |'appareil et ne doit
pas toucher ou se trouver a proximité de surfaces chaudes. Ne pas placer
I'appareil sous une prise électrique.

33. Nettoyez I'appareil aprés chaque utilisation

34. Ne pas utiliser I'appareil avec des mains mouillées

35. Ne pas toucher la surface de I'appareil avec des objets pointus (par
exemple un couteau)

36. Ne pas couvrir la table de cuisson avec du papier aluminium, etc., car
cela peut provoquer une accumulation de chaleur et endommager les
piéces en plastique et le revétement

37. Ne placez pas d'ustensiles de cuisine sur la table de cuisson pendant
son utilisation.

38. N'utilisez pas d'ustensiles en plastique lorsque vous utilisez I'appareil,
car ils pourraient fondre

39. Ne retirez pas la plaque de cuisson et ne la retournez pas lorsque
I'appareil est en cours d'utilisation ou lorsqu'il est chaud. La table de
cuisson chauffe des deux cotés.
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40. La plaque chauffante du cété chauffant doit étre séche et exempte de
saletés et de débris pour garantir un fonctionnement sir et correct de
I'appareil.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL

1. Plaque de cuisson double face

2. Indicateur de puissance (rouge)

3. Indicateur de veille (vert)

4. Bouton de réglage de la température
5. Boitier

6. Systéme de rangement du cordon

7. Palette d'étalement de la pate

8. Spatule pour retourner les crépes

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1. Retirez tous les cartons et toutes les étiquettes de I'appareil.

2. Essuyez la table de cuisson d'abord avec un chiffon humide, puis avec un chiffon sec.

3. Appliquez un peu d'huile alimentaire ou d'autres graisses végétales sur la table de cuisson, branchez I'appareil sur une prise de
terre, le voyant d'alimentation (2) s'allume. Réglez le bouton de réglage de la température (4) sur MAX; le témoin de disponibilité
(3) s'allume.

4. Laissez |'appareil en marche pendant quelques minutes pour éliminer I'odeur de fabrication.

L'appareil peut dégager un peu de fumée pendant cette période. Ce phénomene est normal.

5. Nettoyez I'appareil conformément & la section "Nettoyage" du mode d'emploi

6. Répétez cette opération pour 'autre coté de la table de cuisson, NOTE ! N'oubliez pas que la table de cuisson est chaude, pour
la retourner, vous devez attendre qu'elle ait complétement refroidi.

UTILISATION DE L'APPAREIL
Préparez les produits nécessaires.
Placez la plaque sur I'appareil du cté approprié A ou B - voir fig.1

Attention !

Ne retirez pas la plaque de cuisson et ne la retournez pas lorsque I'appareil est en fonctionnement et qu'il est chaud. La table de
cuisson chauffe des deux cotés.

Remarque : la plaque chauffante du coté chauffage doit étre séche et exempte de saletés et de débris pour garantir un
fonctionnement sir et correct de I'appareil.

1. Branchez |'appareil dans une prise de courant reliée a la terre - le voyant d'alimentation (2) s'allume.

2. Réglez le bouton de réglage de la température (4) sur la valeur souhaitée entre "MIN" et "MAX" en fonction de vos préférences.
Le témoin de disponibilité (3) s'allume. Attendez environ 5 minutes. Aprés ce laps de temps, I'appareil devrait atteindre la
température souhaitée, le témoin de disponibilité s'éteint (3).

3. Versez la pate préalablement préparée sur la plaque de cuisson. Utilisez la spatule (7) pour bien I'étaler sur la plaque de
cuisson.

4. Pendant le fonctionnement de I'appareil, le témoin de disponibilité (3) s'allume et s'éteint, indiquant que le thermostat maintient la
température correcte de la table de cuisson.

5. Lorsqu'un c6té du produit est prét, utilisez la spatule (8) pour retourner le produit sur I'autre coté.

6. Le temps de cuisson est d'environ 5 & 15 minutes et dépend du type d'ingrédients utilisés et des préférences gustatives.

7. Retirez le produit fini a I'aide de la spatule (8).

REMARQUE : N'utilisez pas d'ustensiles en métal ou d'ustensiles de cuisine pointus, car ils pourraient endommager la plaque de
cuisson antiadhésive.

8. Attendez que la plaque de cuisson ait atteint la bonne température avant de verser d'autres péates.

9. Lorsque la cuisson est terminée, débranchez la fiche de la prise de courant et laissez I'appareil refroidir.

DISPOSITIF DE NETTOYAGE
1. Débranchez I'appareil aprés utilisation. Laissez-le refroidir avant de le nettoyer.
2. Essuyez les surfaces de la table de cuisson d'abord avec un chiffon humide, puis avec un chiffon sec (des serviettes en papier
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peuvent également étre utilisées).

3.Trempez les morceaux de pate les plus difficiles a nettoyer dans de I'huile et laissez-les ramollir. Apres quelques minutes, retirez
délicatement ces morceaux a I'aide d'une spatule en bois.

4. N'utilisez pas d'outils métalliques ou abrasifs durs pour nettoyer l'intérieur et I'extérieur de I'appareil afin d'éviter de rayer la
surface de la table de cuisson.

5. Ne pas immerger dans l'eau.

6. Ne pas laver la table de cuisson (1) et les accessoires (7) (8) au lave-vaisselle.

DONNEES TECHNIQUES :

Tension : 220-240V ~ 50-60Hz

Puissance : 1200W

Puissance maximale : 1600W

Consommation d'énergie en mode arrét : 0,34W

Attention aux surfaces chaudes :

La température des surfaces accessibles d'un appareil en fonctionnement peut étre élevée. Ne touchez pas les
surfaces chaudes de l'appareil

Pour le bien de I'envir Informations sur les déchets d'équip électriques et électroniques Conformément a I'article 13, paragraphes

1 et 2, de laloi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous informer sur le traitement

approprié des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est confirmé par un marquage sous la forme

d'une "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, lorsqu'ils sont libérés

dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de 'homme et des organismes vivants. lls peuvent entrainer un

certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de I'élocution, peuvent également endommager les reins, le foie et le

ceeur, et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et

reproductif et entrainer des Iésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols contaminés et des produits qui en sont dérivés peut

entrainer les effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer sur le site web de

chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un rdle important en contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage, des déchets d'équipements. Il joue

également un role clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison de la possibilité de remise directe aux
c E points de collecte agréés et de I'¢limination des habitudes sociales indésirables qui consistent a laisser les déchets d'équipements dans des endroits qui ne

sont pas destinés a cet usage.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit & un acheteur des

équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages sur le lieu de livraison de ces équipements,

a condition que I'équipement usagé soit du méme type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement fourni.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des déchets

municipaux, conformément a leur description. Si 'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément dans un centre de

collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubell icipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au revendeur qui vous

a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS CONSULTAS
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1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga las
instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable de los
dafios causados por un uso del aparato no conforme con su destino o por
una manipulacién inadecuada.
2. El aparato esta destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo utilice
para ningun otro fin incompatible con su uso previsto.
3.Conecte el aparato Unicamente a una toma con toma de tierra de 220-
240V ~ 50-60 Hz.
Para aumentar la seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos
a un mismo circuito al mismo tiempo.
4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de nifios.
No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita que los nifios
o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo utilicen.
5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de
8 afos y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas, o personas sin experiencia o conocimiento del aparato, si lo
hacen bajo la supervision de una persona responsable de su seguridad o
si han recibido instrucciones sobre el uso seguro del aparato y son
conscientes de los peligros asociados a su uso. Los nifios no deben jugar
con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del equipo no deben ser
realizados por nifios, a menos que sean mayores de 8 afos y la actividad
se lleve a cabo bajo supervision.
6. ADVERTENCIA: no deje el aparato enchufado a una toma de corriente
sin vigilancia.
7. ADVERTENCIA: no transporte nunca el aparato cuando esté encendido
o caliente.
8. ADVERTENCIA: la temperatura de las superficies accesibles del equipo
en funcionamiento puede ser elevada cuando el equipo esta en marcha.
9. ADVERTENCIA: mantenga el equipo y su cable fuera del alcance de los
nifos.
10. ADVERTENCIA: retire siempre el enchufe de la toma de corriente
después de utilizar el equipo sujetandolo con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.
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11. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato, puede provocar
lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.

12. ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
13. ADVERTENCIA: No coloque cartdn, papel, plasticos u otros objetos
inflamables o fusibles en el aparato.

14. ADVERTENCIA : Si la carcasa del aparato esta agrietada, apaguelo
para evitar la posibilidad de descarga eléctrica.

15. ADVERTENCIA : El uso inadecuado de este aparato puede provocar
lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.

16. No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato completo en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.)
ni lo utilice en lugares humedos (cuartos de bafio, caravanas humedas).
17. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion. Si el
cable de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por un reparador
especializado para evitar peligros.

18. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se ha
caido o dafiado de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No
repare el aparato usted mismo, ya que existe riesgo de descarga eléctrica.
Lleve el aparato dafiado a un centro de servicio competente para su
inspeccion o reparacion. Las reparaciones sélo deben ser realizadas por
centros de servicio autorizados. Una reparacion inadecuada puede
suponer un grave riesgo para el usuario.

19. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y nivelada,
lejos de aparatos de cocina calientes, como hornillos eléctricos,
quemadores de gas, efc. .....

20. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.

21. El cable de alimentacidn no debe colgar del borde de la mesa ni tocar
superficies calientes.

22. No deje el aparato ni la fuente de alimentacion enchufados a la toma
de corriente sin vigilancia.

23. Para una proteccion adicional, es aconsejable instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente
residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte a un electricista
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especializado.

24. Coloque el aparato sobre superficies resistentes al calor

25. No coloque objetos sobre la placa de coccion

26. Se requiere una distancia minima de 30 cm en todos los lados del
aparato para una correcta circulacion del aire

27. No coloque el aparato sobre superficies de calentamiento rapido

28. No coloque el aparato sobre una placa de gas o eléctrica, contra una
pared o cerca de fuentes de calor

29. No utilice carbdn ni combustibles similares en este aparato

30. Antes de limpiar, mover, desmontar, montar y almacenar el aparato:
apague el aparato, desconéctelo de la red eléctrica y espere a que se
enfrie

31. No coloque el aparato debajo de los armarios de la cocina debido al
calor y al vapor ascendentes.

32. El cable de alimentacidon no debe colocarse sobre el aparato ni tocar o
estar cerca de superficies calientes. No coloque el aparato debajo de una
toma de corriente.

33. Limpie el aparato después de cada uso

34. No utilice el aparato con las manos mojadas

35. No toque la superficie del aparato con objetos afilados (por ejemplo,
un cuchillo)

36. No cubra la placa de coccién con papel de aluminio, etc., ya que
puede provocar la acumulacion de calor y dafiar las piezas de plastico y el
revestimiento

37. No coloque utensilios de cocina sobre la placa durante su uso.

38. No utilice utensilios de plastico cuando utilice el aparato, ya que
podrian derretirse

39. No retire la placa de coccidn ni la ponga del revés mientras el aparato
esté en funcionamiento o cuando esté caliente. La placa se calienta por
ambos lados.

40. La placa de calentamiento del lado del calentador debe estar seca 'y
libre de suciedad y residuos para garantizar un funcionamiento seguro y
correcto del aparato.
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DESCRIPCION DEL APARATO

1. Placa de coccion de doble cara

2. Indicador de encendido (rojo)

3. Indicador de modo de espera (verde)
4. Mando de control de temperatura

5. Carcasa

6. Sistema de almacenamiento del cable
7. Pala para extender la masa

8. Espatula para dar la vuelta a las tortitas

ANTES DEL PRIMER USO

1. Retire todas las cajas de carton y etiquetas de la maquina.

2. Limpie la placa de coccion primero con un pafio hiimedo y luego con un pafio seco.

3. Aplique un poco de aceite comestible u otra grasa vegetal a la placa de coccion, enchufe el aparato a una toma de corriente con
toma de tierra, el indicador luminoso de encendido (2) se iluminara. Coloque el mando de control de temperatura (4) en la posicion
MAX, se encendera el indicador de preparacion (3).

4. Deje el aparato encendido durante unos minutos para eliminar el olor de fabricacién.

El aparato puede emitir algo de humo durante este tiempo. Esto es normal.

5. Limpie el aparato segun el apartado "Limpieza" de las instrucciones

6. Repita esta operacion para el otro lado de la placa, jNOTA ! Recuerde que la placa esta caliente, para darle la vuelta debe
esperar a que se enfrie completamente.

UTILIZACION DEL APARATO
Prepare los productos necesarios.
Coloque la placa en el lado A o B adecuado del aparato (consulte la fig. 1)

Atencién

No retire la placa de coccion ni la ponga del revés mientras el aparato esté en funcionamiento y esté caliente. La placa se calienta
por ambos lados.

Nota: La placa de coccion del lado del calentador debe estar seca y libre de suciedad y residuos para garantizar un funcionamiento
seguro y correcto del aparato.

1. Enchufe el aparato a una toma de corriente con toma de tierra - el piloto de encendido (2) se iluminara.

2. Coloque el mando de control de temperatura (4) en el ajuste deseado entre "MIN" y "MAX" dependiendo de sus preferencias de
sabor. Se encendera el piloto de listo (3). Espere unos 5 minutos. Transcurrido este tiempo, el aparato deberia alcanzar la
temperatura deseada, el piloto de preparado se apagara (3).

3. Vierta la masa previamente preparada sobre la placa de coccion. Utilice la espatula (7) para extenderla bien sobre la placa.

4. Durante el funcionamiento, el indicador luminoso de disponibilidad (3) se encendera y apagara, indicando que el termostato
mantiene la temperatura correcta de la placa de coccion.

5. Cuando un lado del producto esté listo, utilice la espatula (8) para girar el producto hacia el otro lado.

6. El tiempo de coccidn es de aproximadamente 5 a 15 minutos y depende del tipo de ingredientes utilizados y de las preferencias
de sabor.

7. Retire el producto terminado con la espatula (8).

NOTA: No utilice utensilios metalicos ni utensilios de cocina afilados, ya que pueden dafiar la placa antiadherente.

8. Espere a que la placa alcance la temperatura adecuada antes de verter mas masa.

9. Una vez finalizada la coccién, desenchufe el aparato y deje que se enfrie.

LIMPIEZA DEL APARATO

1. Desenchufe el aparato de la toma de corriente después de utilizarlo. Deje que se enfrie antes de limpiarlo.

2. Limpie las superficies de la placa de coccién primero en himedo y luego con un pafio seco (también se pueden utilizar toallitas
de papel).

3.Sumerja los trozos de masa mas dificiles de limpiar en aceite y deje que se ablanden. Pasados unos minutos, retire suavemente
estos trozos con una espatula de madera.

4. Por favor, no utilice herramientas metalicas o abrasivas duras para limpiar el interior/exterior del aparato para evitar rayar la
superficie de la placa.

5. No sumergir en agua.

6. No lave la placa (1) ni los accesorios (7) (8) en el lavavajillas.
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DATOS TECNICOS:

Voltaje: 220-240V ~ 50-60Hz
Potencia: 1200W

Potencia maxima: 1600W

Consumo en modo apagado: 0,34 W

Precaucion superficie caliente:

La temperatura de las superficies accesibles de un aparato en funcionamiento puede ser elevada. No toque las
superficies calientes del aparato

Por el bien del medio ambiente. Informacion sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos De conformidad con los apartados 1y 2 del

articulo 13 de la Ley sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos de 11 de septiembre de 2015, nos gustaria informarle sobre la correcta

manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electronicos junto con otros residuos - esto se confirma mediante el marcado en forma de

"papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio ambiente,

pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar una serie de problemas de salud,

como trastornos de la vista, el oido y el habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias

nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar lesiones cancerosas. El consumo de plantas que

crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede provocar los efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos sélo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la pagina web

de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclado, de los residuos de aparatos.

También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos, debido a la posibilidad de entrega directa a
( E los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar los residuos de aparatos en lugares no

destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un comprador aparatos

destinados a los hogares, esta obligado a recuperar gratuitamente los aparatos usados de los hogares en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre

que éstos sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los aparatos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos

segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y almace namiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, péngase en contacto directamente con el distribuidor que emitié el recibo

pdngase en contacto directamente con el distribuidor que emitid el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

) CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA )
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA FUTURA

1. Leia 0 manual de instru¢des antes de utilizar o aparelho e siga as
instrucdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos
causados por uma utilizacdo do aparelho que néo esteja de acordo com a
sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao utilizar
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para qualquer outro fim incompativel com a sua utilizagdo prevista.
3.Ligar o aparelho apenas a uma tomada com ligacao a terra 220-240V ~
50-60Hz.

Para aumentar a seguranca de utilizacdo, nao ligar varios aparelhos
eléctricos a um unico circuito ao mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver criangas
por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o aparelho. Ndo
permitir que criangas ou pessoas nao familiarizadas com o aparelho o
utilizem.

5. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais de 8
anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do
aparelho, desde que o fagam sob a superviséo de uma pessoa
responsavel pela sua seguranga ou se |lhes tiverem sido dadas instrugdes
sobre a utilizagao segura do aparelho e se tiverem conhecimento dos
perigos associados a sua utilizagéo. As criangas ndo devem brincar com o
equipamento. A limpeza e a manutengéo do equipamento ndo devem ser
efectuadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e
que a atividade seja realizada sob superviséo.

6. ATENCAO: ndo deixar o aparelho ligado a uma tomada sem vigilancia.
7. ATENCAO: nunca transportar o aparelho quando este estiver ligado ou
quando estiver quente.

8. ATENCAOQ: a temperatura das superficies acessiveis do aparelho pode
ser elevada quando o aparelho esta a funcionar.

9. ATENCAO: manter o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance das
criangas.

10. AVISO: Retire sempre a ficha da tomada de corrente apds a utilizacao,
segurando-a com a m&o. NAO puxar pelo cabo de alimentago.

11. AVISO: A utilizacdo incorrecta do aparelho pode provocar ferimentos
como cortes, abrasdes ou choques eléctricos.

12. AVISO: N&o utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

13. AVISO: Né&o coloque cartdo, papel, plastico ou outros objectos
inflaméveis ou fusiveis no aparelho.
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14. ATENCAO: Se a caixa do aparelho estiver rachada, desligue o
aparelho para evitar a possibilidade de choque elétrico.

15. AVISO : A utiliza¢do incorrecta deste equipamento pode provocar
ferimentos como cortes, abrasées ou choques eléctricos.

16. Ndo mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em agua ou em
qualquer outro liquido. Nao exponha o aparelho as intempéries (chuva,
sol, etc.) nem o utilize em ambientes himidos (casas de banho, caravanas
humidas).

17. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o cabo
de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por um reparador
especializado para evitar qualquer perigo.

18. N&o utilize o aparelho com um cabo de alimentagéo danificado ou se
este tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou se nao
estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por si proprio,
pois existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho danificado a um
centro de assisténcia técnica competente para inspecdo ou reparagdo. As
reparagOes sO podem ser efectuadas por centros de assisténcia
autorizados. Uma reparagao incorrecta pode representar um risco grave
para o utilizador.

19. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e nivelada,
longe de aparelhos de cozinha quentes, como um fogéo elétrico, um fogao
a gas, efc. .....

20. N&o utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.

21. O cabo de alimentacdo ndo deve ficar pendurado na borda da mesa
ou tocar em superficies quentes.

22. Nao deixar o aparelho ou a fonte de alimentacgéo ligados a tomada
sem vigiléncia.

23. Para protecao adicional, € aconselhavel instalar no circuito elétrico um
dispositivo de corrente residual (RCD) com uma corrente residual nominal
nao superior a 30 mA. Para este efeito, deve ser consultado um eletricista
especializado.

24. Colocar o aparelho sobre superficies resistentes ao calor

25. N&o colocar objectos sobre a placa de cozedura
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26. Para uma boa circulagéo do ar, € necessaria uma distancia minima de
30 cm de todos os lados do aparelho

27. Nao colocar o aparelho sobre superficies de aquecimento rapido

28. Né&o colocar o aparelho sobre uma placa de fogéo a gas ou eléctrica,
contra uma parede ou na proximidade de fontes de calor

29. N&o utilizar carvao vegetal ou combustivel semelhante neste aparelho
30. Antes de limpar, deslocar, desmontar, montar e guardar o aparelho:
desligar o aparelho, desconecta-lo da rede eléctrica e esperar que
arrefeca

31. Néo colocar o aparelho debaixo dos armarios de cozinha devido a
subida do calor e do vapor.

32. O cabo de alimentacdo ndo deve ser colocado sobre o aparelho e ndo
deve tocar nem estar proximo de superficies quentes. N&o colocar o
aparelho debaixo de uma tomada eléctrica.

33. Limpar o aparelho apds cada utilizagdo

34. Nao utilizar o aparelho com as maos molhadas

35. Nao tocar na superficie do aparelho com objectos afiados (por
exemplo, uma faca)

36. Nao cobrir a placa de cozedura com papel de aluminio, etc., pois pode
provocar uma acumulagéo de calor e danificar as pegas de plastico e 0
revestimento

37. Néo colocar utensilios de cozinha sobre a placa de cozedura durante a
sua utilizag&o.

38. N&o utilizar utensilios de plastico durante o funcionamento do
aparelho, pois podem derreter

39. Nao retirar a placa de cozedura nem vira-la do avesso enquanto o
aparelho estiver a ser utilizado ou quando estiver quente. A placa de
cozedura aquece dos dois lados.

40. A placa de aquecimento do lado do aquecimento deve estar seca e
isenta de sujidade e detritos para garantir um funcionamento seguro e
correto do aparelho.

DESCRIGAO DO APARELHO
1. Placa de aquecimento de dupla face
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2. Indicador de poténcia (vermelho)

3. Indicador de espera (verde)

4. Botéo de controlo da temperatura

5. Caixa

6. Sistema de armazenamento do cabo
7. P para espalhar a massa

8. Espatula para virar panquecas

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAGAO

1. Retire todas as caixas de cartdo e etiquetas da maquina.

2. Limpar a placa de cozedura primeiro com um pano himido e depois com um pano seco.

3. Aplicar um pouco de 6leo alimentar ou outra gordura vegetal na placa de cozedura, ligar o aparelho a uma tomada com ligagéo
a terra, o indicador luminoso de poténcia (2) acende-se. Colocar o botdo de regulagdo da temperatura (4) em MAX, o indicador
luminoso de prontidao (3) acende-se.

4. Deixar o aparelho ligado durante alguns minutos para eliminar os odores de fabrico.

Durante este tempo, o aparelho pode emitir algum fumo. Isto &€ normal.

5. Limpe o aparelho de acordo com a secgao "Limpeza" do manual de instrugdes

6. Repita esta operacéo para o outro lado da placa, NOTA ! Lembre-se que a placa esta quente, para a virar deve esperar que
arrefeca completamente.

UTILIZAGAO DO APARELHO
Preparar os produtos necessarios.
Colocar a placa no lado A ou B adequado do aparelho - ver fig.1

Atencao!

Né&o retirar a placa de cozedura nem vira-la do avesso durante o funcionamento do aparelho e quando este estiver quente. A placa
de cozedura aquece dos dois lados.

Nota: A placa de aquecimento do lado do aquecimento deve estar seca e isenta de sujidade e detritos para garantir um
funcionamento seguro e correto do aparelho.

1. Ligue o aparelho a uma tomada com ligagao a terra - a luz de alimentagéo (2) acende-se.

2. Coloque o botéo de controlo da temperatura (4) na posicdo desejada entre "MIN" e "MAX", de acordo com as suas preferéncias.
O indicador luminoso de prontidao (3) acende-se. Aguarde cerca de 5 minutos. Apoés este tempo, o aparelho deve atingir a
temperatura desejada e o indicador luminoso de prontiddo apaga-se (3).

3. Deite a massa previamente preparada na placa de cozedura. Utilize a espatula (7) para a espalhar bem na placa.

4. Durante o funcionamento, o indicador luminoso de prontidao (3) acende-se e apaga-se, indicando que o termdstato mantém a
temperatura correta da placa.

5. Quando um lado do produto estiver pronto, utilizar a espatula (8) para virar o produto para o outro lado.

6. O tempo de cozedura é de cerca de 5 a 15 minutos e depende do tipo de ingredientes utilizados e das preferéncias de gosto.
7. Retirar o produto acabado com a espatula (8).

NOTA: N&o utilizar utensilios de metal ou utensilios de cozinha afiados, pois podem danificar a placa antiaderente.

8. Aguarde que a placa atinja a temperatura correta antes de deitar mais massa.

9. Quando a cozedura estiver concluida, retire a ficha da tomada e deixe o aparelho arrefecer.

DISPOSITIVO DE LIMPEZA

1. Desligar o aparelho da tomada apds a sua utilizagdo. Deixar arrefecer o aparelho antes de o limpar.

2. Limpar as superficies da placa de cozinhar primeiro com um pano hiimido e depois com um pano seco (também se podem
utilizar toalhas de papel).

3.Mergulhe os pedagos de massa mais dificeis de limpar em dleo e deixe-os amolecer. Apos alguns minutos, retire
cuidadosamente esses pedagos com uma espatula de madeira.

4. Nao utilizar utensilios metalicos ou abrasivos duros para limpar o interior/exterior do aparelho para nao riscar a superficie da
placa.

5. Nao mergulhar em agua.

6. N&o lavar a placa (1) e os acessorios (7) (8) na maquina de lavar louga.

DADOS TECNICOS:
Tensao: 220-240V ~ 50-60Hz
Poténcia: 1200W
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Poténcia maxima: 1600W
Consumo de energia no modo desligado: 0,34W

Cuidado com a superficie quente:

A temperatura das superficies acessiveis de um aparelho em funcionamento pode ser elevada. N&o tocar nas
superficies quentes do aparelho

Para protegdo do ambiente. Informagoes sobre residuos de equipamentos eléctricos e electronicos Em conformidade com o artigo 13.°,n.% 1e 2,
da Lei relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos, de 11 de setembro de 2015, gostariamos de o informar sobre o tratamento
adequado dos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electronicos juntamente com outros residuos - o que é confirmado pela marcago sob a forma
de um "caixote de lixo riscado”, ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no ambiente, podem
constituir uma ameaga grave para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substancias podem provocar uma série de problemas de
saude, tais como perturbagdes da visao, da audicao e da fala, podem também danificar os rins, o figado € o coragéo e provocar doengas de pele. As
substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar lesGes cancerigenas. O consumo de plantas
que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode resultar nos efeitos de satde acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos s6 devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser incluida no sitio
Web de cada municipio.

4. 0 agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigéo para a reutilizagao e recuperagéo, incluindo a reciclagem, dos residuos de
equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestao de residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos devido a
possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagéo de habitos sociais indesejaveis que resultam no abandono de residuos de
equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um comprador
equipamentos destinados a uso doméstico, & obrigado a aceitar gratuitamente a devolugéo dos residuos de equipamentos domésticos no local de entrega
desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes que os equipamentos fornecidos.
As embalagens de cartéo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de residuos urbanos, de
acordo com a sua descrigao. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de recolha e
armazenamento.

Nao deitar o aparelho no do lixo icipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagéo, contacte contactar diretamente o revendedor que emitiu o
recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE, KAD GALETUMETE SU
JAIS SUSIPAZINTI ATEITYJE

1. PrieS naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijq ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uZ Zalg, padarytg
naudojant prietaisg ne pagal paskirtj arba netinkamai su juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais tikslais,
nesuderinamais su jo paskirtimi.
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3.Prietaisg prijunkite tik prie jzeminto 220-240 V ~ 50-60 Hz elektros lizdo.

Norédami padidinti naudojimo sauguma, prie vienos grandinés vienu metu

neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bikite ypac atsargls naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky. Neleiskite

vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis vaikams ar asmenims,

kurie néra susipazine su prietaisu.

5. |SPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir

asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais arba

asmeniui, atsakingam uz jy sauga, arba jei jiems buvo pateiktos

instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie zino su prietaiso

naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su jranga. Valyti ir

prizilréti jrangos neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni nei 8 mety, ir Si

6. [SPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be prieZidros.

7. ISPEJIMAS: niekada nenesiokite prietaiso, kai jis yra jjungtas arba kai

Jis yra karstas.

8. [SPEJIMAS: veikianio jrenginio prieinamy pavirsiy temperattra gali biti

auksta, kai jrenginys veikia.

9. [SPEJIMAS: saugokite jranga ir jos laidg vaikams nepasiekiamoje

vietoje.

10. |SPEJIMAS: po naudojimo visada istraukite kistuka, i$ elektros lizdo,

laikydami ji ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo laido.

11. |SPEJIMAS: neteisingai naudodami prietaisa, galite susizaloti,

pavyzdziui, isipjauti, jprézti ar patirti elektros smug;.

12. |SPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia degiy medZiagy.

13. |SPEJIMAS: Nedékite | prietaisa kartono, popieriaus, plastiko ar kity

degiy ar degiy daiktu.

14. |SPEJIMAS : Jei prietaiso korpusas jtrikes, i§junkite prietaisa, kad

iSvengtuméte elektros smigio galimybés.

15. |SPEJIMAS : Netinkamai naudojant §j prietaisg galima susiZaloti,

pavyzdziui, jsipjauti, jbrézti arba patirti elektros smagj.

16. Nemerkite kabelio, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar bet koki kitg
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skyst|. Nelaikykite prietaiso oro salygose (lietuje, sauléje ir pan.) ir
nenaudokite jo drégnoje aplinkoje (vonios kambariuose, drégnose
priekabose).
17. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bakle. Jei maitinimo laidas
pazeistas, jj turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad bity iSvengta
pavojaus.
18. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo
numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia. Neremontuokite prietaiso
patys, nes kyla elektros smagio pavojus. Pazeistg prietaisg nuneskite |
kompetentingg aptarnavimo centrg, kad jis bty patikrintas arba
suremontuotas. Bet kokius remonto darbus gali atlikti tik jgalioti techninés
priezilros centrai. Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
19. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo
karsty maisto ruoSimo prietaisy, tokiy kaip elektriné viryklé, dujinis degiklis
irt. t......
20. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagu.
21. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krasta ir liesti karSty pavirSiy.
22. Nepalikite prietaiso arba | elektros lizdg jjungto maitinimo Saltinio be
priezidros.
23. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti liekamosios
srovés jtaisa (RCD), kurio vardiné liekamoji srové nevirsija 30 mA. Siuo
klausimu reikéty kreiptis | specialistg elektrika.
24. Prietaisq statykite ant karSCiui atspariy pavirsiy
25. Ant kaitlentés nedékite jokiy daikty
26. Siekiant uztikrinti tinkama oro cirkuliacijg, i$ visy_ prietaiso pusiy turi bati
maziausiai 30 cm atstumas
27. Nestatykite prietaiso ant greitai jkaitinamy pavirsiy
28. Nestatykite prietaiso ant dujinés ar elektrinés kaitlentés, prie sienos ar
arti Silumos 3altiniy
29. Siame prietaise nenaudokite medzio anglies ar panaaus kuro
30. Pries valydami, perkeldami, iSardydami, surinkdami ir laikydami
prietaisg; iSjunkite prietaisg, atjunkite ji nuo elektros tinklo ir palaukite, kol
jis atvés
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31. Nestatykite prietaiso po virtuvés spintelemis dél kylancio karscio ir
garu.

32. Maitinimo laidas neturéty bati padétas virs prietaiso ir neturéty liesti ar
guléti Salia kar$ty pavirsiy. Nestatykite prietaiso po elektros lizdu.

33. ISvalykite prietaisg po kiekvieno naudojimo

34. Nenaudokite prietaiso drégnomis rankomis

35. Nelieskite prietaiso pavirSiaus jokiais astriais daiktais (pvz., peiliu)

36. Neuzdenkite kaitlentés aliuminio folija ir t. t., nes tai gali sukelti karscio
kaupimasi ir pazeisti plastikines dalis bei danggq

37. Naudojimo metu ant kaitlentés nedékite maisto gaminimo jrankiu.

38. Naudodami prietaisg nenaudokite plastikiniy indu, nes jie gali iSsilydyti
39. NeiSimkite kaitvietés ir neperverskite jos | kitg puse, kai prietaisas
naudojamas arba kai jis yra karstas. Kaitlenté kaista i$ abiejy pusiu.

40. Kad prietaisas veikty saugiai ir teisingai, kaitinimo ploksté kaitinimo
puseéje turi bati sausa, ant jos neturi bati neSvarumy ir Siuksliu.

PRIETAISO APRASYMAS

1. Dvipusé kaitlenté

2. Maitinimo indikatorius (raudonas)

3. Budéjimo rezimo indikatorius (Zalias)
4. Temperatdros reguliavimo rankenélé
5. Korpusas

6. Laidy, laikymo sistema

7. TeSlos barstymo mentelé

8. Mentelé blynams apversti

PRIES PIRMA KARTA NAUDOJANT

1. Nuo aparato nuimkite visas kartonines dézutes ir etiketes.

2. Kaitlentg pirmiausia nuvalykite drégna, o paskui sausa Sluoste.

3. Siek tiek patepkite kaitlente maistiniu aliejumi arba kitais augaliniais riebalais, jjunkite prietaisa | jzemintg lizda, uzsidegs
maitinimo indikatoriaus lemputé (2). Temperatiros reguliavimo rankenéle (4) nustatykite | padéti MAX, uZsidegs parengties
indikatorius (3).

4. Palikite prietaisq jjungta kelioms minutéms, kad atsikratytuméte gamybos kvapo.

Tuo metu prietaisas gali skleisti Siek tiek dimuy. Tai normalu.

5. I8valykite prietaisg pagal instrukcijy skyriy "Valymas"

6. Pakartokite Sig operacijg kitoje kaitlentés puséje, PASTABA ! Atminkite, kad kaitlenté yra karsta, norédami jq apversti, turite
palaukti, kol ji visiSkai atves.

PRIETAISO NAUDOJIMAS
Paruokite reikiamus produktus.
Padékite plokste ant prietaiso tinkama A arba B puse - zr. 1 pav

Démesio!

NeiSimkite kaitvietés ir neapverskite jos i kita puse, kol prietaisas veikia ir kai jis yra karstas. Kaitlenté jkaista i$ abiejy pusiu.
Pastaba: kad prietaisas veikty saugiai ir teisingai, kaitinimo ploksté kaitinimo puséje turi bati sausa, ant jos neturi bati neSvarumy ir
Siuksliy.
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1. Jjunkite prietaisg | jzemintg lizda - uzsidegs maitinimo lemputé (2).

2. Nustatykite temperatiros reguliavimo rankenéle (4) | norima padétj tarp "MIN" ir "MAX", priklausomai nuo jisy skonio
pageidavimy. UZsidegs parengties indikatoriaus lemputé (3). Palaukite mazdaug 5 minutes. Po Sio laiko prietaisas turéty pasiekti
norima, temperatdra, parengties indikatoriaus lemputé (3) uzges.

3. Supilkite anksciau paruosty teslg ant kaitlentés. Mentele (7) kruop&ciai paskirstykite jg ant kaitlentés.

4. Veikimo metu siZiebia ir uzgesta parengties lemputé (3), rodanti, kad termostatas palaiko tinkama kaitlentés temperattira.
5. Kai viena gaminio pusé bus paruosta, mentele (8) apverskite gaminj | kita puse.

6. Kepimo trukmé yra mazdaug 5-15 minugiy, ir priklauso nuo naudojamy, ingredienty rasies ir skonio pageidavimy.

7. Paruo$ta gaminj iSimkite mentele (8).

PASTABA: Nenaudokite metaliniy ar astriy virtuvés irankiu, nes jie gali pazeisti nepridegancia kaitviete.

8. Pries pilant tolesne teslg palaukite, kol kaitlenté pasieks reikiama temperatira.

9. Baige kepti, iStraukite kiStuka i$ elektros lizdo ir leiskite prietaisui atvésti.

VALYMO PRIETAISAS

1. Po naudojimo istraukite prietaiso kistuka, i$ elektros lizdo. Prie$ valydami leiskite jam atvésti.

2. Kaitlentés pavirsius pirmiausia nuvalykite drégnu, o paskui sausu skuduréliu (galima naudoti ir popierinius ranksluos¢ius).
3.Sunkiau valomus teslos gabalélius pamirkykite aliejuje ir palikite, kad suminkstéty. Po keliy minuciy atsargiai pasalinkite Siuos
gabalélius medine mentele.

4. Kad nesubraizytuméte kaitlentés pavirSiaus, nenaudokite metaliniy ar kiety abrazyviniy {rankiy prietaiso vidui / iSorei nuvalyti.
5. Nemerkite | vandenj.

6. Neplaukite kaitlentes (1) ir priedy, (7) (8) indaplovéje.

TECHNINIAI DUOMENYS:

|tampa: 220-240V ~ 50-60Hz

Galia: 1200W

Didziausia galia: 1600W

Energijos suvartojimas iSjungties reZimu: 0,34W

Atsargiai karStas pavirsius:

Prieinamy veikiancio prietaiso pavirsiy temperatira gali bati auksta. Nelieskite karsty prietaiso pavirsiy

Dél aplinkos apsaugos. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. Elektros ir elektroninés
irangos atlieky istatymo 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:
1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudziama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos Siuksliadézés" formos Zenklas, nurodantis
raiuoti Sios rasies atliekas.
2. Elektros ir elektroninés rangos atliekose gali bati pavojingy medziaguy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke  aplinka, gali kelti rimta grésme Zmoniy ir
gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti daugybe sveikatos problemy, pavyzdZiui, regos, klausos ir kalbos sutrikimy, taip pat gali pazeisti
inkstus, kepenis ir irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali daryti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti
vézinius pakitimus. UzterStame dirvozemyje auganciy augaly ir i$ ju gauty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai.
3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sarasas turéty bti pateiktas kiekvienos
savivaldybés interneto svetainéje.
4. Namy Ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, jrangos atlieku. Jis taip pat atlieka
svarby vaidmeni elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jranga | patvirtintas surinkimo vietas ir

c E nepageidaujamy socialiniy jprociy, dél kuriy jrangos atliekos paliekamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo.
Be to, Grazinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas jy pristatymo vietoje. Platintojas, tiekdamas pirkéjui namy dkiams skirta jranga, privalo nemokamai
priimti i§ namy dkiy jrangos atliekas tos jrangos pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rasies ir atlieka tas pacias funkcijas kaip ir tiekiama
iranga.
Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maiSeliai pagal jy apradyma turi bati metami | atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo konteinerius. Jei
irenginyje yra bateriju, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai | atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.
Nei$ prietaiso j k liniy atlieky k inerj!!!
Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzija, praSome tiesiogiai kreipkités | kvita iSdavusj pardavéja.
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Lietosanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSTBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI ATSAUCE!

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un ievérojiet taja
ietvertos noradijumus. RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas
radusSies, lietojot ierici neatbilstosSi paredzétajam lietoSanas veidam vai
nepareizi lietojot to.
2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet ierici
citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzéto lietojumu.
3.Savienojiet ierici tikai ar iezemétu kontaktligzdu 220-240 V ~ 50-60 Hz.
Lai paaugstinatu lietoSanas drosibu, vienlaicigi vienai kEdé nepievienojiet
vairakas elektroierices.
4. pasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas tuvuma ir bérni. Nelaujiet bérniem
spéléties ar ierici nelaujiet bérniem vai personam, kas nav pazistamas ar
ierTci, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot b&rni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai
personas bez pieredzes un zinaSanam par ierici, ja to dara par vinu
dro$ibu atbildigas personas uzraudziba vai ja vini ir sanémusi noradijumus
par ierices droSu lietoSanu un ir informéti par bistamibu, kas saistita ar
ierices lietoSanu. Bérni nedrikst spéléties ar aprikojumu. lekartas tiriSanu
un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.
6. BRIDINAJUMS: neatstjiet ierici pieslégtu kontaktligzdai bez
uzraudzibas.
7. BRIDINAJUMS: nekad nenesiet ierici, kad ta ir ieslégta vai karsta.
8. BRIDINAJUMS: darba aprikojuma piegjamo virsmu temperatiira var biit
augsta, kad iekarta darbojas.
9. BRIDINAJUMS: glabajiet iekartu un tas vadu bérniem nepieejama vieta.
10. BRIDINAJUMS: péc ligtosanas vienmér iznemiet kontaktdak$u no
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stravas kontaktligzdas, turot kontaktligzdu ar roku. Nevelciet par
elektrotikla vadu.
11. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lieto$ana var izraisit traumas,
pieméram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas stravas triecienu.
12. Bridinajums: Nelietojiet ierici viegli uzliesmojo$u materialu tuvuma.
13. BRIDINAJUMS: Neielieciet iericé kartonu, papiru, plastmasu vai citus
viegli uzliesmojoSus vai degoSus priekSmetus.
14. BRIDINAJUMS : Ja ierices korpuss ir saplaisajis, izslédziet ierici, lai
izvairttos no elektroSoka iesp&jamibas.
15. BRIDINAJUMS : Nepareiza §is ierices lieto$ana var izraisit traumas,
pieméram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas stravas triecienu.
16. Neiegremdegjiet kabeli, kontaktdakSu vai visu ierici tdent vai cita
Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus, saules u. ¢.) un
nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros treileros).
17. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas vads ir
bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializéta remonta.
18. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi
bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi, jo pastav
elektroSoka risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta servisa centra
parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai
autorizéti servisa centri. NeatbilstoSs remonts var radit nopietnu risku
lietotajam.
19. Novietojiet ierici uz vésas, stabilas, [idzenas virsmas, prom no karstam
édiena gatavoSanas iericém, pieméram, elekiriskas plits, gazes degla
Uu.C.......
20. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
21. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties karstam
virsmam.
22. Neatstajiet ierici vai stravas avotu, kas pievienots kontaktligzdai, bez
uzraudzibas.
23. Papildu aizsardzibai ieteicams elektribas kédeé uzstadit atdalitas
stravas ierici (RCD), kuras nominala atdalita strava neparsniedz 30 mA.
Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu elektriki.
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24. Novietojiet ierici uz karstumizturigdm virsmam

25. Nenovietojiet uz plits nekadus priekSmetus

26. Lai nodroSinatu pareizu gaisa cirkulaciju, no visam ierices malam ir
nepiecieSams vismaz 30 cm attalums

27. Nenovietojiet ierici uz atri uzkarsto§am virsmam

28. Nenovietojiet ierici uz gazes vai elektriskas plits, pie sienas vai siltuma
avotu tiesa tuvuma

29. Nelietojiet Saja iericé kokogles vai lidzigu kurinamo

30. Pirms ierices tirisanas, parvietoSanas, demontazas, montazas un
uzglabasanas: izsledziet ierici, atvienojiet to no elektrotikla un pagaidiet,
lidz ta atdziest

31. Nenovietojiet ierici zem virtuves skapiSiem, jo ta rada karstumu un
tvaiku.

32. Stravas vadu nedrikst novietot virs ierices, un tas nedrikst pieskarties
karstam virsmam vai atrasties to tuvuma. Nenovietojiet ierici zem
elektriskas rozetes.

33. Péc katras lietoSanas reizes iztiriet ierici

34. Nelietojiet ierici ar slapjam rokam

35. Nepieskarieties ierices virsmai ar asiem priekSmetiem (pieméram,
nazi)

36. Neaizklajiet pliti ar aluminija foliju u. c., jo tas var izraisit karstuma
uzkrasanos un sabojat plastmasas detalas un parklajumu

37. LietoSanas laika nenovietojiet uz plits gatavoSanas piederumus.

38. lerices darbibas laika nelietojiet plastmasas traukus, jo tie var izkust
39. Neiznemiet pliti vai neizgrieziet to uz iekSu, kamér ierice tiek lietota vai
kad ta ir karsta. Plits uzkarst no abam pusém.

40. Lai nodroSinatu droSu un pareizu ierices darbibu, sildiSanas platnei uz
silditaja puses jablt sausai un bez netirumiem un gruziem.

IERICES APRAKSTS

1. Divpusgja plits

2. Energijas indikators (sarkans)

3. Gaidi$anas rezima indikators (zal$)
4. Temperatiras regulé$anas poga

5. Korpuss

6. Kabela glabasanas sistéma
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7. Miklas izkliedésanas lapstina
8. Lapstina pankiku pagrieSanai

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES

1. Nonemiet no iekartas visas kartona kastes un etiketes.

2. Noslaukiet pliti vispirms ar mitru un péc tam ar sausu dranu.

3. Uzklajiet uz plits nedaudz partikas ellas vai citu augu tauku, pievienojiet ierici iezemétai kontaktligzdai, iedegsies stravas
indikators (2). lestatiet temperatdras regulé$anas pogu (4) uz MAX, iedegsies gatavibas indikators (3).

4. Atstajiet ierici ieslegtu uz dazam minatém, lai atbrivotos no razo$anas smarzas.

Saja laika no ierices var izdaltties dazi dami. Tas ir normali.

5. Iztiriet ierici saskana ar instrukcijas sadalu "Tiri$ana"

6. Atkartojiet S0 darbibu otrai plits otrai pusei, PIEZIME ! Atcerieties, ka plits ir karsta, lai to apgrieztu, ir janogaida, Iidz ta ir pilniba
atdzisusi.

IERICES LIETOSANA
Sagatavojiet nepiecieSamos produktus.
Novietojiet plaksni uz ierices piemérotaja A vai B pusé - skatt 1. attélu

Uzmantbu!

Neiznemiet plitinu un neizgrieziet to otradi, kamér ierice darbojas un ir karsta. Plits uzkarst no abam pusém.

Piezime: Lai nodro$inatu drodu un pareizu ierices darbibu, sildvirsmas pusé eso$ajai sildvirsmas platnei jabat sausai un bez
netirumiem un gruziem.

1. lespraudiet ierici iezeméta kontaktligzda - iedegsies stravas indikators (2).

2. lestatiet temperatiras reguléSanas pogu (4) uz vélamo iestatijumu starp "MIN" un "MAX" atkariba no jlisu gaumes vélmem.
Gatavibas indikators (3) iedegsies. Pagaidiet aptuveni 5 mindites. P&c i laika iericei vajadzétu sasniegt vélamo temperatiru,
gatavibas indikatora lampina (3) nodziest.

3. lelieciet ieprieks sagatavoto miklu uz plits. Izmantojiet lapstinu (7), lai to rapigi izkliedétu uz plits.

4. Darbibas laika gatavibas indikators (3) ieslédzas un izslédzas, noradot, ka termostats uztur pareizu plits temperataru.

5. Kad viena produkta puse ir gatava, ar lapstinu (8) pagrieziet produktu uz otru pusi.

6. GatavoSanas laiks ir aptuveni 5 lidz 15 mindtes, un tas ir atkarigs no izmantoto sastavdalu veida un garas vélmém.

7. Iznemiet gatavo produktu ar lapstinu (8).

PIEZIME: Neizmantojiet metéla vai asus virtuves piederumus, jo tie var sabojat plitinu ar neliposu virsmu.

8. Pirms turpmaku miklas iepildisanas pagaidiet, I1dz plits ir sasniegusi vajadzigo temperatiru.

9. Kad cep$ana ir pabeigta, iznemiet kontaktdakSu no kontaktligzdas un |aujiet iericei atdzist.

TIRISANAS IERICE

1. Péc lietoSanas atvienojiet ierici no kontaktligzdas. Pirms firiSanas |aujiet tai atdzist.

2. Noslaukiet plits virsmas vispirms ar mitru un péc tam ar sausu dranu (var izmantot arf papira dvie|us).

3.Sarezgitak tramos miklas gabalinus iemérciet el|a un atstajiet, lai mikstinatu. P&c dazam minatém uzmanigi nonemiet Sos
gabalinus ar koka lapstinu.

4. Lai nesaskrapétu plits virsmu, ierices iekSpuses/arpuses noslauci$anai nelietojiet metala vai cietus abrazivus instrumentus.
5. Neiegremdgjiet adent.

6. Nemazgajiet pliti (1) un piederumus (7) (8) trauku mazgajamaja masina.

TEHNISKIE DATI:

Spriegums: 220-240V ~ 50-60Hz
Jauda: 1200W

Maksimala jauda: 1600W

Jaudas patérin$ izslégta rezima: 0,34 W

Uzmanibu, karsta virsma:
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A Darbojo3as ierices pieejamo virsmu temperatdra var bat augsta. Nepieskarieties ierices karstajam virsmam

Vides aizsardzibas noliika. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu likuma 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jas informét par pareizu ricibu ar elekirisko un elektronisko iekartu atkritumiem:
1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&jums "parsvitrotas tvertnes" veida, pasttot

$ada veida atkritumu selektivu savaksanu.
2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisfjumus un sastavdalas, kas, nonakot vide, var nopietni apdraudét cilvéku un dzivo

organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisTt virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes un runas trauc&jumus, var ari bojat nieres, aknas un
sirdi, ka arl izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var art nelabveligi ietekmét elpoSanas un reproduktivo sistému un izraisit véZa bojajumus. Augu, kas aug

uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegatu produktu lietoSana uztura var izraistt iepriek$ minéto ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savak$anas punktiem, kuru saraksts ir ieklauts katras pa$valdibas timekla vietné.
4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi. Tai ir arf batiska nozime
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimnieko$anas sistéma, jo ir iespéjams tas tiesi nodot autorizétajos savak§anas punktos un novérst
nevélamus socialos paradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas atstaj vietas, kas nav paredzétas $adiem nolakiem.

Turklat Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atdod atpakal to nodo$anas vieta. Izplatitajam, piegadajot majsaimniecibam paredzétas iekartas
pircéjam, ir pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam izlietotas iekartas $o iekartu piegades vieta, ja izlietotas iekartas ir tada pasa veida
un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstoSos sadzives atkritumu dalitas vakSanas konteineros. Ja iericé ir
baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviki savakSanas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!

Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, lidzu, sazinieties ar sazinieties tieSi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pdhjustatud
seadme mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest kasitsemisest.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muul otstarbel, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.
3.Uhendage seade ainult maandatud pistikupessa 220-240V ~ 50-60Hz.
Kasutusohutuse suurendamiseks arge uhendage korraga mitut
elektriseadet Uhte vooluahelasse.
4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge lubage
lastel seadmega mangida arge lubage lastel vdi kellelgi, kes ei ole
seadmega tuttav, seda kasutada.
5. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada lle 8-aastased lapsed ja
isikud, kellel on vahenenud flusilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed voi
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isikud, kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta, kui seda
tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all vi kui neile on
antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme
kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega mangida.
Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada ega hooldada, valja arvatud juhul,
kui nad on Ule 8 aasta vanad ja seda tehakse jarelevalve all.

6. HOIATUS: arge jatke seadet jarelevalveta pistikupessa.

7. HOIATUS: arge kunagi kandke seadet, kui see on sisse lllitatud voi kui
see on kuum.

8. HOIATUS: todtava seadme juurdepaasetavate pindade temperatuur
voib olla kbrge, kui seade tootab.

9. HOIATUS: hoidke seade ja selle juhe lastele kattesaamatus kohas.

10. HOIATUS: tdmmake pistik parast kasutamist alati pistikupesast valja,
hoides pistikupesast kiega kinni. ARGE témmake pistikupesast.

11. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine vdib pdhjustada vigastusi,
naiteks Idikehaavu, hddrdumist voi elektrilooki.

12. HOIATUS: Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide ldheduses.
13. HOIATUS: Arge asetage seadmesse pappi, paberit, plasti v6i muid
tuleohtlikke voi sulavaid esemeid.

14. HOIATUS : Kui seadme korpus on pragunenud, lilitage seade valja, et
valtida elektriloogi ohtu.

15. HOIATUS : Seadme ebadige kasutamine voib pdhjustada vigastusi,
naiteks Idikehaavu, hddrdumist voi elektrildoki.

16. Arge kastke kaablit, pistikut voi kogu seadet vette vGi mdnda muusse
vedelikku. Arge pange seadet valja ilmastikutingimustele (vihm, paike jne.)
ega kasutage seda niisketes tingimustes (vannitoas, niisketes
haagissuvilates).

17. Kontrollige regulaarselt toitejuntme seisundit. Kui toitejune on
kahjustatud, tuleb see ohu valtimiseks valja vahetada spetsiaalse
remonditookoja poolt.

18. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on maha
kukkunud voi muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult. Arge
parandage seadet ise, sest esineb elektrilodgi oht. Viige kahjustatud seade
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kontrollimiseks voi parandamiseks padevasse teeninduskeskusesse.
Igasugust remonti vdivad teostada ainult volitatud teeninduskeskused.
Ebadige remont vdib kujutada endast tdsist ohtu kasutajale.

19. Asetage seade jahedale, stabiilsele ja tasasele pinnale, eemal
kuumadest toiduvalmistamisseadmetest, nagu elektripliit, gaasipdleti

20. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide lahedal.
21. Toitejuhe ei tohi rippuda Ule lauaserva ega puutuda kuuma pinnaga
kokku.
22. Arge jatke seadet ega vooluvdrku pistikupesasse ihendatud seadet
jarelevalveta.
23. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vooluahelasse
jaavoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus ei tleta 30 mA.
Sellega seoses tuleks konsulteerida elektrispetsialistiga.
24. Asetage seade kuumakindlatele pindadele
25. Arge asetage pliidile mingeid esemeid
26. Ohuringluse tagamiseks peab seadme kéikidel killgedel olema
vahemalt 30 cm kaugus
27. Arge asetage seadet kiiretele kiittepindadele
28. Arge asetage seadet gaasi- vdi elektripliidile, vastu seina i
soojusallikate lahedusse
29. Arge kasutage selles seadmes susi v6i muud sarnast kitust
30. Enne seadme puhastamist, teisaldamist, lahtivtmist, kokkupanekut ja
hoiustamist: lulitage seade valja, Ghendage see vooluvdrgust lahti ja
oodake, kuni see jahtub
31. Arge asetage seadet koogikappide alla, sest seal tekib kuumust ja
auru.
32. Toitejuhe ei tohi asetada seadme kohale ega puudutada vdi asetada
kuuma pinna lahedusse. Arge asetage seadet pistikupesa alla.
33. Puhastage seadet parast iga kasutamist
34. Arge kasutage seadet margade katega
35. Arge puudutage seadme pinda teravate esemetega (nt nuga)
36. Arge katke pliidiplaati alumiiniumfooliumiga vms, kuna see véib
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pdhjustada kuumuse tekkimist ning kahjustada plastosasid ja katet

37. Arge asetage toiduvalmistamise vahendeid pliidile kasutamise ajal.

38. Arge kasutage seadme kasutamise ajal plastist sédgiriistu, need
vOivad sulada

39. Arge eemaldage pliidiplaati ega keerake seda seadme kasutamise ajal
vOi kuumal ajal Umber. Pliidiplaat kuumeneb mdlemalt poolt.

40. Seadme ohutu ja nduetekohase 66 tagamiseks peab kittekeha
kltteplaat olema kuiv ning vaba mustusest ja prahist.

SEADME KIRJELDUS

1. Kahepoolne keeduplaat

2. Toiteindikaator (punane)

3. Ootereziimi indikaator (roheline)
4. Temperatuuri reguleerimise nupp
5. Korpus

6. Juhtmete hoiustisteem

7. Taigna laialilaotamise labidas

8. Spaatel pannkookide keeramiseks

ENNE ESIMEST KASUTAMIST

1. Eemaldage masinast kdik pappkarbid ja sildid.

2. PUhkige pliidiplaat esmalt niiske ja seejarel kuiva lapiga.

3. Méaarige pliidile veidi toidudli vdi muud taimerasva, ihendage seade maandatud pistikupessa, toiteindikaator (2) siittib. Seadke
temperatuuri reguleerimise nupp (4) asendisse MAX, valmisoleku margutuli (3) sttib.

4. Jatke seade mdneks minutiks sisse lilitatud, et vabaneda tootmisldhnast.

Seade voib selle aja jooksul eraldada veidi suitsu. See on normaalne.

5. Puhastage seadet vastavalt kasutusjuhendi jactisele "Puhastamine”

6. Korrake seda toimingut pliidi teise kiiliega, MARKUS ! Pidage meeles, et pliit on kuum, selle Gimberpédramiseks peate ootama,
kuni see on taielikult jahtunud.

SEADME KASUTAMINE
Valmistage vajalikud tooted ette.
Asetage plaat seadmele sobivale kiiljele A v6i B - vt joonis 1

Tahelepanu!

Arge eemaldage pliidiplaati ega keerake seda imber, kui seade on t66s ja kui see on kuum. Pliidiplaat kuumeneb mélemalt poolt.
Mérkus: Seadme ohutu ja korrektse t66 tagamiseks peab kiittekeha kiittekeha kiiljel olev kiittekeha olema kuiv ning vaba
mustusest ja prahist.

1. Uhendage seade maandatud pistikupessa - toitelamp (2) siittib.

2. Seadke temperatuuri reguleerimise nupp (4) soovitud asendisse "MIN" ja "MAX" vahel, sdltuvalt teie maitse-eelistustest.
Valmisoleku margutuli (3) stittib. Oodake umbes 5 minutit. Selle aja méddudes peaks seade saavutama soovitud temperatuuri,
valmisoleku méargutuli kustub (3).

3. Valage eelnevalt ettevalmistatud tainas pliidile. Levitage see spaatliga (7) pohjalikult pliidile.

4. Td6 ajal suttib ja kustub valmisoleku mérgutuli (3), mis nditab, et termostaat hoiab 6iget pliiditemperatuuri.

5. Kui toote Uks pool on valmis, pddrake spaatliga (8) toode teisele poole.

6. Klipsetusaeg on umbes 5 kuni 15 minutit ja see sdltub kasutatavate koostisosade tlibist ja maitse-eelistustest.

7. Eemaldage valmis toode spaatliga (8).

MARKUS: Arge kasutage metallndusid ega teravaid kddgindud, sest need vdivad kahjustada kleepumisvastast pliidiplaati.
8. Oodake, kuni pliit on saavutanud dige temperatuuri, enne kui valate sisse veel tainast.

9. Kui kiipsetamine on [dppenud, tdmmake pistik pistikupesast valja ja laske seadmel jahtuda.
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PUHASTUSSEADE

1. Témmake seade parast kasutamist pistikupesast vélja. Laske seadmel enne puhastamist jahtuda.

2. Puhkige pliidipinnad esmalt méarjalt ja seejarel kuiva lapiga (véib kasutada ka paberratikuid).

3.Leotage raskemini puhastatavad tikid élisse ja laske neil pehmeneda. M&ne minuti parast eemaldage need tiikid ettevaatlikult
puulusikaga.

4. Palun arge kasutage seadme sisemuse/vélisuse pihkimiseks metallist vdi kdva abrasiivseid todriistu, et valtida pliidi pinna
krimustamist.

5. Arge Kastke vette.

6. Arge peske pliiti (1) ja tarvikuid (7) (8) ndudepesumasinas.

TEHNILISED ANDMED:

Pinge: 50-60Hz: 220-240V ~ 50-60Hz
Vdimsus: 1200W

Maksimaalne vdimsus: 1600W
Energiatarve valjalilitatud olekus: 0,34W

Ettevaatust kuumale pinnale:

C€

Tootava seadme juurdepaasetavate pindade temperatuur voib olla kérge. Arge puudutage seadme kuumi
pindu

Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonik | jaa kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elekri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete seaduse artikli 13 IGigetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete nduetekohasest kaitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid on keelatud paigutada koos muude jadtmetega - seda kinnitab margistus "labi kriipsutatud prigikasti" néol,
millega antakse korraldus seda liiki jaétmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vdivad kujutada tdsist ohtu inimeste ja
elusorganismide tervisele ja elule. Need véivad pohjustada mitmeid terviseprobleeme, néiteks négemis-, kuulmis- ja kdnehaireid, vdivad kahjustada ka
neerusid, maksa ja siidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained véivad avaldada kahjulikku m&ju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning
pdhjustada vahkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete tarbimine vdib pdhjustada eespool nimetatud tervisemajusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevdtule, kaasaaitamisel. Samuti on tal
vétmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitiussiisteemis tanu vimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja kdrvaldada
ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jaetakse jaatmed selleks mitte ettenahtud kohtadesse.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed iileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele méeldud seadmeid,
on ta kohustatud vétma kodumajapidamistelt kasutatud seadmeid tasuta tagasi nende tarnimiskohas, tingimusel et kasutatud seadmed on sama tiilipi ja
tdidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja polietiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejéatmete eraldi kogumiseks. Kui
seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejaitmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vdi esitada pretensiooni, siis palun vdtke otse ihendust edasimiilijaga, kes véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutaté (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA
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1. A készllék hasznéalata el6tt olvassa el a kezelési Utmutatot, és kovesse
az abban foglalt utasitasokat. A gyarté nem vallal felel6sséget a késztilék
nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl vagy helytelen kezelésébdl eredd
karokért.

2. A készliléket kizardlag haztartasi hasznalatra szantak. Ne hasznélja
mas, a rendeltetésszer( hasznalattal 6ssze nem egyeztetheto célra.

3.A késziiléket csak 220-240V ~ 50-60Hz-es foldelt aljzatba
csatlakoztassa.

A hasznalat biztonsaganak novelése érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos készuléket egy aramkorhoz.

4. Legyen kulonosen ovatos a készllék hasznalatakor, ha gyermekek
vannak a kozelben. Ne engedje, hogy a gyermekek jatszanak a
készulékkel ne engedje, hogy gyermekek vagy a készuléket nem ismerd
személyek hasznaljak a készuléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb gyermekek és
csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd
személyek, illetve a késztilékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy
ismeretekkel nem rendelkezé személyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a
biztonsagukert felelés személy fellgyelete mellett teszik, vagy ha a
készulék biztonsagos hasznalatara vonatkozé utasitasokat kaptak, és
tisztaban vannak a készilék hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel.
Gyermekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8 évesek,
és a tevékenységet felligyelet mellett végzik.

6. FIGYELMEZTETES: a késziiléket ne hagyja feliigyelet nélkil a
konnektorba dugva.

7. FIGYELMEZTETES: soha ne vigye a késziiléket bekapcsolt allapotban
vagy forré allapotban.

8. FIGYELMEZTETES: a miikddtetd berendezés hozzaférhetd feliileteinek
hémérséklete magas lehet, amikor a berendezés lizemel.

9. FIGYELMEZTETES: tartsa a berendezést és annak vezetékét
gyermekek szamara elérhetetlen helyen.

10. FIGYELMEZTETES: hasznalat utan mindig hiizza ki a dugét a
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konnektorbdl Ugy, hogy a kezével megfogja a konnektort. NE huzza meg a
halozati kabelt.

11. FIGYELMEZTETES: A kész(ilék helytelen hasznalata sériléseket,
példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramutést okozhat.

12. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket gyulékony anyagok
kdzelében.

13. FIGYELMEZTETES: Ne tegyen kartont, papirt, miianyagot vagy mas
gyulékony vagy gyulékony targyakat a készulékbe.

14. FIGYELMEZTETES : Ha a késziilék haza megrepedt, kapcsolja ki a
készlléket, hogy elkerilje az aramUtés lehetdségét.

15. FIGYELMEZTETES : A késziilék helytelen hasznalata sériiléseket,
példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramutést okozhat.

16. Ne meritse a kabelt, a dugot vagy az egész késziléket vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a késztléket id6jarasi kortlményeknek (esd, nap
stb.), és ne hasznélja paras kortlmények kozott (furdészoba, paras
lakokocsi).

17. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megseérult, a veszély elkerilése érdekében szakszervizben kell kicserélni.
18. Ne hasznalja a készuléket sérult tapkabellel, vagy ha a készuléket
leejtették, vagy mas modon megsértilt, illetve nem miikodik megfeleléen.
Ne javitsa meg a készlléket sajat maga, mert aramutés veszélye all fenn.
A sérult készuleket vigye el ellen6rzésre vagy javitasra egy illetékes
szervizbe. Barmilyen javitast csak az erre felhatalmazott szervizk6zpontok
végezhetnek. A nem megfeleld javitas komoly veszélyt jelenthet a
felhasznalora nézve.

19. Helyezze a készuléket hivos, stabil, vizszintes feluletre, tavol a forrd
f6z6berendezésektdl, példaul elektromos tlzhelytdl, gazégétdl, stb......
20. Ne hasznalja a késztléket gyulékony anyagok kozeleben.

21. A tapkabel nem loghat az asztal széle folé, és nem érintkezhet forrd
fellletekkel.

22. Ne hagyja a készlléket vagy a konnektorba dugott tapegységet
fellgyelet nélkul.

23. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elekiromos aramkorbe egy
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olyan hibasaramu készlleket (RCD) beszerelni, amelynek névleges
hibaarama nem haladja meg a 30 mA értéket. Ezzel kapcsolatban
villanyszerel6 szakemberrel kell konzultalni.

24. A készuléket hdallo feluletekre helyezze

25. Ne helyezzen semmilyen targyat a f6z6lapra

26. A készulék minden oldalan legalabb 30 cm-es tavolsag szilkséges a
megfeleld légaramlashoz

27. Ne helyezze a készlléket gyors flitéfellletekre

28. Ne helyezze a készliléket gaz- vagy elektromos féz6lapra, falhoz vagy
héforrasok kdzvetlen kozelébe

29. Ne hasznaljon faszén vagy hasonlo tlizel6anyagot ebben a
készulékben

30. A készulék tisztitdsa, mozgatasa, szétszerelése, 0sszeszerelése és
tarolasa el6tt: kapcsolja ki a késztléket, valassza le a halozatrol, és varja
meg, amig lehl

31. Ne helyezze a késziléket a konyhaszekrények ala a felszallo hé és
g6z miatt.

32. A halozati kabelt nem szabad a készllék folé fektetni, és nem szabad
forro fellletekhez érni vagy azok kozelében fekudni. Ne helyezze a
készuléket konnektor ala.

33. Minden hasznalat utan tisztitsa meg a készUléket

34. Ne hasznalja a késztléket nedves kézzel

35. Ne érintse meg a késztlék fellletét éles targyakkal (pl. késsel)

36. Ne takarja le a féz6lapot aluminiumfoliaval stb. mivel ez
héfelhalmozddast okozhat, és karosithatja a milanyag alkatrészeket és a
bevonatot

37. Hasznalat kdzben ne tegyen féz6edényeket a fézblapra.

38. Ne hasznaljon mianyag edényeket a készulek mikodtetése kdzben,
mert megolvadhatnak

39. Ne vegye ki a fézélapot, és ne forditsa ki a készuléket hasznalat
kdzben, vagy ha a készllék forrd. A f6z6lap mindkét oldalan felmelegszik.
40. A készilék biztonsagos és helyes mikodéséhez a fiitéoldalon lévé
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fit6lapnak szaraznak, szennyezbdésektdl és tormelékektdl mentesnek kell
lennie.

A KESZULEK LEIRASA

1. Kétoldalas fézélap

2. Teljesitményjelzé (piros)

3. Készenlétjelz6 (zold)

4. Hémérsékletszabalyoz6 gomb

5.Haz

6. Zsindr tarolé rendszer

7. Tésztaszoro lapat

8. Spatula a palacsinta megforditdsahoz

ELSO HASZNALAT ELOTT

1. Tavolitson el minden kartondobozt és cimkét a gépbdl.

2. Tordlje at a féz6lapot eldszor nedves, majd széraz ruhaval.

3. Kenjen egy keves étolajat vagy mas novényi zsiradekot a f6zélapra, csatlakoztassa a késztiléket egy foldelt konnektorba, a
bekapcsolas jelzéfénye (2) vilagitani fog. Allitsa a hémérsékletszabalyozd gombot (4) MAX allasba, a készenléti jelzéfény (3)
kigyullad.

4. Hagyja bekapcsolva a késziiléket néhany percig, hogy megszabaduljon a gyartasi szagtél.

A készilék ez idd alatt némi fiist6t bocsathat ki. Ez normélis.

5. Tisztitsa meg a keszlléket a hasznalati utasitas "Tisztitas" cimU szakasza szerint

6. Ismételje meg ezt a miveletet a f6z6lap masik oldalan, MEGJEGYZES ! Ne feledje, hogy a f6zélap forrd, a megforditdshoz meg
kell varnia, amig teljesen lehil.

A KESZULEK HASZNALATA
Készitse eld a sziikséges termékeket.
Helyezze a tanyért a késziilék megfelelé A vagy B oldaléra - lasd az 1. abrat

Figyelem!

Ne vegye ki a f6z6lapot, és ne forditsa ki a késziiléket mikodés kdzben és forr allapotban. A f6z6lap mindkét oldalan
felmelegszik.

Megjegyzés: A késziilék biztonsagos és helyes miikddéséhez a fiitdoldalon Iévé fiitélapnak szaraznak, szennyezddésektdl és
tormelékektdl mentesnek kell lennie.

1. Csatlakoztassa a késziiléket egy foldelt konnektorba - a halézati 1dmpa (2) vilagitani fog.

2. Allitsa a hémérséklet-szabalyozé gombot (4) a kivant beallitasra a "MIN" és a "MAX" kdzott, az izlésbeli preferenciaktol fiiggéen.
A készenléti jelzéfény (3) kigyullad. Varjon kériilbelil 5 percet. Ezen idé elteltével a késziléknek el kell érnie a kivant
hémérsékletet, a készenlét jelz6fény kialszik (3).

3. Ontse az eléz6leg elkészitett tésztat a f6z6lapra. A spatula (7) segitségével alaposan teritse el a f6z6lapon.

4. MUkddés kozben a készenléti jelzéfény (3) fel- és lekapcsol, jelezve, hogy a termosztat a megfeleld f6z6lap-hémérsékletet tartja.
5. Amikor a termék egyik oldala elkésziilt, a spatula (8) segitségével forditsa at a terméket a masik oldalra.

6. A f6zési id6 koriilbelll 5-15 perc, és a felhasznalt alapanyagok tipusatol és az izlésektdl fiigg.

7. Vegye ki a kész terméket a spatulval (8).

MEGJEGYZES: Ne hasznaljon fémeszkdzoket vagy éles konyhai eszkdzoket, mert azok karosithatjak a tapadasmentes f6zélapot.
8. Vérja meg, amig a f6zélap eléri a megfeleld hdmérsékletet, miel6tt tovabbi tésztat dntene bele.

9. Ha a siités befejezédott, huizza ki a dugét a konnektorbdl, és hagyja kihdilni a késziiléket.

TISZTITOBERENDEZES

1. Hasznalat utan hlizza ki a készliléket a konnektorbol. Tisztitas el6tt hagyja kihtilni.

2. Tordlje at a fozdlap fellileteit el6sz0r nedvesen, majd szaraz ruhaval (papirtdrld is hasznalhato).

3.A nehezebben tisztithatd tésztadarabokat &ztassa olajba, és hagyja megpuhulni. Néhany perc elteltével dvatosan tavolitsa el
ezeket a darabokat egy fa spatulaval.

4. Kérjik, ne hasznaljon fém vagy kemény csiszoloeszkdzoket a készilék belsejének/kilsejének letdrléséhez, hogy elkeriilie a
féz6lap feliletének megkarcolasat.

5. Ne meritse vizbe.
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6. Ne mossa a foz6lapot (1) és a tartozékokat (7) (8) mosogatégépben.

MUSZAKI ADATOK:

Fesziiltség: 50-60Hz

Teljesitmény: 1200W

Maximalis teljesitmény: 1600W
Energiafogyasztas kikapcsolt allapotban: 0,34W

Vigyazat forro felUlet:

Az izemeld késziilék hozzaférhetd fellleteinek hdmérséklete magas lehet. Ne érintse meg a késztilék forrd
feluleteit

A kornyezet védelme érdekében. Informaciok az elektromos és elektronikus berendezések hulladékarél A 2015. szeptember 11-i elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairdl sz16 torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében tajékoztatiuk Ont az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak megfeleld kezelésérdl:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyiitt elhelyezni - ezt "athizott kuka" formajaban torténd jelélés igazolja,
elrendelve az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gydjtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és sszetevoket tartalmazhatnak, amelyek a kornyezetbe kerlilve komoly
veszélyt jelenthetnek az emberek és az él6 szervezetek egészségére és életére. Ezek szamos egészségligyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-,
hallas- és beszédzavarokhoz, kérosithatjak a vesét, a méjat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatéssal lehetnek a
1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon termd ndvények és a beldlik szarmazo termékek
fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gydijtohelyeken szabad leadni, amelyek listéjat az egyes
6nkormanyzatok honlapjan kell felttintetni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkozok Ujrahasznélatahoz és hasznositasahoz, beleértve az Ujrafeldolgozast is, vald
hozzéjérulasban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kbzvetlenil az
engedélyezett gy(ijtdhelyeken lehet leadni, és kikiiszobolhetk azok a nemkivanatos tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkészilékek nem erre a célra
szolgalé helyeken valo elhagyasat eredményezik.

Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgaltatasa a leadas helyén. A forgalmazo, ha haztartasoknak szant
késziiléket ad 4t a vasarlonak, koteles a haztartasokbol szarmazo hulladékkésziiléket a késziilék atadasanak helyén téritésmentesen visszavenni, feltéve,
hogy a hasznalt késziilék ugyanolyan tipust és ugyanolyan funkciot 4t el, mint a szallitott késziilék.

A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelden a telepiilési hulladék elkildnitett gyijtésére szolgald megfeleld konténerekbe
kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiilén kell elhelyezni egy gy(ijt6- és tarolohelyen.

Ne dobja a késziiléket a k lis hulladékgydijté edénybe!!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni vagy reklaméciot kivan benyuijtani, kérjiik, hogy forduljon kdzvetleniil a nyugtét kiéllito kereskeddhéz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGUVRANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si urmati
instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator
pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod neconform cu
destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
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2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in niciun alt
scop incompatibil cu destinatia sa.

3.Conectati aparatul numai la o priza cu impaméntare 220-240V ~ 50-
60Hz.

Pentru a creste siguranta utilizarii, nu conectati simultan mai multe aparate
electrice la un singur circuit.

4. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului atunci cand sunt copii in
preajma. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul nu permiteti copiilor
sau oricarei persoane care nu este familiarizata cu aparatul sa il utilizeze.
5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de
peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau de persoane fara experienta sau cunostinte despre aparat,
daca acest lucru se face sub supravegherea unei persoane responsabile
de siguranta lor sau daca li s-au dat instructiuni privind utilizarea in
siguranta a aparatului si sunt constienti de pericolele asociate cu utilizarea
acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si
intretinerea echipamentului nu trebuie efectuate de copii decat daca
acestia au peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub supraveghere.
6. AVERTISMENT: nu lasati aparatul conectat la o priza nesupravegheat.
7. AVERTISMENT: nu transportati niciodata aparatul cand acesta este
pornit sau cand este fierbinte.

8. AVERTISMENT: temperatura suprafetelor accesibile ale echipamentului
de functionare poate fi ridicata atunci cand echipamentul este in functiune.
9. AVERTISMENT: pastrati aparatul si cablul acestuia la indeména
copiilor.

10. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza de
alimentare dupa utilizare tinénd priza cu ména. NU trageti de cablul de
alimentare.

11. AVERTISMENT: Utilizarea incorecta a aparatului, poate duce la leziuni
precum taieturi, abraziuni sau socuri electrice.

12. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor
inflamabile.

13. AVERTISMENT: Nu puneti in aparat carton, hartie, plastic sau alte
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articole inflamabile sau fuzibile.

14. AVERTISMENT : Daca carcasa aparatului este fisurata, opriti aparatul
pentru a evita posibilitatea unui soc electric.

15. AVERTISMENT : Utilizarea necorespunzatoare a acestui aparat poate
duce la raniri precum taieturi, abraziuni sau socuri electrice.

16. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice alt
lichid. Nu expuneti aparatul la conditile meteorologice (ploaie, soare etc.)
si nu il utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote umede).

17. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator
specializat pentru a evita orice pericol.

18. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca
acesta a cazut sau a fost deteriorat in orice alt mod sau nu functioneaza
corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista riscul de electrocutare.
Duceti aparatul deteriorat la un centru de service competent pentru
inspectie sau reparatii. Orice reparatie poate fi efectuata numai de catre
centrele de service autorizate. Repararea necorespunzatoare poate
reprezenta un risc grav pentru utilizator.

19. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila si plana, departe de
aparatele de gatit fierbinti, cum ar fi un aragaz electric, un arzator cu gaz,

20. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

21. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei sau

sa atinga suprafete fierbinti.

22. Nu lasati nesupravegheat aparatul sau sursa de alimentare conectata

la priza.

23. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in

circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent

rezidual nominal care sa nu depaseasca 30 mA. In acest sens, trebuie

consultat un electrician specializat.

24. Asezati aparatul pe suprafete rezistente la caldura

25. Nu asezati niciun obiect pe plita

26. Este necesara o distanta minima de 30 cm pe toate laturile aparatului
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pentru circulatia corespunzatoare a aerului

27. Nu asezati aparatul pe suprafete de incalzire rapida

28. Nu asezati aparatul pe o plita pe gaz sau electrica, pe un perete sau in
imediata apropiere a surselor de caldura

29. Nu utilizati carbune sau combustibil similar in acest aparat

30. Inainte de curatarea, mutarea, dezasamblarea, asamblarea si
depozitarea aparatului: opriti aparatul, deconectati-| de la retea si asteptati
sa se raceasca

31. Nu asezati aparatul sub dulapurile de bucatarie din cauza caldurii si
aburului care se ridica.

32. Cablul de alimentare nu trebuie asezat peste aparat si nu trebuie sa
atinga sau sa se afle in apropierea suprafetelor fierbinti. Nu asezati
aparatul sub o priza electrica.

33. Curatati aparatul dupa fiecare utilizare

34. Nu utilizati aparatul cu méainile ude

35. Nu atingeti suprafata aparatului cu niciun obiect ascutit (de exemplu,
un cutit)

36. Nu acoperiti plita cu folie de aluminiu etc. deoarece acest lucru poate
provoca acumularea de caldura si deteriorarea pieselor din plastic si a
invelisului

37. Nu asezati ustensile de gatit pe plita in timpul utilizarii.

38. Nu utilizati ustensile din plastic in timpul functionarii aparatului, acestea
se pot topi

39. Nu scoateti plita sau nu o intoarceti pe dos in timp ce aparatul este in
functiune sau cand este fierbinte. Plita se incalzeste pe ambele parti.

40. Placa de incalzire de pe partea de incalzire trebuie sa fie uscata i
lipsita de murdarie si resturi pentru a asigura functionarea sigura si corecta
a aparatului.

DESCRIEREA APARATULUI

1. Placa de gétit cu doua fete

2. Indicator de alimentare (rosu)
3. Indicator de asteptare (verde)
4. Buton de control al temperaturii
5. Carcasa

6. Sistem de stocare a cablului

48



7. Paleta de intindere a aluatului
8. Spatula pentru intoarcerea clatitelor

TNf\INTE DE PRIMA UTILIZARE

1. Indepértati toate cutiile de carton si etichetele de pe aparat.

2. Stergeti plita mai intai cu o carpa umeda si apoi cu una uscata.

3. Aplicati putin ulei comestibil sau alta grasime vegetala pe plita, conectati aparatul la o prizd impamantata, indicatorul luminos de
alimentare (2) se va aprinde. Setati butonul de control al temperaturii (4) la MAX, indicatorul de pregatire (3) se va aprinde.

4. Lasati aparatul pornit timp de cateva minute pentru a scapa de mirosul de fabricatie.

Aparatul poate emite putin fum in acest timp. Acest lucru este normal.

5. Curatati aparatul in conformitate cu sectiunea "Curatare" din instructiuni

6. Repetati aceasta operatiune pentru cealalta parte a plitei, NOTA I Nu uitati ca plita este fierbinte, pentru a o rasturna trebuie s&
asteptati pana cand aceasta se raceste complet.

UTILIZAREA APARATULUI
Pregétiti produsele necesare.
Asezati placa pe partea corespunzatoare A sau B a aparatului - vezi fig.1

Atentie!

Nu scoateti plita si nu o intoarceti pe dos in timp ce aparatul este in functiune si cand este fierbinte. Plita se incalzeste pe ambele
parti.

Nota: Placa de incélzire de pe partea de incélzire trebuie sa fie uscata si lipsitd de murdarie si resturi pentru a asigura functionarea
sigura si corecta a aparatului.

1. Conectati aparatul la o priza cu impamantare - lumina de alimentare (2) se va aprinde.

2. Reglati butonul de control al temperaturii (4) la setarea dorita intre "MIN" si "MAX", in functie de preferintele dvs. de gust.
Indicatorul luminos de ready (3) se va aprinde. Asteptati timp de aproximativ 5 minute. Dupa acest timp, aparatul ar trebui s& atinga
temperatura dorita, lumina indicatorului de pregatire se va stinge (3).

3. Tumnati aluatul pregatit anterior pe plita. Utilizati spatula (7) pentru a-| intinde bine pe plita.

4. Tn timpul functionari, indicatorul luminos de pregatire (3) se aprinde si se stinge, indicand faptul c& termostatul mentine
temperatura corecta a plitei.

5. Cand o parte a produsului este gata, utilizati spatula (8) pentru a intoarce produsul pe cealaltd parte.

6. Timpul de gatire este de aproximativ 5 pana la 15 minute si depinde de tipul de ingrediente utilizate si de preferintele de gust.
7. Scoateti produsul finit cu spatula (8).

NOTA: Nu utilizati ustensile metalice sau ustensile de bucatarie ascutite, deoarece acestea pot deteriora plita neaderenta.

8. Asteptati pana cénd plita a ajuns la temperatura potrivité inainte de a turna in continuare aluatul.

9. Cand coacerea este terminatd, scoateti stecherul din priza si ldsati aparatul sa se raceasca.

DISPOZITIV DE CURATARE

1. Scoateti aparatul din priza dupa utilizare. Lasati-l sa se raceasca inainte de a-| curata.

2. Stergeti suprafetele plitei de gatit mai intai umede si apoi cu o carpa uscata (se pot utiliza si prosoape de hartie).

3.Inmuiati bucatile de aluat mai greu de curatat in ulei i lasati-le s3 se inmoaie. Dupa cateva minute, indepartati usor aceste bucati
cu o spatula de lemn.

4.Va rugam sa nu utilizati unelte metalice sau abrazive dure pentru a sterge interiorul/exteriorul aparatului, pentru a evita zgarierea
suprafetei plitei.

5. Nu scufundati in apa.

6. Nu spalati plita (1) si accesoriile (7) (8) in masina de spalat vase.

DATE TEHNICE:

Tensiune de alimentare: 220 Hz 220-240V ~ 50-60Hz
Putere: 1200W

Putere maxima: 1600W

Consum de energie in modul oprit: 0.34W

Atentie la suprafata fierbinte:
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Temperatura suprafetelor accesibile ale unui aparat in functiune poate fi ridicata. Nu atingeti suprafetele
fierbinti ale aparatului

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de electrice si electronice In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din
Legea privind deseurile de echipamente electrice si electronice din 11 septembrie 2015, dorim sa va informam cu privire la gestionarea corecté a deseurilor
de echipamente electrice si electronice:
1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreun cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin marcarea sub
forma unei "pubele barate", ordonand colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.
2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in mediu, pot
reprezenta 0 amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi
tulburari de vedere, auz si vorbire, pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea,
efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni canceroase. Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate si de
produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate mai sus.
3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror listé ar trebui sa fie inclusa pe site-ul
internet al fiecarei municipalitati.
4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De asemenea, gospodaria
joacd un rol-cheie in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice datorita posibilittii de livrare directa la punctele de

c € colectare autorizate si eliminarii obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de echipamente in locuri care nu sunt destinate acestor
scopuri.
in plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice i electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cénd furnizeaza unui cumpérétor
echipamente destinate gospodariilor, este obligat sa preia gratuit echipamentele uzate de la gospodérii la locul de livrare a echipamentelor respective, cu
conditia ca echipamentele uzate s fie de acelasi tip si s& indeplineasca aceleasi functii ca echipamentele furnizate.
Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie s fie plasate in containerele corespunzatoare pentru colectarea separata a deseurilor municipale,
in conformitate cu descrierea acestora. In cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la un centru de colectare si
depozitare.
Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!
Service Daca doriti s& achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugam sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

_ OBECNE BEZPECNOSTNi PODMINKY
_ DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PROPOUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

1. Pfed pouzitim spotrebiCe si pfectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za $kody zpisobené
pouzivanim spotfebiCe v rozporu s jeho urenim nebo nespravnym
zachazenim.

2. Spotfebic je uréen pouze pro pouziti v domacnosti. NepouZivejte jej k
jinym Gceltm, které nejsou slucitelné s jeho uréenim.

3.Spotrebic pfipojujte pouze do uzemnéné zasuvky 220-240 V ~ 50-60 Hz.
Pro zvySeni bezpecnosti pouzivani nepfipojujte k jednomu obvodu vice
elektrickych spotfebi¢l soucasné.

4. Pfi pouzivani spotrebiCe v pfitomnosti déti dbejte zvySené opatrnosti.
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Nedovolte détem, aby si se spotfebiCem hraly nedovolte détem nebo

osobam, které nejsou se spotiebiCem obeznédmeny, aby jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se

snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo du$evnimi schopnostmi nebo

osoby bez zkuSenosti a znalosti zafizeni, pokud tak ¢ini pod dohledem

osoby odpovédné za jejich bezpeénost nebo pokud jim byly poskytnuty

pokyny k bezpe¢nému pouzivani zafizeni a jsou si védomy nebezpeci

spojenych s jeho pouzivanim. Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi

a udrzbu zafizeni by nemély provadeét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a

¢innost neprovadéji pod dohledem.

6. VAROVANI: nenechavejte spottebi zapojeny do zasuvky bez dozoru.

7. VAROVANI: nikdy nepFenasejte zapnuty nebo horky spotebig.

8. VAROVANI: teplota pfistupnych povrchi provozniho zafizeni mize byt

za chodu zafizeni vysoka.

9. VAROVANI: zafizeni a jeho kabel uchovavejte mimo dosah déti.

10. VAROVANI: po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky tak, ze ji

pfidrzite rukou. Netahejte za sitovou $idru.

11. VAROVANI: Nespravné pouzivani spotfebice, miize mit za nasledek

zraneni, jako jsou pofezani, odfeniny nebo uraz elektrickym proudem.

12. VAROVANI: Nepouzivejte spotfebi¢ v blizkosti hoflavych materiald.

13. VAROVANI: Do spotiebite nevkladejte lepenku, papir, plasty ani jiné

hoflavé nebo tavné predméty.

14. VAROVANI : Pokud je kryt spotfebice praskly, vypnéte spotiebig,

abyste zabranili moznosti urazu elektrickym proudem.

15. VAROVANI : Nespravné pouzivani tohoto zafizeni mize mit za

nasledek poranéni, napfiklad pofezani, odfeniny nebo uraz elektrickym

proudem.

16. Neponofuijte kabel, zastrCku ani cely pfistroj do vody nebo jiné tekutiny.

Nevystavuijte spotiebi¢ povétrnostnim vlivim (dést, slunce apod.) a

nepouzivejte jej ve vlhkych podminkéach (koupelny, vihké karavany).

17. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napajeci kabel

poSkozeny, mél by jej vyménit odborny servis, aby se pfedeslo nebezpeci.

18. Nepouzivejte spotfebiC s poSkozenym napajecim kabelem nebo pokud
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byl upustén nebo jinak poskozen nebo nefunguje spravné. Spotfebi¢
neopravuijte sami, hrozi nebezpeci urazu elektrickym proudem. Poskozeny
spotfebi¢ odneste do pfislusného servisniho stiediska ke kontrole nebo
oprave. Veskeré opravy smi provadét pouze autorizované servisni
stfedisko. Neodborna oprava mlze pro uzivatele pfedstavovat vazné
riziko.

19. Spotfebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo dosah
horkych varnych spotfebil, jako je elektricky sporak, plynovy hofak

20. NepouZivejte spotfebic v blizkosti hoflavych materiall.

21. Napajeci kabel nesmi viset pfes okraj stolu ani se dotykat horkych

povrchd.

22. Nenechavejte spotfebi€ ani napajeci kabel zapojeny do zasuvky bez

dozoru.

23. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do elektrického

obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym rezidualnim proudem

nepfesahujicim 30 mA. V tomto ohledu se obratte na odborného

elektrikare.

24. Spotrebi¢ umistéte na tepelné odolné povrchy

25. Na varnou desku nepokladejte Zadné predmeéty

26. Pro spravnou cirkulaci vzduchu je nutna minimalni vzdalenost 30 cm

ze vSech stran spotrebice

27. Spotrebic nestavte na rychle se ohfivajici plochy

28. Spotrebic nestavte na plynovou nebo elektrickou varnou desku, ke

sténé nebo do tésné blizkosti zdroju tepla

29. V tomto spotrebii nepouzivejte dfevéné uhli nebo podobné palivo

30. Pred Cidténim, pfemistovanim, demontazi, montazi a skladovanim

spotrebiCe: vypnéte spotfebi€, odpojte jej od elektrické sité a poCkejte, az

vychladne

31. Spotfebi¢ neumistujte pod kuchyriské skfiriky kvuli stoupajicimu teplu

a pare.

32. Napajeci kabel by nemél byt polozen pres spotfebi¢ a nemél by se

dotykat horkych povrchi ani leZet v jejich blizkosti. Spotfebi¢ neumistujte
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pod elektrickou zasuvku.

33. Po kazdém pouZiti spotfebic vyCistéte

34. Spotfebi¢ nepouzivejte s mokryma rukama

35. Nedotykejte se povrchu pfistroje Zadnymi ostrymi pfedméty (napf.
nozem)

36. Nezakryvejte varnou desku hlinikovou félii apod. protoZe to muze
zpusobit nahromadéni tepla a poSkozeni plastovych ¢asti a poviaku

37. Béhem pouzivani nepokladejte na varnou desku zadné kuchyrské
nacini.

38. Pi provozu spotrebiCe nepouzivejte plastové nadobi, mohlo by dojit k
jeho roztaveni

39. Varnou desku nevyjimejte ani neobracejte naruby, kdyz je spotrebic v
provozu a kdyz je horky. Varna deska se zahfiva na obou stranach.

40. Aby byl zajistén bezpecCny a spravny provoz spotfebiCe, musi byt topna
deska na strané ohfevu sucha a zbavena necistot a zbytk(.

POPIS SPOTREBICE

1. Oboustranna varna deska

2. Indikator napajeni (Cerveny)

3. Indikator pohotovostniho rezimu (zeleny)
4. Knoflik pro regulaci teploty

5. Pouzdro

6. Systém ukladani $idr

7. Lopatka na roztirani tésta

8. Lopatka na otaceni palacinek

PRED PRVNIM POUZITIM

1. Odstrarite z pfistroje vSechny kartonové krabice a Stitky.

2. Varnou desku otfete nejprve vihkym a poté suchym hadfikem.

3. Na varnou desku naneste trochu jedlého oleje nebo jiného rostlinného tuku, zapojte spotrebi¢ do uzemnéné zasuvky, rozsviti se
kontrolka napajeni (2). Nastavte knoflik regulace teploty (4) na MAX, rozsviti se kontrolka pfipravenosti (3).

4. Nechte spotfebi¢ nékolik minut zapnuty, abyste se zbavili vyrobniho zapachu.

Béhem této doby muize spotfebi vydavat trochu koufe. To je normalni.

5. Spotfebi¢ vycistéte podle ¢asti "Cisténi" v navodu k pouziti

6. Tuto operaci zopakuite pro druhou stranu varné desky, UPOZORNENI | Nezapomefite, e varna deska je horka, abyste ji mohli
oto€it, musite pockat, dokud zcela nevychladne.

POUZIVANI SPOTREBICE
Pfipravte si potfebné vyrobky.
Umistéte desku na spotfebi¢ vhodnou stranou A nebo B - viz obr. 1

Pozor!

Varnou desku nevyjimejte ani neobracejte naruby, pokud je spotfebi¢ v provozu a pokud je horky. Varna deska se zahfiva na obou
stranach.

Upozornéni: Topna deska na strané ohfevu musi byt sucha a zbavena necistot a zbytku, aby byl zajistén bezpecny a spravny
provoz spotrebice.
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1. Zapojte spotfebi€ do uzemnéné zasuvky - rozsviti se kontrolka napajeni (2).

2. Nastavte knoflik regulace teploty (4) na pozadované nastaveni mezi "MIN" a "MAX" v zavislosti na vasich chutovych
preferencich. Rozsviti se kontrolka pfipravenosti (3). Pockejte pfiblizné 5 minut. Po této dobé by mél spotebi¢ dosahnout
pozadované teploty, kontrolka pfipravenosti zhasne (3).

3. Nalijte pfedem pfipravené tésto na varnou desku. Pomoci stérky (7) ho dlikladné rozetrete na varnou desku.

4. B&hem provozu se kontrolka pfipravenosti (3) rozsvécuje a zhasind, coz signalizuje, Ze termostat udrzuje spravnou teplotu vamé
desky.

5. Kdyz je jedna strana vyrobku hotova, pomoci stérky (8) vyrobek otocte na druhou stranu.

6. Doba pripravy je pfiblizné 5 az 15 minut a zavisi na druhu pouzitych surovin a chutovych preferencich.

7. Hotovy vyrobek vyjméte pomoci stérky (8).

POZNAMKA: Nepouzivejte kovové nacini ani ostré kuchyfiské ncini, protoze by mohlo poskodit nepfilnavou vamou desku.
8. Pfed nalitim dalSiho tésta pockejte, az varna deska dosahne spravné teploty.

9. Po skongeni peceni vytahnéte zastréku ze zasuvky a nechte spotebi¢ vychladnout.

CISTENI ZARIZENI

1. Po pouziti spotfebice odpojte zastréku ze zasuvky. Pred Cisténim jej nechte vychladnout.

2. Povrchy varné desky otfete nejprve mokrou a poté suchou utérkou (1ze pouzit i papirové utérky).

3.0btiznéji Cistitelné kousky tésta namocte do oleje a nechte zméknout. Po nékolika minutach tyto kousky opatmé odstrarite
drevénou Spachtli.

4. K otirani vnitfku/vnéjsi strany spotfebice nepouzivejte kovové nebo tvrdé brusné nastroje, abyste neposkrabali povrch vamé
desky.

5. Neponofuijte je do vody.

6. Vamou desku (1) a pfisluSenstvi (7) (8) nemyjte v my&ce nadobi.

TECHNICKE UDAJE:

Napéti: 220-240V ~ 50-60Hz

Viykon: 1200W

Maximalni vykon: 1600W

Spotieba energie ve vypnutém stavu: 0,34W

Pozor, horky povrch:

Teplota pristupnych povrchli provozovaného spotiebice mize byt vysoka. Nedotykejte se horkych povrch
spotrebice

V zéjmu ochrany Zivotniho prostredi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 zékona o
odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich ze dne 11. zafi 2015 bychom vés radi informovali o spravném nakladani s odpadnimi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazéno odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznacenim v podobé "preskrtnuté
popelnice", ktera nafizuje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které mohou pfi tniku do Zivotniho prostfedi vazné ohrozit zdravi a
Zivot lidi a Zivych organismu. Mohou vést k Getnym zdravotnim problém(im, jako jsou poruchy zraku, sluchu a fedi, a mohou také poskodit ledviny, jatra a
srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepiznivé tiginky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam.
Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych plidach a produktti z nich ziskanych mize mit za nasledek vySe uvedené zdravotni Gcinky.

3. Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych sbérnych mistech, jejichz seznam by mél byt uveden na

internetovych strankach kazdé obce.

C € 4. Doméacnost hraje duleZitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Kli¢ovou roli hraje také v systému
nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi, a to diky moznosti pfimého pfedani na autorizovana sbérné mista a eliminaci nezadoucich
spolecenskych navyku vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na mistech, ktera k tomu nejsou uréena.

Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté predani. Distributor je pii dodavce zafizeni uréeného pro doméacnosti
odbérateli povinen bezplatné odebrat pouZité zafizeni z doméacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouzité zafizeni stejného typu a pini stejné
funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sacky je tfeba odkladat do prislusnych nadob na tfidény sbér komunainiho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou v
zafizeni baterie, je tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérném a skladovacim zafizeni.
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Spotrebic nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!!!
Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil doklad o koupi.

PykoBoacTtBo nonb3osatens (RU)

OBLLME YCINOBKA BE3OMNMACHOCTH
BAXHBIE YKA3AHWA MO BE3OMACHOCTW NCMNOJb30BAHWA
BHUMATEJIbHO MPOYNTAMTE N COXPAHWUTE AN OANBHENLLErO
NCMNONb3OBAHNA

1. Mepen ncnonb3oBaHnem npubopa nNpoYTUTE UHCTPYKLMIO MO
aKcnnyaTauuv 1 cnegynTe COAepXallMMCs B HEN YKasaHWSM.
[pon3BOANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a YLLEPD, MPUYMHEHHbIN B
pesynbTaTe UCnonb30BaHKs Npubopa He N0 Ha3HAYEHWIO UK
HenpaBWUNbHOTO 0BpaLLEHNS C HUM.

2. [pnbop npegHasHaveH ToNbKo Ans 6bITOBOro 1cnonb3oBaHus. He
MCnonb3ynTe ero Ans Apyrux Lenen, HeCOBMECTUMBIX C €r0 Ha3HAYEHNEM.
3.Mogkntoyante Npnbop TONLKO K 3a3emneHHon poseTtke 220-240 B ~ 50-
60 Iy,

[ns noBbIleHNs 6e30MacHOCTH UCMONb30BaHMSA He NOAKMoYanTe
OAHOBPEMEHHO HECKOMbKO 3MEKTPONPUBOPOB K OOHONM Lieni.

4. Cobniogainte 0cobyto OCTOPOXHOCTb NPK UCMOSb30BaHUM Nprnbopa,
Koraa psaaom HaxoaaTtes oetv. He no3sonsante ageTsm urpatb ¢ npubopom,
He NO3BONANTE AETAM UMK NULAM, HE 3HAKOMbIM C NPMBOpOM,
Nosb30BaThCS M.

5. MPENYNPEXOEHWE: aHHoe 060pya0oBaHMe MOXET MCMOMNb30BATLCS
OeTbMy CTapLue 8 NET v N1LaMmK ¢ orpaHnyeHHbIMIU HU3NYECKUMM,
CEHCOPHBIMM UMM YMCTBEHHBIMW CNOCOBHOCTAMM, @ TaKkKe Nuuamu, He
MMEIOLLYMM OMNbITa UK 3HAHWIA 06 3TOM 060PYAOBaAHWN, €CIN 3TO
AenaeTcs noa HabntogeHnem nuua, 0TBETCTBEHHOO 3a MX 6e30nacHoCTb,
WK €CIIN OHW NOMYYMAN UHCTPYKLMM NO 6E30MacHOMY UCMONb30BaHUIO
0bopyaoBaHuMs 1 3HaKOT 06 ONACHOCTSX, CBSA3AHHbIX C €ro
ncnonb3oBaHneM. [leTh He JOMKHbI urpaTh ¢ 0bopyaoBaHMeM. YncTka n
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obenyxusaHe 060pyaoBaHNS He JOMKHbI BbINOHATLCA AETbMM, €CIN
TONBKO OHM He CTapLue 8 NET U He BbINOSTHAKTCA NOA4 MPUCMOTPOM.

6. NPELYNPEXLAEHWUE: He ocTaBnsanTe npubop BKIIHOYEHHBIM B PO3ETKY
6e3 npucmoTpa.

7. NPEAYMNPEXOEHWE: Hukoraa He nepeHocute npubop BO BKMOYEHHOM
NN FOPSIYEM COCTOSTHUM.

8. NPELYNPEXAEHWUE: Temnepatypa LOCTYMHbIX MOBEPXHOCTEN
paboyero 0bopyaoBaHuUs MOXET BbiTb BbICOKOW, KOraa 06opyaoBaHue
paboTaer.

9. NMPEOYNPEXOEHWE: xpaHuTe npnbop 1 ero LWHYp B HELOCTYNHOM 415
[leTEN MECTeE.

10. NPEAYNPEXOEHWE: nocne ncnonb3oBaHus Bcerga BbIHUMaKUTe
BUITKY 13 PO3ETKM, Npuaepxusas ee pykoi. HE TaHMTe 3a ceTeBoM LWHYP.
11. NPEQYNPEXOEHWE: HenpasunbHoe ncnonb3oBaHue npubopa
MOXET NPUBECTM K TpaBMaM, TakuM Kak nopesbl, CCaanHbl Unn NopaxeHue
ANEKTPUYECKAM TOKOM.

12. MPEQYNPEXIOEHWE: He ncnonbayinte npubop B6nm3u
NerkoBoCnIaMeHSIIOLLMXCA MaTepuaros.

13. MPEQYNPEXIOEHWE: He nomelyaitTe B npubop kapToH, bymary,
NNacTWK UNW Apyrie NerkoBocniaMeHsIIoOLLMECs UK nerkonnaekue
npeameTbl.

14. NPEQYNPEXOEHWE: Ecnun kopnyc npubopa TpecHyn, BbIKNYUTE
Npnbop BO n3bexaHe NopaxeHUs ANEKTPUYECKIM TOKOM.

15. MPEAQYNPEXOEHWE: HenpaBunbHoe 1cnonb3oBaHWe 4aHHOro
0b0opyaoBaHMS MOXKET NPUBECTY K TPaBMaM, TakM Kak nopesbl, CCaauHbI
UV NOPaXeHWE 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

16. He norpyxaiTe kabenb, BASKY UnK BECb NpubOp B BOAY UK 0By
APYryI0 XnakocTb. He noaseprante npubop BO3AENCTBUIO MOTOAHbIX
YCNOBWI (BOXab, COMHLE W T.0.) U HE UCNONb3YWNTE ero B YCrNOBUSX
MOBBbILLEHHOW BAXXHOCTM (BaHHbIE KOMHATbI, BaXHble aBTOGYProHbl).
17. [epurognyeckun NpoBepsnTe COCTOAHKE WHYpa NUTaHKs. Ecnu LWHyp
MUTaHWS NOBPEXaeEH, BO 13bexaHne onacHOCTU ero crieayeT 3aMeHNTD Y
cnewpanucTa no PEMOHTY.
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18. He ncnonb3ynte npubop ¢ NOBPEXAEHHbLIM LUHYPOM MUTaHMUS, a Takke
€CINy ero YPoHUNM Unn NoBpeannK KakuM-nubo apyrum crnocobom, unm
€CInu OH He paboTaeT JoMmKkHbIM 06pa3om. He pemMoHTupyiTe npudop
CaMOCTOATESbHO, TaK Kak CyLLeCTBYET ONAacHOCTb NOPaXeHs
anekTpuyeckum Tokom. OTHecuTe NOBPEXAEHHbIN Npubop B
KOMMETEHTHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP ANS NPOBEPKU UK pemoHTa. J1toboil
PEMOHT MOXET BbINOSTHATLCSA TOMBKO B aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX
LeHTpax. HenpaBurbHbIN PEMOHT MOXET NPeACcTaBnAaTL CEPbe3HYI0
OMacHOCTb AN nosib3oBaTens.

19. MNMomecTute Nprbop Ha NPOXNaAHYK0 YCTONYMBYHO POBHYHO
NOBEPXHOCTb, BAANMN OT rOpsiymMX KyXOHHbIX MPMOOPOB, Tak1X Kak
ANeKTponnuTa, rasosas ropenka u T.4......

20. He ucnonb3ayitTe npubop 613K NErKOBOCMAMEHSIIOLLMXCS
MaTepu1anos.

21. LUHyp nuTaHnsa He JOMKEeH CBMCATb Yepes Kpal CTosa Unn KacaTbCs
ropsivKx NOBEPXHOCTEN.

22. He ocTasnsamnte npubop unm 6nok NuTaHWs, BKNOYEHHbIN B PO3ETKY,
6e3 npucmoTpa.

23. [Ing 0ONONHUTENbHOW 3aLLMTbl PEKOMEHOYETCS YCTaHOBUTL B
ANEKTPUYECKOIA Lien YCTPONCTBO 3alyuTHOro oTkntoyeHmus (Y30) ¢
HOMWHasbHbLIM O0CTaTO4HbIM TOKOM He 6onee 30 MA. To aTomy Bonpocy
cnefyeT NPOKOHCYNbTUPOBATLCA CO CreLyanmCcTOM-3MeKTPUKOM.

24. Pasmellainte npubop Ha TEPMOCTOMKIX NMOBEPXHOCTSX

25. He cTaBbTe Ha BapOYHYHO MaHemNb HUKaKuUX NpeaMeTos

26. [1ns npaBMnbHOM LMpKYNsLmMM BO3ayxa He06XxoaMMo paccTosiHue He
meHee 30 CM CO BCeX CTOPOH npubopa

27. He ctaBbTe npubop Ha BbICTPO HarpeBatoLLMecs MOBEPXHOCTM

28. He cTaBbTe NpnbOp Ha rasoByro UM 3NEKTPUYECKYIO MIUTY, K CTEHEe
WU B HENOCPEACTBEHHOM BIM30CTU OT UCTOYHMKOB TeMna

29. He ncnonb3ynTe peBeCHbIN Yrofb UK aHaormyHoe TOMMMBO B 3TOM
npubope

30. Mepen uncTkon, NnepemelLieHneM, pas3bopkoi, COOPKOIN N XpaHeHeM
npubopa BbIKNtoUMTE NPUOOP, OTCOEANHUTE Er0 OT CETU U NOAOXKANTE,
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NoKa OH OCTbIHET

31. He pa3smeLante npnbop noj KyXOHHbIMM LKadamu 13-3a
NoAHMMAIOLLErocs Tenna 1 napa.

32. CeTeBoi LLHYpP HEe JOSKEH NexaTb NoBepx npubopa, a Takke He
[OIMKEH KacaTbCs ropsuMX NOBEPXHOCTEN UK NEXaTb PALOM C HUMK. He
pasmeLlanTe npubop nNoa NeKTPUYECKON PO3ETKON.

33. Ounwainte npmbop nocre Kaxaoro UCnonb30BaHMs

34. He nonbayintech nprbopom MOKpbIMK pyKamu

35. He npukacanTech kK NOBEPXHOCTH Npubopa OCTpbIMK NpeaMeTamm
(Hanpumep, HOXOM)

36. He HakpbIBanTe BapOYHYKO NaHesb antoMUHUEBOM (OOMNLIoN U T. M., TaK
KaK 9TO MOXET NPUBECTU K HAarpeBy ¥ MOBPEXAEHNIO NNACTUKOBbIX
[eTanei n noKpbITUS

37. He knaguTe KyxOHHYI yTBapb Ha BapOYHYt0 NaHemnb BO BPeMS
NCNOMNb30BaHMS.

38. He ucnonb3ayinte nnactukosyto nocyay npu pabote ¢ npubopom, oHa
MOXET pacnnaBuTbCS

39. He cHMManTe Bapo4Hyo NaHerb ¥ He BbIBOPa4YMBanTe ee Hau3HaHKY
BO Bpems paboTbl Npubopa unu korga oHa ropsyas. BapoyHasi naHenb
HarpeBaeTcs ¢ 06enx CTOPOH.

40. [ina obecneyeHns GesonacHo 1 npasubHOM paboTbl npubopa
HarpeBaTenbHas NiacTMHa co CTOPOHbI HarpeBatens 4omkHa ObiTb CyXom
N OYULLIEHHOW OT rpsi3n 1 Mycopa.

OMUCAHWE NMPUBOPA

1. [1BYCTOPOHHSA NAnTa

2. MHpmkaTtop nuTanmus (KpacHblit)

3. MHaukaTop pexuma oxuaanus (3eneHbli)
4. Pyyka perynupoBk1 TemnepaTypei

5. Kopnyc

6. CucTema xpaHeHusl LHypa

7. Nonatka Ans pa3paBHWBaHNs TecTa

8. Ionatka Ans nepeBopauvBaHms 6nMHOB

MEPE[ NEPBbIM MCMONB3OBAHUEM

1. CHUMUMTE C MaLLWHBI BCE KaPTOHHbIE KOPOBKM 11 3TUKETK.

2. lMpoTpnTe BapOYHyto NaHenb CHavyana BNaxHoM, a 3aTeM CyXOM TKaHbHO.

3. HaHecuTe Ha BapO4HyI0 NOBEPXHOCTb HEMHOTO MULLEBOrO Macna Nk ApYroro pacTUTENbHOTO Xupa, BKNouMTe npubop B
PO3eTKy C 3a3eMIeHNeM, 3aropuTCs MHAVKATOp NUTaHUS (2). YCTaHoBUTe py4Ky perynupoBku TemnepaTtypbl (4) Ha MAX,
3aropuTCcs MHAMKATOP rOTOBHOCTH (3).
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4. OcTaBbTe NprOOp BKIMHOYEHHBIM Ha HECKONBKO MUHYT, 4T0DbI M36aBUTHCS OT NPOU3BOLCTBEHHONO 3anaxa.

B 370 Bpemsi npubop MOXeT BbIAENsTb HEMHOTO AbiMa. 3TO HOPMarbHO.

5. Oumctute npnbop B COOTBETCTBUM C Pa3aeniom UHCTPyKLmK "OumncTka"

6. MoBTOpUTE 3Ty ONEpaLWIo ANS APYToi CTOPOHbI BapoyHoit naneny, MPUMEYAHUE ! MomHuTe, YTo BapoyHas naHenb ropsyas,
4TOObI NEPEBEPHYTH €€, HEOBXOAMMO AOKAATLCS MOMHOTO OCTbIBAHMS.

CMNONb30OBAHVE MPUBEOPA
lMogroToBbTe HeoOX0AMMbIE MPOAYKTHI.
lMomecTuTe NnacTuHy Ha npubop noaxoasiLeil cTtopoHol A unm B - cm. puc. 1

BHrumanme!

He cHumaliTe BapoyHyIo NaHenb 1 He BbIBOPAUNBaiiTE ee HansHaHKy BO BpeMs paboTel npubopa 1 Koraa oHa ropsyas. Bapouras
naHenb HarpeBaeTcs ¢ 06enx CTOPOH.

Mpumeyanve: ins 6e3onacHolt 1 npaBunbHOM paboThl nprubopa HarpeBaTenbHast NNacTHa Co CTOPOHbI HArpeBaTens AoMKHa
ObITb CyXOI 1 OYMLLEHHOI OT IPSi3n U Mycopa.

1. MopkntounTe NpubOP K 3a3eMNEHHO PO3ETKE - 3aropuTCs MHAMKATOP NUTaHNS (2).

2. YcTaHoBuTE PyuKy PErynMpoBKu TemnepaTyphl (4) Ha xenaemoe 3HaveHve mexay "MIN" n "MAX" B 3aBUCMMOCTY OT BaLLNX
BKYCOBbIX MPEANOYTEHNA. 3aropuTCs MHAMKATOP FOTOBHOCTM (3). MogoxanTe okono 5 MuHYT. Mo ucTeyeHn 3TOro BpeMeHm
npnbop [OMmKeH AOCTUYb Xenaemoii TeMnepaTypbl, MHAMKATOP FOTOBHOCTU NoracHerT (3).

3. BbineiiTe NpUroToBREHHOE TECTO Ha BAPO4HYI0 NOBEPXHOCTL. C nomoLLbto nonaTku (7) TaTenbHO pacnpeaenuTe ero no
BapOYHOI MOBEPXHOCTY.

4. Bo Bpems paboTbl MHAMKATOp rOTOBHOCTM (3) ByAeT BKMIOYATLCA 1 BbIKIIOYATLCS, YKa3biBas Ha TO, YTO TepMocTar
NOAAEPKMBAET HYXKHYIO TEMMEPaTypy BapO4HON NOBEPXHOCTH.

5. Koraa ofHa cTopoHa npogykTa byeT rotosa, ¢ NOMOLLbIO NonaTky (8) nepesepHuTe NPOAYKT Ha [PYryto CTOPOHY.

6. Bpems npuroToBneHns COCTaBnSeT MPUMEPHO OT 5 40 15 MUHYT W 3aBUCUT OT TUMA MCMOMb3YEMbIX MHTPEANEHTOB U BKYCOBBIX
NPELNOYTEHMIA.

7. CHUMWTE rOTOBbINA NPOAYKT C MOMOLLBIO NonaTku (8).

MPVYMEYAHWE: He ucnonb3yiTe MeTannnyeckyto nocyay unv ocTpble KyXOHHbIE NMPUHAANEXHOCTH, Tak Kak OHU MOTYT NOBPEAUTL
BapOYHYt0 MOBEPXHOCTb C AHTUMPUTAPHBIM MOKPBLITUEM.

8. [loxanTech, noka BapoyHast MOBEPXHOCTb AOCTUIHET HYXHON TeMNepaTypbl, NPEXAe Yem 3an1BaTb TECTO.

9. Mo OKOHYaHMN BbINEYKM BbIHBTE BUIKY 13 PO3ETKY 1 jaiiTe Npubopy oCTbITb.

YCTPOWCTBO [N1A OUNCTKM

1. Mocne 1cnonb3oBaHMs BbiHbTE BANKY U3 po3eTku. lMepes uncTkol AanTe npubopy ocTbITh.

2. MpoTpuTe NOBEPXHOCT BAPO4HON NaHeN! cHavana BRaxHON, a 3aTeM CyXOi TkaHbio (MOXHO Takke MCnoNb3oBaThb ByMaxHble
nonoTeHLa).

3.CmouuTe bonee TpyAHOOUMLLGEMBIE KYCOYKM TECTa MACMOM 1 OCTaBbTe [0 PasMaryeHns. Yepes HECKONbKO MUHYT akkypaTHO
ypanuTe 3Tu KyCOUkW [epeBSHHON NonaTkoi.

4. Moxanyiicta, He UCTIONb3YITE MeTannMyeckue Unu TBepable abpasnBHble MHCTPYMEHTbI ANS MPOTUPKW BHYTPEHHMX/BHELUHINX
noBepxHocTeil Npubopa, 4Tobbl He noLapanatb MOBEPXHOCTb BAPOYHOI NaHemNM.

5. He norpyxaitte B Bogy.

6. He moiiTe Bapoyryto naHens (1) v akceccyapsl (7) (8) B nocyaoMoeYHOM MaLLmHe.

TEXHWYECKWE JAHHBIE:
Hanpsokenue: 220-240V ~ 50-60Hz
MowHocTb: 1200 Bt

MakcumanbHas mowHocTb: 1600 BT
MoTpebrisiemMas MOLIHOCTb B BbIKIOYEHHOM cocTosiHuu: 0,34 BT

HAL

OCTOPOXHO, ropsiyast NMOBEPXHOCTb:
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TemnepaTypa LOCTYNHbIX NOBEPXHOCTEN paboTaroLLero npubopa MoxeT BbITb Bbicokol. He npukacaiTecs k
ropsiuMM NoBepxHocTsIM npubopa

B uensx 3awute! okpy 1 cpeabl. UHdor 06 0TX0AaX INEKTPUYECKOro 1 INEeKTPOHHOro 06opyAOBaHUsA B cooTseTCTBUM CO CTaTheil 13

(1)  (2) 3akoHa 06 0TX0AAX ANEKTPUYECKOrO U NEKTPOHHOrO 0BopyaoBaHus oT 11 ceHTsiGps 2015 roaa Mbl xoteny Gbl NpouHGOpMUPOBaTL Bac 0

Hapnexallem obpalLeHun C OTXO[aMM ANEKTPUYECKOTO W 3NEKTPOHHOTO 060PYAOBaHMS:

1. 3anpeLyaeTcs pasmeLlaTb OTXO/Ab! SMEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOTO 0BOPY/A0BaHNS BMECTE C APYIVIMYU OTXOAaMM - 3TO NOATBEPKAAETCA MapKUPOBKOV B

BUAE "NepeyepkHyTOI YpHbI", NPEANNCHIBAIOLLEN CENEKTUBHBIA CGOP AAHHOTO BIUAA OTXOA0B.

2. BrieKTPUYECKOE U ANEKTPOHHOE 0BOPYA0BaHIME MOXET COAEpXaTb ONacHbIe BELLECTBA, CMECH 1 KOMMOHEHTHI, KOTOPbIE NPY NONafAHUMY B OKP yXaloLLYyt0

cpepy MOTyT NpeACTaBnsTb CEPbE3HyH Yrpo3y ANS 3[0POBbS U XWU3HI YENOBEKa U XUBbIX OpraHMamMoB. OHM MOTyT NpuBECTY K psipy npoGnem co

3[10POBLEM, TaKUX KaK HAPYLLEHWS 3DEHNS, CRlyXa 11 Peyi, MOTYT TakkKe MOBPEAUTH MOYKM, NeYeHb W CepaLe, BbI3BaTh KoXHble 3abonesanus. BpeaHble

BeLLEeCTBa TaKkke MOryT OKasblBaTb HeraTueHoe BOBﬂeﬁCTBMe Ha ObIXaTenbHy U penpoayKTUBHYH0 CUCTEMbI U MPUBOAUTL K PAKOBbIM 3aboneBaHusMm.

Ynotpe6neHue B Ly pacTEHUi, PacTyLLMX Ha 3arpsi3HEHHbIX MOYBaX, U MPOAYKTOB, MONYYEHHbIX U3 HUX, MOXET MPUBECTU K BbILLEYNOMSHYTbIM

nocneacTBuaM Ang 300pOBbA.

3. OTXO/JbI QNEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOrO OGOPWJOBHHVIR CrnefyeT caaBatb TOMbKO B YNOHOMOYEHHbIE MyHKTbI cﬁopa, CMCOK KOTOPbIX JOMXKEH BbITh

pasmeLleH Ha caitte KaXXaoro MyHuumnanureTa.

4. D,omau.lHee XO3SICTBO UrpaeT BaxKHy'o ponb B CO/JeIZCTBI/IVI NOBTOPHOMY MCMONb30BaHUI U BOCCTAHOBIEHWMIO, BKNIOYAA nepepa60T><y, 0Tpa60TaHHOI’O
c € oﬁopynoaana. OHo Takxe WUrpaeT Knto4eByto ponb B CUCTEME yNpaBneHUs 0TXo4aMu ANEKTPUYECKOro U 3NIEKTPOHHOMO OﬁopyAOBaHI/ISI 6nar0/:(a psa

BO3MOXHOCTU I'IpﬂMOﬁ AOCTaBKK B YNONHOMOYEHHbIE MYyHKTbI cﬁopa W YCTPaHEHWIO HexenaTenbHbIX CoUMarnbHbIX MPUBbIYEK, NPUBOAALLNX K OCTaBMNEHUO
oTpaboTaHHoro 06opyAoBaHus B MecTax, He NpeaHasHaqeHHbIX Ans aTUX uenen.

Kpome Toro, Boaspatuaitte oTpaboTaHHOe anekTpuyeckoe 1 anekTpoHHoe 060pyAoBaHMe Mo MECTY NOCTaBKM. [JUCTpUBLIOTOP, NOCTaBNsAS NOKynaTenio
oﬁopynoaane, npeaHasHa4yeHHoe Ans AOMaLUHUX XOSRI;ICTB, obsi3aH GecnnatHo MPUHAMATL OTXOAbI oﬁopynoaaHMﬂ OT AOMaLLHKUX X03ICTB B MeCTe
MOoCTaBKu 3TOr0 oﬁopyqoaanm, npu ycnosuu, 4To UCNONb30BaHHOE oﬁopy,qoaaHme TOrO Xe TUna 1 BbIMOMHAET T Xe d)yHKLlVII/I, Y4TO ¥ NOCTaBMEHHOE
obopynosaHue.

KapToHHYI0 ynakoBky 1 nonuatuneHosble (M3) nakeTbl cneayeT NoMeLLaTh B COOTBETCTBYIOLLME KOHTENHEPbI ANS pasaenbHoro cbopa BbIToBbIX 0 TXOAOB B
COOTBETCTBUM C MX onucaHueM. Ecnu B npubope umetotcs Gatapeu, ux HE0BX0AMMO M3BReEYb 1 YTUNK3UPOBATL OTAENBHO B NYHKTE cHopa 1 XpaHeHMs.
He BbiGpacbIBaiiTe Npu6op B KOHTeHep AnA 6bIToBbIX 0TX0A0B!!!

Cepsuc Ecnu Bbl XoTUTe NproBpecTy 3anacHble YacTh unu NpeabsABUTL NMPETEH3UN, NOXanylcTa obpallaiTec HENOCPEACTBEHHO K NPOAABLY,
BblaaBLieMy Yek.

Eyxeipidio xpaong (EL)

ENIKO1 OPOI AZQANETAZ
YHMANTIKEZ OAHIMEZ AXOAAETAZ INA TH XPHZH
AIABAXTE MPOZEKTIKA KAI @YAA=TE TIZ A MEAAONTIKH
ANAGOPA

1. AiopaaTe TIG 00nyieg AcIToupyiag TTpIV XPNOIKOTIOINCETE Tr) CUCKEUN KOl
akoAouBnaTe TIg 0dnyieg TTou TepiExovtal o€ autég. O KataokeuaaTAg dev
guBlvetal yia {nuiEG TTou TTpoKaAoUvTal ATTo XPAON TNS CUCKEUNG TTOU v
gival gUPQWVN HE TOV TTPOOPITHO TNG ) aTTé aKATAAANAO XEIpIONO.

2. H ouokeun mpoopiletal povo yia oikiakn xpraon. Mn xpnoiJoTolEite
OUOKEUN yIa 0TT0I0VOATIOTE AANO OKOTTd aoupBiBacTo We Thv
TTPOPAETTOMEVN XPAON TNG.

3.2UVvOEDTE TN OUOKEUN povo ot yelwpévn rpida 220-240V ~ 50-60Hz.
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[0 va augoeTe TNV A0PAAEIa TNG XPAONG, UNV CUVOEETE TAUTOXPOVA
TTOMEC NAEKTPIKEG TUOKEUEC € Eva KUKAWAL.

4. Na €ioTe 1010iTEPA TIPOTEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN OTAV
Bpiokovtal kovta TTaIdIA. Mnv emTPETETE OTA TTAIBIA VA TTAICOUV E T
OUOKEUN WV EMITPETTETE O€ TTAIBIA ) O€ ATOMA TTOU OEV €ival ECOIKEIWUEVA
HE TN GUOKEUN Va TN XPNOIKOTTOI00V.

5. MPOEIAOMMOIHZH: Autr) n ouokeur) ptropei va XpnoluotroinBei amo
TTaIdIA AV TwV 8 ETWV KAl aTTd ATOA WE PEIWHPEVEC TWHATIKEC,
aioBnTnpIakéC 1 dlavonTikES IKAVATNTEC 1) ATTO ATOUA XWPIC EPTTEIpIa A
YVWon TS CUOKeUNG, EpOTov auTo yiveral utrd Tnv TTiRAEWn aTéuou TTou
givar utreUBuvo yia TNV aag@aAeid Toug 1 Toug £xouv 000l 0dnyieg yia v
ao@aAr xpAon TS CUCKEUNG Kal yvwpi{ouv Toug KIvOUVoUG TTou
guvdéovtal We T xpAon g. Ta audid dev TPETTEN va TTaiouv e Tov
e¢omAiopd. O kaBapioudg kai n ouvtpnan Tou ECOTTAICHOU devV TTPETTE VAl
yivetar amo aidid, eKTOG Qv givarl avw Twy 8 £TWV Kal n dpaaTnpIoTnTa
TTPAYUATOTIOIEITAI UTTO ETTIBAEYWN.

6. MPOEIAOIMOIHZH: Mnv a@rvete TN GUOKEUR ouVdEdEEVN aTNV TTpida
Xwpic emiBAewn.

7. MPOEIAOMOIHZH: unv peTa@épeTe TTOTE TN CUOKEUN dTaV €ival
gvepyotroinuévn ) otav givar CeaT).

8. MPOEIAOTOIHZH: n Beppokpaacia Twv TTPOTRACIHWY ETTIYAVEIWV TOU
eComAIopOU Agitoupyiag ptropei va givar uwnAi 6tav o eCoTAIoudg
AeITOUpVEi.

9. MPOEIAOIMOIHXH: kparroaTe TOV £COTTAIOHG Kal TO KOAWDIO TOU JaKPIA
atmé maidiq.

10. MPOEIAONOIHZH: Agaipeite Tavta 10 QI¢ ATTO TNV TIPI(A PETA TN
xpron kpatwvrag v mpida We 1o XEpl oag. MHN Tpapare 1o KaAwdio g
Tpicac.

11. MPOEIAONOIHZH: H AavBaopévn xpAon NG GUOKEUNG, HTTOPEI va
0dNyAOEl O€ TPAUNATICHOUC OTTWG KOWilaTa, EKBOPEC A NAEKTPOTTANEIAL.
12. MPOEIAOMNOIHZH: Mnv XpnoIUOTIOIEITE TN CUCKEUK KOVTA OF
eUQAEKTA UAIKA.

13. MPOEIAOMNOIHZH: Mnv TomroBeTeite XapTovI, XapTi, TAAOTIKG i GAAG
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€0QAEKTA 1) EUPAEKTA QVTIKEIUEVO OTN CUOKEUN.

14. MMPOEIAOMNOIHZH : Eav 10 TepiBAnua TN GUCKEUAG £XEI payioel,
QTTEVEPYOTTOINOTE Tr) GUOKEUR Y10 VO ATTOQUYETE TNV TTIBAVOTNTA
NAEKTPOTTANEIOC.

15. MPOEIAOMOIHZH : H akardAAnAn xpron authg TN GUCKEUNS UTTOPEI
Va TIPOKAAECEI TPAUKATIOHOUG OTTWG KowilaTta, EKOOPES  NAeKTpOTTANEIQ.
16. Mnv BuBilete T0 KAAWDIO, TO PIC ) OAGKANPN T CUOKEUR O€ VEPO N
otro100MToTE AANO UYPA. Mnv EKBETETE TN GUCKEUR O€ KAIPIKEG TUVBAKES
(Bpoxn, AAIOC K.ATT.) KaI Jnv TN XPNOIUOTIOIEITE € CUVBNKEC Uypaaiag
(uTTavia, uypd TPoX6OTTITA).

17. EAEyxeTe IEPIOBIKA TNV KATAOTAON TOU KOAWdIiou Tpogodoaiag. Edv
70 KaAwdI0 TPOPodOaiag £xel UTTOOTET NId, Ba TTPETTEI va AvVTIKATAOTAOE
aTro CEIDIKEUPEVO ETTIOKEUAOTN YIO VA OTTOQPEUXOEI Kivouvog.

18. Mnv XpNnOIPOTTOIEITE T GUOKEUN PE KATEGTPAWPMEVO KAAWDIO PEUUATOS
N av EXel TTETEI N EXEI UTTOOTET CNUIA e OTTOI0VONTTOTE AAAO TPOTTO 1) OEV
AeiToupyei owaTd. Mnv emokeuddeTe TN GUOKEUR POVOI OAC, KOBWG
UTTApXE! Kivouvog nAekTpoTTANgiag. MeTagEépETE TN GUOKEUN TTOU £XEI
utroaTei BAAPN o€ Eva apuddio KEVTPo OEPPIC yia EAEYXO A ETTIOKEUR.
TUXOV ETTIOKEUEG ETITPETIETAI VA TIPAYUATOTTOIOUVTAI HOVO ATIO
gcoualodotnuéva KEvpa aépPig. H akatGAAnAn emTIoKeur| pTTopei va
amoteAéael ooPapd Kivduvo yia Tov XpAaTn.

19. ToroBETAOTE Tn) GUCKEUN O€ pIa OPOTEPR, OTABEPR Kal ETTITTEDN
ETIPAVEIQ, HAKPIA ATTO KOUTEG CUOKEUEG LAYEIPEUATOC, OTIWG NAEKTPIKNA
kou(iva, KauaTAPA AEPIOU K.ATT......

20. Mnv XpnO1UOTIOIEITE TN CUOKEUN KOVTA OE EUQAEKTA UAIKA.

21. To kahwdio peUpaTog dev TTPETTEI VO KPEWETAI TTAVW ATTO TNV AKPEN TOU
Tpate(IoU A va ayyidel KAUTEG ETTIQAVEIEC.

22. Mnv aQrveTe Tr GUOKEUN 1) TO TPOPOBOTIKO OUVOEDEEVO OTNV TTPia
XWpIG eTmiRAewN.

23. Na mpdobeTn TPOCTACIA, CUVIOTATAI VA EYKATAOTACETE OTO NAEKTPIKO
KUKAwWa, pia auokeur) diappong peuparog (RCD) pe ovouaoTikd pelua
diappon¢ Tou dev utrepPaivel Ta 30 mA. Oa TTpETTEl va OUUBOUAEUTEITE
Evav €101K6 NAekTPoAdYo yia To Béua auTo.
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24. ToTroBETACTE TN OUCKEUN O€ ETIQAVEIES AVOEKTIKEC aTN BeppdtnTa

25. Mnv ToTToBETEITE QVTIKEIPEVA TTAVW OTIC EOTIEG PHAYEIPEUATOS

26. Atraiteital eAayiotn améoTtaon 30 cm g€ OAEG TIC TTAEUPEC TNG

OUOKEUNAG Y10 TN OWaOTI KUKAOQOpia Tou aépa

27. Mnv ToTTOBETEITE T CUOKEUR O€ ETIQAVEIEG TaXEIOG BEpUavOnG

28. Mnv ToTT0BETEITE TN CUOKEUR TTAVW O€ EOTIEC OEPIOU 1) NAEKTPIKEC

€0TIEC, O€ TOIX0 ) O€ KOVTIVI) aTT6oTOC0N T TNYEC BEPUOTNTAC

29. Mnv xpnoluotolgite KapBouvo A TTapduola Kalolua o€ auTh T

OUOKEUN

30. Mpiv amd Tov kabapiopd, Tn PETaKivnon, TNV ATTOCUVOPHOAGYNaT, TN

guvapuoAdynan Kai Tnv atmoBAKEUaN TNG GUOKEUNG: ATTEVEQYOTIOINTTE TN

OUOKEUN, ATToguVvOEDTE TNV aTTO TO NAEKTPIKG IKTUO KAl TIEPIPEVETE va

KPUWOEI

31. Mnv ToTroBETEITE TN GUOKEUN KATW ATTO T VIOUAATTIO TG KOU(ivag

Aoyw NG avepxduevng BeppdTnTac Kai Tou aTuou.

32. To kaAwdI0 peupaTog dev TTPETTEI VA ATTAWVETAI TTAVW ATTO TN OUOKEUN

kol Oev TIPETTEN va ayyidel 1) va PpioKeTal KOVTA 0€ KAUTEC ETTIQAvEIEC. Mnv

TOTTOBETEITE T CUOKEUR KATW O NAEKTPIKN TTpila.

33. KabBapidete Tn ouokeur| petd amo kaBe xprAon

34. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TN TUOKEUN E Bpeypéva XEpIa

35. Mnv ayyidete TV ETTIPAVEIA TNG CUCKEUAG HE QIXUNEA AVTIKEIUEVA (TT.X.

Hayaipr)

36. Mnv KaAUTITETE TNV €0TiA P AAOUUIVOXOPTO K.ATT. KABWS auTd PTTopeEi

va TIPoKaAEaEl cuoowpeuan BeppdTnTag Kal va TTpokaAéael (nuid oTa

TAQCTIKA pEPN KaI TNV ETTIOTPWON

37. Mnv TOTTOBETEITE PAYEIPIKA TKEUN TTAVW GTNV ECTIA KATA TN DIAPKEIN

NG XPNRong.

38. Mnv xpnoiyotrolgite TTAAOTIKA OKEUN KATA TN AEITOUPYia TNG GUOKEUNG,

UTTOpPEI va Alwaouv

39. Mnv a@aipeite TNV £0TiA KAl INV TRV avaTTOd0YUPICETE EVW N CUOKEUN

eival o Aeitoupyia i étav eivar (eoTh. H eoTia Bepuaivetal kai ammd Ti¢ dUo

TTAEUPEG.

40. H mAGka Bépuavanc atnv TTAEupd TG €CTIOC TIPETTEN VA Eival OTEYVH
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kal arraAayuévn ammd puTToug Kal UTTOAEiJaTa yia va d1ac@alioTei n
aoQAAAG Kal waTr) AEIToupyia TG CUCKEUNAG.

NEPIFPA®H THZ LYZKEY'HZ

1. MAaka (Eaewg BIMARG dwng

2. ‘Evdeign Aermoupyiag (KOKKIvo)

3. Evdei§n avapovig (Tpdaivo)

4. PuBpioTng Beppokpaaiag

5. MepiPAnpa

6. 20oTnua amoBrAkeuong KaAwdiwv
7. ®repd e§dmAwang Cupng

8. ZmaTouAa yia va yupileTe Tyaviteg

MPIN AMO THN NPQTH XPHZH

1. ApaipéaTe 6AA Ta XOPTOKIBWTIA KAl TIG ETIKETEG ATTO TN PNy avH.

2. 2KOUTTIOTE TNV €OTIO TIPWTA HE Eva UYPO Kal GTN GUVEXEID e Eva OTEYVO Travi.

3. AmAwaTe Aiyo Bpwaoipo Addi 1) GAo QUTIKG AiTTog OTnv £0Tia, GUVOEDTE T GUTKEUN O€ yelwpévn Trpida, n evOEIKTIKY Auyvia
Aertoupyiag (2) Ba avawel. PuBpiaTe To koupuTri puBpiang Tg Beppokpaaiag (4) ot Béan MAX, n evdeikTikiy Auxvia etoipdmrTag (3)
Ba avayel.

4. AprioTe T guokeun avappévn yia Pepik@ AeTrTd yia va amaAAayeite amd T uupwdid TapaoKeung.

H ouaokeun evdéxetal va exrépwel Aiyo kamvo kard tn didpkeia autol Tou xpdvou. AuTo gival QUTIONOYIKG.

5. KaBapioTe T auakeur oupguwva pe mv evotnTa "Kabapiopdg” Twv odnyiwv

6. EmavaAdpete autr Tn Aeitoupyia yia Tnv GAn mheupd g eatiag, THMEIQZH ! Na BupdorTe 611 n eaTia eival kauTr, yia va v
QAvaTTOdOYUPICETE TIPETTEI VOl TIEPIUEVETE PEXPI VA KPUWOEI EVTEAWG.

XPHZH THX LYZKEY'HX
[MpoeToIudioTe TA ATTOPAITATA TIPOIGVTAL.
TomoBetraTe TV TAGKQ OTN GUOKEUN PE TNV KATAANAN TTAcupd A fy B - BAéTe €Ik. 1

Mpoooxn!

Mnv agaipeite mv eaTia kal unv v yupidere avamoda, evw n GUaKeur Bpioketal ae Aeimoupyia kai 6tav eival eaTh. H eaTia
Beppaiverar kai ammd TIg SUO TACUPES.

Inueiwon: H mAdka Bépuavang aTnv TTAeupd TnG €aTiag TPETTEI va eival oTeyv kal amalAayuévn amd akabapaieg kai
umroAgippara yia va d1iac@aliaTei n ac@arig Kar owaTr AEIToupyia TG CUCKEUNG.

1. ZuvdEaTe TN OUOKEUR OF pia yelwpévn Tipila - n Auyvia Aeiroupyiag (2) Ba avawel.

2. PuBpiaTe 10 koupTri eAéyxou Beppokpaaiag (4) oty emBupnTr pUBuion peragt "MIN" kai "MAX" avaloya pe TIG YeUOTIKEG 0AG
TpoTIPACEIG. H evBEIKTIKA Auxvia eToipéTnTag (3) Ba avawyel. Mepipévete yia mepimou 5 Aetrtd. Metd amoé autd 1o Xpovikd S1aoTnua,
n ouokeun Ba TpéTel va eTacEl oTnv emBupnT Beppokpaaia, n evOEIKTIKA Auxvia eToipdtTag Ba afroel (3).

3. Adei1GioTe TNV TTPONYOUNEVWG TTIPOETOINATHEVN (UUN TIAVW OTIG £0TiEG. XpnalgomoIAaTe T oTraTouAa (7) yid va TV amAWaETE
KaAG OoTnV €aTia.

4. Kard ) diapkeia e Aeitoupyiag, n evoeikTiki Auvia eroipdmrag (3) Ba avapel kai 8a affvel, uodeikviovtag 6Ti 0
BeppoaTdrng diampei T owaoT Beppokpaaia ECTIWV.

5. Otav n pia mAeupd Tou TTPoidvTog gival £Toiun, XpnaidomoiiaTe ™ aTrdroula (8) yia va yupicete To TTPoidv oV GAAN TTAEUpAL.
6. O xpdvog payeipéuarog eivar Tepitou 5 £wg 15 AeTrtd kai e€aptaTal aTmé To €i60G Twv UAIKWY TTOU XPNaIHOTIOIOUVTal KAl TIG
YEUTTIKEG TTPOTIPATEIG.

7. ApaipéaTe 1o TeNIKO TTPOidV pe T oTréroula (8).

YHMEIQZH: Mnv xpnaoipotoieite petahhiké okeun fi aixunpd okeln koudivag, kabwg Utropei va mpokaAéaouv {npid ot
avTIKOMNTIKA €0Tia.

8. Mepipévete péXPI N €CTIO VO ATTOKTACEI TN CWOTH BEpUokpagia TpIv pigeTe repaITépw CUpN.

9. Ortav teAeiwael To YAaipo, ByaATe To @Ig aTmd TV Tpila Kal apriaTe TN CUCKEUR VO KPUWOEI.

LYZKEY'H KAGAPIEMO'Y

1. AToouvdéaTe T ouakeur| amo Tnv Tpifa PeTé T XprAan. AQACTE TV va KPUWGEI TIPIV TV KaBapigeTe.

2. ZKOUTTIOTE TIG EMPAVEIEG TNG EOTIOG TIPWTA UYPEG KAl TN GUVEXEIX JE Eval OTEYVO TraVi (UTTOPEITE €TTIONG VO XPNOIKOTIOINTETE
XOPTOTIETOETEG).
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3.MouhidaTe Ta o dUokoha aTo KaBdpIopa koppdTia ag AGd! kal apriaTe Ta va Jahakwaouv. Metd amd Aiya AeTrTd, agaipéaTe
ammaAd auTd Ta Koppdria pe pia E0Aivn oTréroula.

4. Mnv xpnoipoTroleiTe HETAANIKG 1} OKANPA AEIaVTIKG EpYAAEia Y10 VO OKOUTTIOETE TO ECWTEPIKO/EEWTEPIKG TNG TUOKEURG YIa vVal
aTOQUYETE TO YPATTOUVITUA TG ETTIPAVEING TNG ETTIOG.

5. Mnv Bubicete o€ vepo.

6. Mnv mAévete v eaTia (1) kai Ta e§aptripaTa (7) (8) 070 TAUVTAPIO THIATWY.

TEXNIKA ZTOIXETA:

Taon: 50-60Hz

loxug: 1200W

Méyiom 10x0g: 1600W

Karavahwaon 1ox0og o kardaTaaon amevepyotroinang: 0,34W

[Tpoooxn KAuTH ETTIPAVEIQ:

H Beppokpaaia Twv TTPOGRACIHWY ETTIPAVEIWV HIOG CUTKEURG a€ AciToupyia ptropei va eival uwnAi. Mnv
QyYideTe TIG KAUTEG ETTIPAVEIEG TNG CUTKEURS

Ma Aéyoug TpooTagiag Tou TepiBaAAovTog. MAnpo@opieg oxeTIKG pe Ta aTOBANTA NAEKTPIKOU Kol NAEKTPOVIKOU E§OTTAIGHOU ZUNPWVA LE TO
apbpo 13 mapdypagol 1 kai 2 Tou vopou Tepi amoBARTwY NAeKTPIKOU Kal nAekTpovIKoU e§oTTAiopol TG 11ng Zemrepppiou 2015, 6a BEAape va oag
EVNUEPWOOUNE TXETIKA PE TOV 0pBO XEIPITNO Twv aTTORAATWY NAEKTPIKOU KaIl NAEKTPOVIKOU E0TTAIGHOU:

1. ATayopeUeTal n ToTToBETNaN Twv amoARTWY NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWY GUOKEUWV padi e GAa amoBAnTa - auté emBeBaiwveral pe T ojpavan e
Hop@n "diaypappévou kadou", Tou SIaTacaEl TNV ETTIAEKTIKS ATTOKOMION auToU Tou €idoug Twv aTroRARTWY.

2. O nAekTpIKOG Kal NAEKTPOVIKOG ESOTAICHAG PTTOPE VeI TTEPIEXE! ETTIKIVOUVEG OUTIES, pEiypaTa Kal guaTariké Trou, 6tav ameAeuBepwBolv aTo TepiBarov,
umopei va amoteAéoouv goBapr amelAf yia v uyeia kai T wr) Twv avBpwTTwy Kai Twv {uVTaviy opyaviopwv. Mmopouv va odnyrfcouv ot ToAudpiBpa
TipopAfuaTa uyeiag, 6Twg diatapayég TG 6pACNG, TG AKOAG Kal TG opIAiag, v propolv etriong va AGyouv Ta ve@pd, To GUKWTI Kal TNV KapdId kai va
TrpokaAégouv depuarikég abroeig. O1 emBAapeis ouaieg uTropei €Tiong va €Xouv SUCHEVEIG ETTITITWOEIS OTO AVATIVEUGTIKG KOl TO AVaTTapaywyIkd
oUOTNUa Kal va 0dnyRoouV o€ KapKIVIKEG AAAOILTEIS. H katavaAwaon @uTwv TTou avamTiooovTal o HOAUTpEVA eBAPN, KABWS Kal Twv o iGVTwY Trou
TIPOEpXOVTal aTd aUTA, PTTOpET vl £XEI WG ATTOTEAETHA TIG TTPOAVAPEPBEITES EMTITWOEIG OTNV UyEia.

3. Ta amdPAnTa nAekTpikoU kai nAekTpovikoU e§oTTAiopoU Trpémel va TrapadidovTal pdvo ot e§ouaiodotnpéva anpeia auhhoyrg, katdihoy og Twv oTroiwv
Tpémel va mepihapBaveral oty 10TooeAida kGBe Afjpou.

4. Ta voikokupia diadpapatifouv anpavtikd poAo atn GupBoAr TOUg OTNV ETTAVOXPNCIHOTIOINCN Kal avaKTnoT, cupTepiAapBavopévng TG avakikAwaong,
Twv amoPAiTwv e§omAiopoU. Aiadpaparifer emiong Bacikd poro oTo alatnua diaxeipiong Twv amoBAfTwy nAekTpIkoU kal nAekTpovikoU e§omAIoHOU Adyw
g duvardrntag dueong mapadoang ot e§ouaiodoTnuéva anpeia GUANOYAG Kal TG EGAAEIYNG QVETTIBUUNTWY KOIVWVIKWY GUVNBEILV TIOU £X0UV WG
amotéAeapa v eykataAeiyn amoAiTwy eEomAiopoU o€ Xwpoug TTou Sev TTpoopiovTal yid TETOI0UG OKOTIOUG.

EmimAéov, EmoTpéyre Ta améPAnta nAekTpikol kai nAektpovikoU e§omrAiopol atov Témo mapadoang. O diavopéag, 6tav TpopunBelel e§OTAIoNG TIou
TTpoOpICeTal yia VOIKOKUPIG O ayopadTr, utroxpeoutal va rapahapBaver dwpedv Tov PETaxEIPIOPEVO eE0TAIGNO amd Ta voIkokupid oToV TOTTO Trapddoong
Tou €V Adyw §OTTAIoHOU, UTTO TV TIPOUTI6BEaN OTI O PETaXEIPIoUEVOS EEOTTAITHOG €ivail Tou idlou TUTTOU Kai ekTeA TI iBIEG AeiTou pyieg pe Tov TTapadoBévia
eComhiopo.

O1 xapriveg ouakeuaaieg kai of oakoUAeg ToAuaiBuheviou (PE) Tpémel va ToroBeTolvial aToug katAAnAoug kadoug XwpIaTg GUAOYAG aoTIKWV
amopAfTwv oUPPWva e TV TIEpIypagr Toug. Eav umépxouv prrarapieg aTn cuokeur, autég TPETEl va agaipeBolv Kai va amoppigpBolv Xw pIoTa Ot pia
eykardoTtaon ouloynig kar amobrikeuang.

Mnv TeTATE TN GUOKEUR OTOV KGO COTIKWY aTTOPPIPpATWV!!!

ZépPig Eav emBupite va ayopdoete aviaAakTIKG 1 va TpoBeiTe o€ pia amaitan, TapakahoUpe ETTIKOIVWVATTE ATTEUBEING e TOV aVTITTPOCWTTO TIoU
6Edwae TV ammodeIg.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
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1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en
volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade
veroorzaakt door gebruik van het apparaat dat niet overeenstemt met het
bedoelde gebruik of door onjuist gebruik.
2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Gebruik
het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar zijn met het
beoogde gebruik.
3.Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact 220-240V ~ 50-
60Hz.
Sluit niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan op één circuit om de
gebruiksveiligheid te verhogen.
4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de buurt van
kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat kinderen of
personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat, het apparaat niet
gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, als
dit gebeurt onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid of als zij instructies hebben gekregen over het veilige
gebruik van het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard
gaan met het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden uitgevoerd
door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de activiteit onder toezicht
wordt uitgevoerd.
6. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht aangesloten
op een stopcontact.
7. WAARSCHUWING: draag het apparaat nooit wanneer het ingeschakeld
of heet is.
8. WAARSCHUWING: de temperatuur van de toegankelijke opperviakken
van de apparatuur kan hoog oplopen wanneer de apparatuur in werking is.
9. WAARSCHUWING: houd de apparatuur en het snoer buiten het bereik
van kinderen.
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10. WAARSCHUWING: trek na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact
door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het
netsnoer.

11. WAARSCHUWING: Verkeerd gebruik van het apparaat kan leiden tot
verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of elektrische schokken.
12. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt van
ontvlambare materialen.

13. WAARSCHUWING: Plaats geen karton, papier, plastic of andere
brandbare of ontvlambare voorwerpen in het apparaat.

14. WAARSCHUWING: Als de behuizing van het apparaat gebarsten is,
schakel het dan uit om de kans op elektrische schokken te vermijden.

15. WAARSCHUWING : Onjuist gebruik van dit apparaat kan leiden tot
verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of elektrische schokken.
16. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in water
of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in vochtige
omstandigheden (badkamers, vochtige caravans).

17. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer
beschadigd is, moet het worden vervangen door een gespecialiseerde
reparateur om gevaar te voorkomen.

18. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het
gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed werk.
Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor elektrische
schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar een bevoegd
servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties mogen alleen
worden uitgevoerd door erkende servicecentra. Ondeskundige reparaties
kunnen een ernstig risico voor de gebruiker inhouden.

19. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en viakke ondergrond, uit
de buurt van hete kooktoestellen zoals een elektrische kookplaat,
gasbrander, etc.....

20. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare materialen.
21. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
opperviakken raken.
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22. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd in het stopcontact
zitten.

23. Voor extra bescherming is het aan te raden om een aardlekschakelaar
(RCD) in het elektrische circuit te installeren met een nominale
aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een elektricien.
24. Plaats het apparaat op hittebestendige oppervlakken

25. Plaats geen voorwerpen op de kookplaat

26. Een minimale afstand van 30 cm aan alle zijden van het apparaat is
vereist voor een goede luchtcirculatie

27. Plaats het apparaat niet op snelle verwarmingsoppervlakken

28. Plaats het apparaat niet op een gas- of elekirische kookplaat, tegen
een muur of in de buurt van warmtebronnen

29. Gebruik geen houtskool of soortgelijke brandstof in dit apparaat

30. Voordat u het apparaat reinigt, verplaatst, demonteert, monteert en
opbergt: schakel het apparaat uit, trek de stekker uit het stopcontact en
wacht tot het is afgekoeld

31. Plaats het apparaat niet onder keukenkastjes vanwege de opstijgende
hitte en stoom.

32. Het netsnoer mag niet over het apparaat worden gelegd en mag niet in
de buurt van hete opperviakken komen of liggen. Plaats het apparaat niet
onder een stopcontact.

33. Reinig het apparaat na elk gebruik

34. Gebruik het apparaat niet met natte handen

35. Raak het oppervlak van het apparaat niet aan met scherpe voorwerpen
(bv. een mes)

36. Dek de kookplaat niet af met aluminiumfolie e.d. omdat dit
warmteontwikkeling kan veroorzaken en de plastic onderdelen en coating
kan beschadigen

37. Plaats geen kookgerei op de kookplaat tijdens het gebruik.

38. Gebruik geen plastic keukengerei tijdens het gebruik van het apparaat,
dit kan smelten

39. Verwijder de kookplaat niet en keer deze niet binnenstebuiten wanneer
het apparaat in gebruik is of heet is. De kookplaat warmt aan beide zijden
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op.

40. De verwarmingsplaat aan de verwarmingszijde moet droog en vrij van
vuil zijn om een veilige en correcte werking van het apparaat te
garanderen.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

1. Dubbelzidige kookplaat

2. Stroomindicator (rood)

3. Stand-by-indicator (groen)

4. Temperatuurregelknop

5. Behuizing

6. Snoeropbergsysteem

7. Deegverspreider

8. Spatel om pannenkoeken om te draaien

VOOR EERSTE GEBRUIK

1. Verwijder alle kartonnen dozen en labels van het apparaat.

2. Neem de kookplaat eerst af met een vochtige en daarna met een droge doek.

3. Smeer een beetje spijsolie of ander plantaardig vet op de kookplaat, steek de stekker van het apparaat in een geaard
stopcontact, het aan/uit-lampje (2) gaat branden. Zet de temperatuurregelknop (4) op MAX, het controlelampje (3) gaat branden.
4. Laat het apparaat een paar minuten aanstaan om de fabricagegeur kwijt te raken.

Het apparaat kan gedurende deze tijd wat rook afgeven. Dit is normaal.

5. Reinig het apparaat volgens het hoofdstuk "Reiniging” in de gebruiksaanwijzing

6. Herhaal deze handeling voor de andere kant van de kookplaat, LET OP! Denk eraan dat de kookplaat heet is, om hem om te
draaien moet u wachten tot hij volledig is afgekoeld.

GEBRUIK VAN HET APPARAAT
Bereid de benodigde producten voor.
Plaats de plaat op de geschikte kant A of B van het apparaat - zie fig.1

Let op!

Verwijder de kookplaat niet en keer hem niet binnenstebuiten als het apparaat in werking is en heet is. De kookplaat warmt aan
beide zijden op.

Let op: De verwarmingsplaat aan de verwarmingszijde moet droog en vrij van vuil zijn voor een veilige en correcte werking van het
apparaat.

1. Steek de stekker van het apparaat in een geaard stopcontact - het aan/uit-lampje (2) gaat branden.

2. Stel de temperatuurregelknop (4) in op de gewenste stand tussen "MIN" en "MAX", afhankelijk van uw smaakvoorkeuren. Het
controlelampje "klaar" (3) gaat branden. Wacht ongeveer 5 minuten. Na deze tijd moet het apparaat de gewenste temperatuur
hebben bereikt, het controlelampje gereed gaat it (3).

3. Giet het eerder bereide deeg op de kookplaat. Gebruik de spatel (7) om het goed uit te spreiden op de kookplaat.

4. Tijdens de werking gaat het controlelampje (3) aan en uit, om aan te geven dat de thermostaat de juiste temperatuur op de
kookplaat handhaaft.

5. Als één kant van het product klaar is, gebruik dan de spatel (8) om het product naar de andere kant te draaien.

6. De bereidingstijd is ongeveer 5 tot 15 minuten en is afhankelijk van het soort ingrediénten en smaakvoorkeuren.

7. Verwijder het afgewerkte product met de spatel (8).

OPMERKING: Gebruik geen metalen of scherp keukengerei, want dit kan de antiaanbakplaat beschadigen.

8. Wacht tot de kookplaat de juiste temperatuur heeft bereikt voordat u er verder beslag ingiet.

9. Als het bakken klaar is, haal dan de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat afkoelen.

REINIGINGSAPPARAAT

1. Haal na gebruik de stekker uit het stopcontact. Laat het afkoelen voordat u het schoonmaak.

2. Veeg de kookplaatopperviakken eerst nat en vervolgens met een droge doek af (papieren handdoeken kunnen ook worden
gebruikt).
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3.Week de moeilijker schoon te maken stukken in olie en laat ze zacht worden. Verwijder deze stukjes na een paar minuten
voorzichtig met een houten spatel.

4. Gebruik geen metalen of hard schurend gereedschap om de binnenkant/buitenkant van het apparaat schoon te vegen om
krassen op het opperviak van de kookplaat te voorkomen.

5. Niet onderdompelen in water.

6. Was de kookplaat (1) en accessoires (7) (8) niet in de vaatwasser.

TECHNISCHE GEGEVENS:
Spanning: 220-240V ~ 50-60Hz
Vermogen: 1200W

Maximaal vermogen: 1600W
Stroomverbruik in uit-stand: 0,34W

Let op heet opperviak:

De temperatuur van de toegankelijke opperviakken van een werkend apparaat kan hoog zijn. Raak de hete
oppervlakken van het apparaat niet aan

In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13, leden 1 en 2,
van de Wet afgedankte elekirische en elektronische apparatuur van 11 september 2015 willen wij u informeren over de juiste verwerking van afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elekirische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door markering in de
vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de gescheiden inzameling van dit soort afval wordt bevolen.

2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlike stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrikomen in het milieu, een ernstige
bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot een aantal gezondheidsproblemen,
zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen
kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerletsels. De consumptie van planten die op
verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid, kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet worden opgenomen
op de website van elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het speelt ook een
sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van rechtstreekse afgifte aan erkende
inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar
niet voor bedoeld zijn.

Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens bestemde
apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van levering van die apparatuur,
mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling
van huishoudelifk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden afgevoerd naar een
inzamelings- en opslagfaciliteit.

Gooi het app nietin de iner voor g telijk afval!!!
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft
afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)
SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO
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1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upoStevajte
navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za kodo, ki nastane zaradi
uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim namenom, ali zaradi
nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno predvideno
uporabo.

3.Napravo prikljucite samo na ozemljeno vti¢nico 220-240 V ~ 50-60 Hz.
Za veCjo varnost uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec elektricnih
naprav hkrati.

4. Pri uporabi aparata v blizini otrok bodite Se posebej previdni. Ne dovolite
otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali osebam, ki niso
seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fiziénimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
osebe brez izkuSen; ali poznavanja opreme, Ce to pocnejo pod nadzorom
osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali Ce so prejeli navodila za varno
uporabo opreme in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo.
Otroci se z opremo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
opreme, razen Ce so starejSi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
6. OPOZORILO: naprave, ki je prikljucena v vticnico, ne puscajte brez
nadzora.

7. OPOZORILO: nikoli ne prenasajte naprave, ko je vklopljena ali ko je
vroca.

8. OPOZORILO: temperatura dostopnih povrsin delovne opreme je lahko
med delovanjem opreme visoka.

9. OPOZORILO: opremo in njen kabel shranjujte tako, da sta nedosegljiva
otrokom.

10. OPOZORILO: po uporabi vedno izvlecite Vti€ iz elektriCne vtinice tako,
da vticnico primete z roko. NE vleci za omreZzni kabel.

11. OPOZORILO: nepravilna uporaba naprave lahko povzroCi poSkodbe,
kot so ureznine, odrgnine ali elektriCni udar.

12. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.
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13. OPOZORILO: V aparat ne vstavljajte kartona, papirja, plastike ali
drugih vnetljivin ali topljivih predmetov.
14. OPOZORILO : Ce je ohigje aparata razpokano, izklopite aparat, da se
izognete moznosti elektricnega udara.
15. OPOZORILO : Nepravilna uporaba te opreme lahko povzroGi
poskodbe, kot so ureznine, odrgnine ali elektricni udar.
16. Kabla, vti¢a ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo
tekoCino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.)
in je ne uporabljajte v viaznih prostorih (kopalnice, vlazne prikolice).
17. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se izognete
nevarnosti.
18. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e vam
je padla, se kako drugaCe poskodovala ali ne deluje pravilno. Naprave ne
popravljajte sami, saj obstaja nevarnost elektricnega udara. PoSkodovani
aparat odnesite na pregled ali popravilo v pristojni servisni center.
Popravila lahko opravljajo le pooblasceni servisni centri. Nepravilno
popravilo lahko predstavlja resno tveganje za uporabnika.
19. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od
vrocih kuhalnih naprav, kot so elektricni Stedilnik, plinski gorilnik itd......
20. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
21. Napajalni kabel ne sme viseti ez rob mize ali se dotikati vroCih
povrsin.
22. Naprave ali napajalnika, ki je prikljuCen v vtiénico, ne puscajte brez
nadzora.
23. Za dodatno zascito je priporo€ljivo, da v elektricni tokokrog namestite
napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim tokom, ki ne presega
30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s strokovnjakom elektriCarjem.
24. Napravo postavite na povrsine, ki so odporne na toploto
25. Na kuhalno plo$¢o ne postavljajte nobenih predmetov
26. Za pravilno krozenje zraka je potrebna najmanj 30 cm razdalja na vseh
straneh aparata
27. Naprave ne postavljajte na hitre grelne povrsine
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28. Naprave ne postavljajte na plinsko ali elektrino kuhalno plo$co, ob
steno ali v neposredno blizino virov toplote

29. V tej napravi ne uporabljajte oglja ali podobnega goriva

30. Pred ¢is€enjem, premikanjem, razstavljanjem, sestavljanjem in
shranjevanjem naprave: izklopite aparat, ga izkljucite iz elektricnega
omrezja in poCakajte, da se ohladi

31. Naprave ne postavljajte pod kuhinjske omarice zaradi dvigajoCe se
toplote in pare.

32. Napajalni kabel ne sme biti polozen ¢ez aparat in se ne sme dotikati
vrocih povrsin ali lezati v njihovi blizini. Naprave ne postavljajte pod
elektricno vticnico.

33. Napravo ocistite po vsaki uporabi

34. Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami

35. Ne dotikajte se povrSine naprave z ostrimi predmeti (npr. nozem)
36. Kuhalne plo$¢e ne prekrivajte z aluminijasto folijo itd., saj lahko to
povzroCi segrevanje in poSkoduje plasticne dele in previeko

37. Med uporabo na kuhalno plosco ne postavljajte kuhinjskih
pripomockov.

38. Med delovanjem aparata ne uporabljajte plastiCnega pribora, saj se
lahko stopi

39. Ne odstranjujte kuhalne plosce in je ne obraCajte navzven, ko je aparat
v uporabi ali ko je vro€. Kuhalna ploSCa se segreva na obeh straneh.
40. Za varno in pravilno delovanje aparata mora biti grelna plos¢a na strani
grelnika suha ter brez umazanije in necistoc.

OPIS NAPRAVE

1. Dvostranska kuhalna plo3¢a

2. Indikator napajanja (rdec)

3. Indikator pripravijenosti (zelen)

4. Gumb za uravnavanje temperature
5. Ohisje

6. Sistem za shranjevanje kabla

7. Lopatka za Sirjenje testa

8. Lopatka za obracanje palacink

PRED PRVO UPORABO

1. Z aparata odstranite vse kartonske Skatle in nalepke.

2. Kuhalno plos¢o najprej obrisite z viazno in nato s suho krpo.

3. Na kuhalno plo$¢o nanesite malo jedilnega olja ali druge rastlinske mascobe, prikljucite aparat v ozemljeno vti€nico, indikator

73



napajanja (2) bo zasvetil. Nastavite gumb za uravnavanje temperature (4) na MAX, indikator pripravijenosti (3) se bo prizgal.

4. Napravo pustite vklopljeno nekaj minut, da se znebite vonja po proizvodnii.

Aparat lahko v tem ¢asu oddaja nekaj dima. To je normalno.

5. Napravo odistite v skladu s poglaviem "Cis&enje" v navodilih

6. To ponovite za drugo stran kuhalne ploS¢e, OPOMBA ! Ne pozabite, da je kuhalna plos¢a vroca, zato morate pocakati, da se
popolnoma ohladi, ¢e jo Zelite obrniti.

UPORABA APARATA
Pripravite potrebne izdelke.
PloS¢o postavite na ustrezno stran A ali B aparata - glejte sliko 1

Pozor!

Med delovanjem aparata in ko je ta vro€, plos¢e ne odstranjujte in je ne obracajte narobe. Kuhalna plo¢a se segreva na obeh
straneh.

Opomba: Za vamno in pravilno delovanje aparata mora biti grelna ploS¢a na strani grelnika suha ter brez umazanije in necistoc.

1. Prikljucite aparat v ozemljeno vticnico - lucka za vklop (2) se bo prizgala.

2. Nastavite gumb za uravnavanje temperature (4) na Zeleno nastavitev med "MIN" in "MAX", odvisno od vasih okusov. Prizgala se
bo kontrolna lucka pripravijenosti (3). PoCakajte priblizno 5 minut. Po tem ¢asu mora aparat doseci zeleno temperaturo, indikator
pripravljenosti bo ugasnil (3).

3. Na kuhalno plos¢o vlijte predhodno pripravijeno testo. Z lopatico (7) ga temeljito razporedite po kuhalni ploS¢i.

4. Med delovanjem se lucka pripravijenosti (3) priziga in ugasa, kar pomeni, da termostat vzdrzuje ustrezno temperaturo kuhaine
plosce.

5. Ko je ena stran izdelka pripravijena, z lopatico (8) obrnite izdelek na drugo stran.

6. Cas kuhanja je priblizno 5 do 15 minut in je odvisen od vrste uporabljenih sestavin in okusov.

7. Pripravljen izdelek odstranite z lopatico (8).

OPOMBA: Ne uporabljajte kovinskih pripomockov ali ostrih kuhinjskih pripomockov, saj lahko poSkodujejo plos¢o z nelepljivo
prevleko.

8. PoCakajte, da kuhalna plo¢a doseze ustrezno temperaturo, preden vlijete nadaljnje testo.

9. Po kon¢anem pecenju izvlecite vtic iz vtiénice in poCakajte, da se aparat ohladi.

NAPRAVA ZA CISCENJE

1. Po uporabi napravo izvlecite iz vtiénice. Pred Ci§¢enjem poCakajte, da se ohladi.

2. Povrsine kuhalne plo$¢e najprej obrisite z mokro in nato s suho krpo (lahko uporabite tudi papirnate brisace).

3.Tezje Cistljive kose testa namoite v olje in pustite, da se zmeh¢ajo. Po nekaj minutah te kose nezno odstranite z leseno lopatico.
4. Za brisanje notranjosti/zunanjosti aparata ne uporabljajte kovinskih ali trdih abrazivnih orodij, da ne bi opraskali povrSine kuhalne
plosce.

5. Ne potapljajte v vodo.

6. Kuhalnega polja (1) in dodatne opreme (7) (8) ne pomivajte v pomivalnem stroju.

TEHNICNI PODATKI:

Napetost: 220-240V ~ 50-60Hz

Mo¢: 1200 W

Najvedja moc: 1600W

Poraba energije v izklopljenem nacinu: 0,34 W

Pozor, vro¢a povrsina:

Temperatura dostopnih povrsin delujoCega aparata je lahko visoka. Ne dotikajte se vrocih povrsin aparata
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Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni elektricni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona o odpadni elektricni in elektronski
opremi z dne 11. septembra 2015 vas obve$¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:

1. To je potrjeno z oznako v obliki "precrtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevame snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje in Zivijenje ljudi
in Zivih organizmov. Povzrogijo lahko $tevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter
povzrotajo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodijivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe. Uzivanje rastlin, ki
rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj navedene ucinke na zdravje.

3. Odpadno elektricno in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblascenih zbirmih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni strani posamezne
obgine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno viogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako ima kljuéno
vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektriéno in elektronsko opremo zaradi moznosti neposredne oddaje na poobladcene zbirne tocke in odpravljanja
nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pus¢a na krajih, ki za to niso namenjeni.

Poleg tega Odpadno elektricno in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene gospodinjstvom, kupcu
brezplagno prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na mestu dobave te opreme, Ce je rabljena oprema iste vrste in opravlja enake funkcije kot dobavljena
oprema.

Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za logeno zbiranje komunalnih odpadkov. Ce so
v napravi baterije, jih je treba odstraniti in logeno odloziti v zbirnem in skladiS¢nem centru.

Naprave ne odlagajte v zabojnik za k dpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioziti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal ragun.

Kayttoohje (Fl)

~ YLEISET TURVALLISUUSEHDOT _
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

1. Lue kayttoohjeet ennen laitteen kayttoa ja noudata niissa annettuja
ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen
muusta kuin kayttotarkoituksen mukaisesta kaytosta tai
epaasianmukaisesta kasittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttdon. Ald kdytd muuhun tarkoitukseen,
joka ei ole yhteensopiva sen kayttotarkoituksen kanssa.

3.Kytke laite vain maadoitettuun pistorasiaan 220-240V ~ 50-60Hz.
Kayttoturvallisuuden lisaamiseksi ala kytke useita sahkolaitteita samaan
virtapiiriin samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen kéyttaessasi laitetta lasten ollessa paikalla. Al
anna lasten leikkia laitteella ala anna lasten tai sellaisten henkiloiden, jotka
eivat tunne laitetta, kayttaa laitetta.

5. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt,
joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai henkildt,
joilla ei ole kokemusta tai tietamysta laitteesta, jos tama tapahtuu heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heille on
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annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia laitteen
kayttoon liittyvista vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteilla. Lapset eivat
saa suorittaa laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivat he ole yli 8-vuotiaita
ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.

6. VAROITUS: ala jata laitetta pistorasiaan kytkettyna ilman valvontaa.

7. VAROITUS: ala koskaan kanna laitetta, kun se on paalla tai kun se on
kuuma.

8. VAROITUS: kayttdlaitteen kaytettavissa olevien pintojen [ampétila voi
olla korkea laitteen ollessa kaynnissa.

9. VAROITUS: pida laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta.

10. VAROITUS: irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen pitamalla
pistorasiasta kiinni kadellasi. ALA veda verkkojohdosta.

11. VAROITUS: Laitteen virheellinen kaytto voi aiheuttaa vammoja, kuten
viiltoja, hiertymia tai sahkoiskun.

12. VAROITUS: Ala kéyta laitetta syttyvien materiaalien lahell.

13. VAROITUS: Al3 aseta laitteeseen pahvia, paperia, muovia tai muita
syttyvia tai sulavia esineita.

14. VAROITUS : Jos laitteen kotelo on haljennut, sammuta laite
sahkoiskun vaaran valttamiseksi.

15. VAROITUS : Laitteen virheellinen kaytto voi aiheuttaa vammoja, kuten
viiltoja, hankaumia tai sahkoiskun.

16. Ala upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Ala altista laitetta sa@olosuhteille (sade, aurinko jne.) tai kayta
sita kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat asuntovaunut).

17. Tarkista virtajohdon kunto saannollisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut,
se on vaarojen valttamiseksi vaindettava erikoiskorjaajan toimesta.

18. Al kayta laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on pudonnut tai
vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi kunnolla. Al3 korjaa laitetta
itse, silla sahkoiskun vaara on olemassa. Vie vaurioitunut laite
asiantuntevaan huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi tai korjattavaksi.
Mahdolliset korjaukset saavat suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset.
Virheellinen korjaus voi aiheuttaa vakavan vaaran kayttajalle.

19. Aseta laite viilealle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas kuumista
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keittolaitteista, kuten sahkdliedesta, kaasupolttimesta jne......

20. Ala kéyta laitetta syttyvien materiaalien lahella.

21. Virtajohto ei saa roikkua poydan reunan yli tai koskettaa kuumia
pintoja.

22. A3 jata laitetta tai pistorasiaan kytkettya virtaldhdettd ilman valvontaa.
23. Lisasuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintdan 30 mA.
Asiantuntevaa sahkoasentajaa on kuultava tassa asiassa.

24. Aseta laite kuumuutta kestaville pinnoille

25. Ala aseta keittolevylle mitaan esineita

26. Oikean ilmankierron varmistamiseksi laitteen kaikilla sivuilla on oltava
vahintaan 30 cm:n etaisyys

27. Ala aseta laitetta nopeasti lampeneville pinnoille

28. Al3 sijoita laitetta kaasu- tai sahkoliedelle, seinaa vasten tai
lammonlahteiden laheisyyteen

29. Ala kayta tassa laitteessa puuhiilts tai vastaavaa polttoainetta

30. Ennen laitteen puhdistamista, siirtamista, purkamista, kokoamista ja
varastointia: sammuta laite, irrota se sahkoverkosta ja odota, etta se
jaahtyy

31. Al3 aseta laitetta keittion kaappien alle nousevan Iammén ja hyryn
VUOKSI.

32. Verkkojohtoa ei saa asettaa laitteen paalle eika se saa koskettaa
kuumia pintoja tai olla niiden lahella. Ala aseta laitetta pistorasian alle.
33. Puhdista laite jokaisen kayton jalkeen

34. Ala kayta laitetta marin kasin

35. Ala koske laitteen pintaan teravilla esineilla (esim. veitsella)

36. Ala peita keittolevya alumiinifoliolla tms. sillé se voi aiheuttaa lammén
kertymista ja vahingoittaa muoviosia ja pinnoitetta

37. Al aseta keittoastioita keittotasolle kéyton aikana.

38. Alé kayta muovisia astioita, kun kaytat laitetta, ne voivat sulaa

39. Ala irrota keittotasoa tai kaanna sita ylosalaisin, kun laite on kaytossa
tai kun se on kuuma. Keittotaso kuumenee molemmilta puolilta.

40. Lammityspuolen lammityslevyn on oltava kuiva ja vapaa liasta ja
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roskista, jotta laitteen turvallinen ja asianmukainen toiminta voidaan
varmistaa.

LAITTEEN KUVAUS

1. Kaksipuolinen keittolevy

2. Virran merkkivalo (punainen)

3. Valmiustilan merkkivalo (vihrea)

4. Lampétilan s&atonuppi

5. Kotelo

6. Johdon sailytysjérjestelma

7. Taikinan levitysmela

8. Lasta pannukakkujen k&antamiseen

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA

1. Poista kaikki pahvilaatikot ja etiketit koneesta.

2. Pyyhi keittotaso ensin kostealla ja sitten kuivalla liinalla.

3. Levita keittotasolle hieman ruokadljya tai muuta kasvirasvaa, kytke laite maadoitettuun pistorasiaan, virran merkkivalo (2) syttyy.
Aseta lampétilan s&atonuppi (4) asentoon MAX, valmiuden merkkivalo (3) syttyy.

4. Jata laite paélle muutamaksi minuutiksi, jotta valmistuksen haju haviaa.

Laitteesta saattaa tdman ajan kuluessa tulla hieman savua. Tdma on normaalia.

5. Puhdista laite kayttéohjeen kohdan "Puhdistus" mukaisesti

6. Toista tama toiminto keittotason toiselle puolelle, HUOMAA ! Muista, etta keittotaso on kuuma, joten sen kaantamiseksi on
odotettava, ettd se on jadhtynyt kokonaan.

LAITTEEN KAYTTO
Valmistele tarvittavat tuotteet.
Aseta levy laitteen paélle sopivalle puolelle A tai B - katso kuva 1

Huomio!

Al irrota keittolevya tai kaanna sita yldsalaisin, kun laite on toiminnassa ja kun se on kuuma. Keittotaso kuumenee molemmilta
puolilta.

Huomautus: Lammityspuolen l@mmityslevyn on oltava kuiva ja vapaa liasta ja roskista, jotta laitteen turvallinen ja asianmukainen
toiminta voidaan varmistaa.

1. Kytke laite maadoitettuun pistorasiaan - virran merkkivalo (2) syttyy.

2. Aseta lampétilan saatonuppi (4) haluamallesi asetukselle vélilla "MIN" ja "MAX" makumieltymystesi mukaan. Valmiuden
merkkivalo (3) syttyy. Odota noin 5 minuuttia. Taman ajan kuluttua laitteen pitéisi saavuttaa haluttu lampétila, valmiuden merkkivalo
sammuu (3).

3. Kaada aiemmin valmistettu taikina liedelle. Levité se lastalla (7) huolellisesti liedelle.

4. Toiminnan aikana valmiusmerkkivalo (3) syttyy ja sammuu, mika osoittaa, ettd termostaatti pitaa ylla oikeaa keittotason
lampédtilaa.

5. Kun tuotteen toinen puoli on valmis, kdanna tuote lastalla (8) toiselle puolelle.

6. Kypsennysaika on noin 5-15 minuuttia ja riippuu kaytettavista aineksista ja makumieltymyksista.

7. Poista valmis tuote lastalla (8).

HUOMAUTUS: Al kayta metallisia tai teravia keittiovalineitd, silld ne voivat vahingoittaa tarttumatonta keittotasoa.

8. Odota, etta liesi on saavuttanut oikean lampétilan, ennen kuin kaadat lisaa taikinaa.

9. Kun paistaminen on paattynyt, irrota pistoke pistorasiasta ja anna laitteen jaahtya.

PUHDISTUSLAITE

1. Irrota laite pistorasiasta kéyton jalkeen. Anna sen jadhtya ennen puhdistamista.

2. Pyyhi keittotason pinnat ensin maralla ja sitten kuivalla liinalla (my6s paperipyyhkeitéd voidaan kayttaa).

3.Liota vaikeammin puhdistettavia paloja dljyssa ja anna niiden pehmeta. Irrota ndma palat varovasti muutaman minuutin kuluttua
puulastalla.

4 Alé kéayta metallisia tai kovia hankaavia tyékaluja laitteen sisa- tai ulkopinnan pyyhkimiseen, jotta lieden pinta ei naarmuuntuisi.
5. Al upota veteen.

6. Ala pese keittotasoa (1) ja lisdvarusteita (7) (8) astianpesukoneessa.
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TEKNISET TIEDOT:

Jannite: 50-60Hz

Teho: 1200W

Maksimiteho: 1600W
Virrankulutus pois paéalta: 0,34W

Varoitus kuuma pinta:

Lampétila: Kayttokunnossa olevan laitteen kaytettavissé olevien pintojen l&mpétila voi olla korkea. Ald koske
laitteen kuumiin pintoihin

Ympériston suojelemiseksi. Tietoa sahko- ja elektroniikkalaiteromusta Syyskuun 11. paivana 2015 annetun sahko- ja elektroniikkalaiteromusta
annetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinulle sé&hko- ja elektronii iteromun asianmukai késittelysta:

1. Séhko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tdma vahvistetaan merkinnalld "yliviivatun roskiksen" muodossa, jossa
maarataan tdmantyyppisen jatteen valikoivasta kerdyksesta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympéristoon joutuessaan voivat aiheuttaa vakavan uhan
ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja eldmalle. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nakd-, kuulo- ja puhehéiridité, voivat myds
vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seké aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaikutuksia hengitys- ja
lisdantymisjarjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa sydpamuutoksia. Saastuneella maaperalla kasvavien kasvien ja niisté saatavien tuotteiden nauttiminen voi
aiheuttaa edella mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tarkeé rooli jatelaitteiden uudelleenkéyton ja hyddyntdmisen, myds kierratyksen, edistamisessa. Kotitalouksilla on myds keskeinen
asema sahko- ja elektroniikkalaiteromun jétehuoltojarjestelmassa, koska ne voivat luovuttaa sahko- ja elektroniikkalaitteita suoraan valtuutettuihin
kerayspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattdmiseen paikkoihin, joita ei ole tarkoitettu tallaiseen
tarkoitukseen.

Lisdksi Palauta sahké- ja elektroniikkaromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, jakelijan on otettava
kotitalouksilta kéytetyt laitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttéen, etté kaytetyt laitteet ovat samantyyppisia ja toimivat samoilla toiminnoilla
kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE-pussit) on sijoitettava asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajatteen erilliskeraysta varten niiden kuvauksen
mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettava erikseen keréys- ja varastointilaitoksessa.

Al havita laitetta yhdyskuntajteastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehda reklamaation, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen jalleenmyyjaan.

Instrukcja obstugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzgdzenia przeczyta¢ instrukcje
obstugi i postepowa¢ wedtug wskazdéwek w niej zawartych. Producent nie
odpowiada za szkody spowodowane uzytkowaniem urzgdzenia niezgodnie
Z jego przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do
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innych celdw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3.Urzadzenie nalezy podigczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem 220-
240V ~ 50-60Hz.
W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu
pradu nie nalezy rébwnoczesnie wigcza¢ wielu urzadzen elektrycznych.
4. Nalezy zachowac szczegding ostroznos¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac
dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie
zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz 0soby o ograniczonej zdolnosci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajgcej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki
na temat bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos¢
niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny
bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie powinna
by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.
6. OSTRZEZENIE: nie wolno pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia do
gniazdka bez nadzoru.
7. OSTRZEZENIE: nigdy nie przeno$ urzadzenia kiedy jest waczone albo
kiedy jest gorace.
8. OSTRZEZENIE: temperatura dostepnych powierzchni dziatajacego
urzadzenia moze by¢ wysoka gdy sprzet pracuje.
9. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie i jego przewdd w miejscu
niedostepnym dla dzieci.
10. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakoriczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z
gniazda zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggnac
za sznur sieciowy.
11. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze byé
skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia, otarcia czy
porazenie pradem.
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12. OSTRZEZENIE: Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow
tatwopalnych.
13. OSTRZEZENIE: Nie wolno umieszcza¢ w urzadzeniu wyrobow z
tektury, papieru, plastikdw i innych przedmiotow tatwopalnych oraz
topliwych.
14. OSTRZEZENIE : Jesli obudowa urzadzenia jest peknieta, nalezy
wytgczy€ urzadzenie, aby unikng¢ mozliwosci porazenia pradem.
15. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze by¢
skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia, otarcia czy
porazenie pragdem.
16. Nie zanurzac kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow atmosferycznych
(deszczu, storica, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej
wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki kempingowe).
17. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli przewdd
zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez
specjalistyczny zaktad naprawczy w celu unikniecia zagrozenia.
18. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajgcym lub
jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub
nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich
napraw mogag dokonywac wytgcznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne
zagrozenie dla uzytkownika.
19. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z
dala od nagrzewajgcych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka
elektryczna, palnik gazowy, itp....
20. Nie korzystac z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
21. Przewod zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotykac
goracych powierzchni.
22. Nie wolno pozostawiaC wigczonego urzgdzenia ani zasilacza do
gniazdka bez nadzoru.
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23. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, urzadzenia réznicowopragdowego (RCD) o
znamionowym pradzie roznicowym nie przekraczajgcym 30 mA. W tym
zakresie nalezy zwrdcic sie do specjalisty elektryka.

24. Urzadzenie stawiaC na powierzchniach odpornych na wysokg
temperature

25. Nie stawia¢ zadnych przedmiotdéw na ptycie grzewczej

26. Do odpowiedniej cyrkulacji powietrza potrzebne sg odlegtosci min
30cm ze wszystkich stron urzadzenia

27. Nie nalezy umieszcza¢ urzadzenia na szybko nagrzewajgcych sie
powierzchniach

28. Nie nalezy umieszcza¢ urzadzenia na ptycie gazowe lub elektrycznej,
przy Scianie, a takze w bezposredniej bliskosci zrodet ciepta

29. Nie uzywaj w tym sprzecie wegla drzewnego lub podobnych
materiatow opatowych

30. Przed czyszczeniem, przemieszczaniem, demontazem, montazem |
przechowywaniem urzadzenia nalezy: wytaczy¢ urzadzenie, odtaczy¢ od
sieci elektrycznej i poczekac, az ostygnie

31. Nie nalezy umieszcza¢ urzadzenia pod szafkami kuchennymi, ze
wzgledu na unoszace sie ciepto i pare.

32. Przewod zasilajacy nie moze by¢ uktadany ponad urzadzeniem, a
takze nie powinien dotykac lub leze¢ w poblizu gorgcych powierzchni. Nie
ustawia¢ urzadzenia pod gniazdkiem elektrycznym.

33. Nalezy oczysci¢ urzadzenie po kazdorazowym uzyciu

34. Nie nalezy uzywac urzadzenia mokrymi rekoma

35. Powierzchni urzadzenia nie nalezy dotyka¢ zadnymi ostro
zakonczonymi przedmiotami (np.. nozem)

36. Nie wolno przykrywac ptyty grzewczej folig aluminiowa itp., gdyz moze
to spowodowac nagromadzenie sig ciepta i uszkodzi¢ plastikowe czesci
oraz powtoke

37. Nie ktas¢ przyboréw kuchennych na ptycie grzewczej w trakcie
uzytkowania.

38. Nie stosowac plastikowych przybordw kuchennych przy obstudze
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urzadzenia, mogg one ulec stopieniu

39. Nie wolno zdejmowac ptyty grzewczej ani odwracac jej na drugq strone
podczas pracy urzadzenia oraz gdy jest ono gorace. Ptyta nagrzewa sie z
obu stron.

40. Ptyta grzewcza od strony grzatki musi by¢ sucha i wolna od zabrudzen
oraz zanieczyszczen, aby zapewni¢ bezpieczng i prawidtowg prace
urzadzenia.

OPIS URZADZENIA

1. Dwustronna plyta grzewcza

2. Wskaznik zasilania (czerwony)

3. Wskaznik gotowosci (zielony)

4. Pokretto regulacji temperatury

5. Obudowa

6. System przechowywania przewodu
7. topatka do rozprowadzania ciasta
8. Szpatutka do obracania nalesnikow

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

1. Usun wszystkie kartony i etykiety z urzadzenia.

2. Przetrzyj ptyte grzewcza najpierw wilgotna, a nastepnie suchg szmatka.

3. Natdz odrobine oleju jadalnego lub innego tluszczu roslinnego na plyte grzewcza, podtacz urzadzenie do gniazdka z
uziemieniem, zadwieci sie kontrolka zasilania (2). Ustaw pokretto regulacji temperatury (4) na MAX, zapali sige wskaznik gotowosci
(3).

4. Pozostaw urzadzenie wigczone przez kilka minut, aby pozby¢ sie zapachu produkcyjnego.

W tym czasie urzadzenie moze emitowac troche dymu. To normalne.

5. Wyczy$¢ urzadzenie zgodnie z czescig ,Czyszczenie” instrukcji

6. Powtorz ta czynnos¢ dla drugiej strony piyty, UWAGA ! Pamietaj, ze ptyta grzewcza jest goraca, aby ja odwrdci¢ nalezy
poczekac, az catkowicie ostygnie.

KORZYSTANIE Z URZADZENIA
Przygotuj potrzebne produkty.
Pol6z plyte na urzadzeniu odpowiednia strona A lub B - patrzy fig.1

Uwagal

Nie wolno zdejmowac plyty grzewczej ani odwracac jej na drugg strone podczas pracy urzadzenia oraz gdy jest ono gorace. Piyta
nagrzewa sie z obu stron.

Uwaga! Ptyta grzewcza od strony grzatki musi by¢ sucha i wolna od zabrudzer oraz zanieczyszczen, aby zapewnic bezpieczng i
prawidtowg pracg urzadzenia.

1. Podtacz urzadzenie do gniazdka z uziemieniem — za$wieci sie kontrolka zasilania (2).

2. Ustaw pokretio regulacji temperatury (4) na zadane ustawienie miedzy ,MIN” a ,MAX” w zalezno$ci od swoich preferencji
smakowych. Zaswieci sie wskaznik gotowosci (3). Odczekaj okoto 5 minut. Po tym czasie urzadzenie powinno osiggna¢ wymagana,
temperature, kontrolka gotowosci zgasnie (3).

3. Wlej wezesniej przygotowane ciasto na plyte grzewcza. Za pomoca fopatki (7) rozprowadz je doktadnie na plycie grzewczej.
4. W czasie pracy kontrolka gotowosci (3) bedzie sie wigcza¢ i wytaczaé, co oznacza, ze termostat utrzymuje odpowiednig
temperature piyty grzewczej.

5. Gdy jedna strona produktu jest gotowa, przewrd¢ za pomocg szpatutki (8) produkt na druga strone.

6. Czas pieczenia wynosi okoto 5 do 15 minut i zalezy od rodzaju uzytych sktadnikéw oraz preferencji smakowych.

7. Usun gotowy produkt za pomoca szpatutki (8).

UWAGA! Nie uzywaj metalowych przyboréw ani ostrych narzedzi kuchennych, poniewaz moga one uszkodzic plyte grzewcza z
nieprzywierajaca powtoka.
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8. Przed wlaniem kolejne porcji ciasta nalezy odczeka¢, az plyta grzewcza osiggnie odpowiednia temperature.
9. Po zakoniczeniu pieczenia wyjmij wtyczke z gniazdka i pozwdl urzadzeniu ostygnac.

URZADZENIE CZYSZCZACE

1. Po uzyciu odfacz urzadzenie od gniazdka. Poczekaj, az ostygnie przed czyszczeniem.

2. Powierzchnie plyty grzewczej przetrze¢ najpierw na mokro, a nastepnie suchg Sciereczka (mozna réwniez uzy¢ recznikow
papierowych).

3.Trudniejsze do wyczyszczenia kawatki ciasta nalezy nasaczy¢ olejem i pozostawi¢ do zmigknigcia. Po kilku minutach delikatnie
usun te kawatki drewnianym fopatka.

4. Prosze nie uzywa¢ metalowych lub twardych narzedzi Sciernych do wycierania wnetrza/zewnetrznej czesci urzadzenia, aby
unikng¢ zarysowania powierzchni plyty grzewczej.

5. Nie zanurzaj w wodzie.

6. Nie nalezy my¢ plyty grzewczej (1) oraz akcesoriow (7) (8) w zmywarce.

DANE TECHNICZNE:

Napigcie: 220-240V ~ 50-60Hz

Moc: 1200W

Moc maksymalna: 1600W

Pobor energii w stanie wytaczenia: 0,34W

Uwaga goragca powierzchnia:

Temperatura dostepnych powierzchni dziatajacego urzadzenia moze by¢ wysoka. Nie dotyka¢ goracych
powierzchni urzadzenia

W trosce o $rodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015
roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidiowym postepowaniu z odpadami zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego:
1. Zakazuje sig umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w formie
przekre$lonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadéw.
2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktore po przedostaniu sie do Srodowiska
moga powodowaé powazne zagrozenie dla zdrowia i Zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich
jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, wafroby i serca, oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje
szkodliwe, moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych
na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywaé wytacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktorych lista powinna zosta¢ zawarta na
stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.
4. Gospodarstwo domowe spetnia wazng role, w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Pefni rowniez
kluczowa rolg w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na mozliwo$¢ ich bezposredniego

c € przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykéw spotecznych skutkujacych pozostawianiem odpaddw zuzytego
sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.
Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla gospodarstw
domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu dostawy tego sprzetu, o ile
zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadéw
komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i skladowania.
Urzadzenia nie wyrzucac do pojemnika na odpady komunalne!!
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacii nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktory
wystawit paragon.
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Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO
FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per ['uso e seguire
le indicazioni in esse contenute. Il produttore non e responsabile dei danni
causati da un uso dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o
da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio é destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3.Collegare l'apparecchio solo a una presa con messa a terra 220-240V ~
50-60Hz.
Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare contemporaneamente piu
apparecchi elettrici a un unico circuito.
4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
presenza di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con
I'apparecchio, né ai bambini 0 a chiunque non abbia familiarita con
I'apparecchio.
5. AVWERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali, 0 da persone prive di esperienza o
conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cio avvenga sotto la
supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza o che siano
state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchiatura e siano
consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. | bambini non devono
giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione dell'attrezzatura
non devono essere eseguite dai bambini, a meno che non abbiano piu di 8
anni e l'attivita sia svolta sotto supervisione.
6. AVWERTENZA: non lasciare I'apparecchio collegato alla presa di
corrente senza sorveglianza.
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7. AVWERTENZA: non trasportare mai |'apparecchio quando é acceso o
quando ¢ caldo.

8. AVWERTENZA: la temperatura delle superfici accessibili
dell'apparecchio puo essere elevata quando I'apparecchio € in funzione.
9. AVVERTENZA: tenere l'apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata dei
bambini.

10. AVWERTENZA: dopo I'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di
corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.

11. AVVERTENZA: l'uso improprio dell'apparecchio pud provocare lesioni
quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.

12. AVVERTENZA: Non utilizzare 'apparecchio in prossimita di materiali
inflammabili.

13. AVWERTENZA: Non inserire nell'apparecchio cartone, carta, plastica o
altri oggetti inflammabili o fusibili.

14. AVWERTENZA: se l'involucro dell'apparecchio € incrinato, spegnere
I'apparecchio per evitare il rischio di scosse elettriche.

15. AVWERTENZA : L'uso improprio di questo apparecchio pud provocare
lesioni quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.

16. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o altri
liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici (pioggia, sole,
ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita (bagni, caravan umidi).

17. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se
il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito da un
riparatore specializzato per evitare pericoli.

18. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione danneggiato
0 se € caduto o € stato danneggiato in altro modo o non funziona
correttamente. Non riparare I'apparecchio da soli per evitare il rischio di
scosse. Portare |'apparecchio danneggiato presso un centro di assistenza
competente per l'ispezione o la riparazione. Le riparazioni possono essere
effettuate solo da centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non
corretta puo comportare gravi rischi per |'utente.

19. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana,
lontano da apparecchi di cottura caldi come fornelli elettrici, bruciatori a
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gas, ecc.....
20. Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di materiali inflammabili.
21. Il cavo di alimentazione non deve pendere oltre il bordo del tavolo o
toccare superfici calde.
22. Non lasciare incustodito I'apparecchio o I'alimentatore collegato alla
presa di corrente.
23. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel circuito
elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una corrente residua
nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito, si consiglia di rivolgersi
a un elettricista specializzato.
24. Posizionare I'apparecchio su superfici resistenti al calore
25. Non appoggiare oggetti sul piano di cottura
26. Per una corretta circolazione dell'aria & necessaria una distanza
minima di 30 cm su tutti i lati dell'apparecchio
27. Non collocare |'apparecchio su superfici a riscaldamento rapido
28. Non collocare I'apparecchio su un piano di cottura a gas o elettrico,
contro una parete o in prossimita di fonti di calore
29. Non utilizzare carbone di legna o combustibili simili in questo
apparecchio
30. Prima di pulire, spostare, smontare, montare e riporre |'apparecchio:
spegnere l'apparecchio, scollegarlo dalla rete elettrica e attendere che si
raffreddi
31. Non collocare I'apparecchio sotto i mobili della cucina a causa del
calore e del vapore che si sprigionano.
32. Il cavo di alimentazione non deve essere appoggiato sopra
I'apparecchio e non deve toccare o essere vicino a superfici calde. Non
collocare I'apparecchio sotto una presa di corrente.
33. Pulire I'apparecchio dopo ogni utilizzo
34. Non utilizzare I'apparecchio con le mani bagnate
35. Non toccare la superficie dell'apparecchio con oggetti appuntiti (ad es.
un coltello)
36. Non coprire il piano di cottura con fogli di alluminio, ecc. per evitare
I'accumulo di calore e il danneggiamento delle parti in plastica e del
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rivestimento

37. Non appoggiare gli utensili da cucina sul piano di cottura durante |'uso.
38. Non utilizzare utensili di plastica durante 'uso dell'apparecchio, perché
potrebbero fondersi

39. Non rimuovere il piano di cottura e non capovolgerlo quando
I'apparecchio € in funzione o € caldo. Il piano di cottura si riscalda su
entrambi i lati.

40. Per garantire un funzionamento sicuro e corretto dell'apparecchio, la
piastra di riscaldamento sul lato del riscaldamento deve essere asciutta e
priva di sporco e detriti.

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO

1. Piastra bifacciale

2. Indicatore di alimentazione (rosso)

3. Indicatore di standby (verde)

4. Manopola di controllo della temperatura
5. Alloggiamento

6. Sistema di stoccaggio dei cavi

7. Paletta per stendere la pasta

8. Spatola per girare i pancake

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

1. Rimuovere tutte le scatole di cartone e le etichette dalla macchina.

2. Pulire il piano di cottura prima con un panno umido e poi con uno asciutto.

3. Applicare un po' di olio alimentare o altro grasso vegetale sul piano di cottura, collegare I'apparecchio a una presa di corrente
con messa a terra, la spia di alimentazione (2) si accende. Impostare la manopola di regolazione della temperatura (4) su MAX,
lindicatore di pronto intervento (3) si accende.

4. Lasciare |'apparecchio acceso per alcuni minuti per eliminare I'odore di fabbricazione.

Durante questo periodo I'apparecchio potrebbe emettere del fumo. Questo & normale.

5. Pulire 'apparecchio seguendo la sezione "Pulizia" delle istruzioni

6. Ripetere I'operazione per I'altro lato del piano di cottura, NOTA! Ricordare che il piano di cottura & caldo, per girarlo & necessario
attendere che si sia raffreddato completamente.

UTILIZZO DELL'APPARECCHIO
Preparare i prodotti necessari.
Collocare la piastra sul lato A o B dell'apparecchio - vedi fig. 1

Attenzione!

Non rimuovere il piano di cottura né capovolgerlo quando I'apparecchio € in funzione e quando ¢ caldo. Il piano di cottura si
riscalda su entrambi i lati.

Nota: per garantire un funzionamento sicuro e corretto dell'apparecchio, la piastra di riscaldamento sul lato del riscaldamento deve
essere asciutta e priva di sporco e detriti.

1. Collegare l'apparecchio a una presa di corrente con messa a terra: la spia di alimentazione (2) si accende.

2. Regolare la manopola di regolazione della temperatura (4) sullimpostazione desiderata tra "MIN" e "MAX", in base alle proprie
preferenze. La spia di pronto (3) si accende. Attendere circa 5 minuti. Trascorso questo tempo, 'apparecchio dovrebbe
raggiungere la temperatura desiderata e la spia di pronto si spegnera (3).

3. Versare limpasto precedentemente preparato sul piano di cottura. Utilizzare la spatola (7) per stenderla accuratamente sul piano
di cottura.

4. Durante il funzionamento, la spia di prontezza (3) si accende e si spegne, indicando che il termostato sta mantenendo la corretta
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temperatura del piano di cottura.

5. Quando un lato del prodotto & pronto, utilizzare la spatola (8) per girare il prodotto sull'altro lato.

6. Il tempo di cottura & di circa 5-15 minuti e dipende dal tipo di ingredienti utilizzati e dalle preferenze di gusto.
7. Rimuovere il prodotto finito con la spatola (8).

NOTA: Non utilizzare utensili metallici o taglienti per non danneggiare il piano di cottura antiaderente.

8. Attendere che il piano di cottura abbia raggiunto la giusta temperatura prima di versare altra pastella.

9. Al termine della cottura, togliere la spina dalla presa e lasciare raffreddare I'apparecchio.

DISPOSITIVO DI PULIZIA

1. Dopo l'uso, staccare la spina dalla presa di corrente. Lasciarlo raffreddare prima di pulirlo.

2. Pulire le superfici del piano di cottura prima con un panno umido e poi con un panno asciutto (€ possibile utilizzare anche carta
assorbente).

3.Immergere nell'olio i pezzi di pasta piu difficili da pulire e lasciarli ammorbidire. Dopo qualche minuto, rimuovere delicatamente
questi pezzi con una spatola di legno.

4. Non utilizzare strumenti metallici o abrasivi duri per pulire l'interno e I'esterno dell'apparecchio, per evitare di graffiare la
superficie del piano di cottura.

5. Non immergere in acqua.

6. Non lavare il piano cottura (1) e gli accessori (7) (8) in lavastoviglie.

DATI TECNICI:

Tensione: 220-240V ~ 50-60Hz

Potenza: 1200W

Potenza massima: 1600W

Consumo di energia in modalita off: 0,34W

Attenzione alla superficie calda:

La temperatura delle superfici accessibili di un apparecchio in funzione pud essere elevata. Non toccare le
superfici calde dell'apparecchio

Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e 2, della legge sui
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche dell'11 settembre 2015, desideriamo informarvi sulla corretta gestione dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla marcatura sotto forma di "bidone
barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati nellambiente, possono
rappresentare una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi problemi di salute, come disturbi
alla vista, all'udito e al linguaggio, oltre a danneggiare i reni, il fegato e il cuore e a causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere
effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni cancerogene. Il consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti
da esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco € disponibile sul sito web di
ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature. Svolge inoltre un
ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di consegnare direttamente ai punti di
raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.
Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce un'apparecchiatura destinata ai
nuclei familiari a un acquirente, & obbligato a ritirare gratuitamente i rifiuti delle apparecchiature dei nuclei familiari nel luogo di consegna
dell'apparecchiatura, a condizione che I'apparecchiatura usata sia dello stesso tipo e svolga le stesse funzioni dell'apparecchiatura fornita.

Gliimballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base
alla loro descrizione. Se I'apparecchio € dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio.
Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.
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Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. L&s igenom bruksanvisningen innan du anvander apparaten och folj
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av
att apparaten anvands pa ett satt som inte Gverensstammer med dess
avsedda anvandning eller av felaktig hantering.
2. Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk. Anvand den inte for nagot
annat andamal som inte &r férenligt med dess avsedda anvandning.
3.Anslut endast apparaten till ett jordat uttag 220-240V ~ 50-60Hz.
For att Oka sakerheten vid anvandning ska du inte ansluta flera elektriska
apparater till en enda krets samtidigt.
4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander apparaten nar barn ar i narheten.
Lat inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller personer som inte ar
bekanta med apparaten anvanda den.
5. VARNING: Denna utrustning far anvandas av barn éver 8 ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om detta sker
under dverinseende av en person som ansvarar for deras sakerhet eller
om de har fatt instruktioner om saker anvandning av utrustningen och ar
medvetna om de faror som ar forknippade med dess anvandning. Barn far
inte leka med utrustningen. Rengdring och underhall av utrustningen far
inte utforas av barn, savida de inte ar 6ver 8 ar gamla och aktiviteten utfors
under uppsikt.
6. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad i ett vagguttag utan uppsikt.
7. VARNING: Bar aldrig apparaten nar den ar paslagen eller nar den ar
varm.
8. VARNING: temperaturen pa driftsutrustningens atkomliga ytor kan vara
hdg nar utrustningen ar igang.
9. VARNING: Forvara utrustningen och dess sladd utom rackhall for barn.
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10. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvandning
genom att halla i uttaget med handen. Dra INTE i natsladden.
11. VARNING: Felaktig anvandning av apparaten kan leda till skador som
skarsar, skrubbsar eller elektriska stotar.
12. VARNING: Anvand inte apparaten i narheten av brandfarliga material.
13. VARNING: Placera inte kartong, papper, plast eller andra
|attantandliga eller sméltbara foremal i apparaten.
14. VARNING: Om apparatens hélje ar sprucket ska du stanga av
apparaten for att undvika risken for elektriska stotar.
15. VARNING : Felaktig anvandning av denna utrustning kan leda till
skador som skarsar, skrubbsar eller elektriska stotar.
16. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten i vatten eller nagon
annan vatska. Utsatt inte apparaten for vaderforhallanden (regn, sol etc.)
och anvand den inte i fuktiga miljéer (badrum, fuktiga husvagnar).
17. Kontrollera regelbundet natsladdens skick. Om néatsladden ar skadad
ska den bytas ut av en fackman for att undvika fara.
18. Anvand inte apparaten om natkabeln ar skadad eller om den har
tappats eller skadats pa annat satt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjalv, eftersom det finns risk for elstotar. Lamna in
den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for kontroll eller
reparation. Reparationer far endast utféras av auktoriserade servicecenter.
Felaktig reparation kan innebara en allvarlig risk for anvandaren.
19. Placera apparaten pa en sval, stabil och plan yta, pa avstand fran heta
matlagningsapparater som elspis, gasbrannare etc. .....
20. Anvand inte apparaten i narheten av brandfarliga material.
21. Natkabeln far inte hanga ut dver bordskanten eller vidrora heta ytor.
22. Lamna inte apparaten eller nataggregatet inkopplat i vagguttaget utan
uppsikt.
23. For ytterligare skydd ar det lampligt att installera en jordfelsbrytare
(RCD) i den elektriska kretsen med en nominell reststrom som inte
overstiger 30 mA. En elektriker bor radfragas i detta avseende.
24. Placera apparaten pa varmebestandiga ytor
25. Placera inga foremal pa hallen
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26. Ett avstand pa minst 30 cm pa alla sidor av apparaten kravs for korrekt
|luftcirkulation

27. Placera inte apparaten pa ytor med snabb uppvarmning

28. Placera inte apparaten pa en gas- eller elspis, mot en vagg eller i
narheten av varmekallor

29. Anvand inte trakol eller liknande bransle i denna apparat

30. Innan du rengdr, flyttar, demonterar, monterar eller forvarar apparaten
stang av apparaten, koppla bort den fran elnatet och vanta tills den har
svalnat

31. Placera inte apparaten under koksskap pa grund av den stigande
varmen och angan.

32. Natsladden far inte laggas Over apparaten och far inte vidrora eller
ligga nara heta ytor. Placera inte apparaten under ett eluttag.

33. Rengor apparaten efter varje anvandning

34. Anvand inte apparaten med vata hander

35. Ror inte vid enhetens yta med vassa foremal (t.ex. en kniv)

36. Tack inte over hallen med aluminiumfolie eller liknande, eftersom det
kan leda till varmeutveckling och skada plastdelarna och belaggningen
37. Placera inte koksredskap pa hallen under anvandning.

38. Anvand inte plastredskap nar du anvander apparaten, eftersom de kan
smalta

39. Ta inte bort hallen och vand den inte ut och in nar apparaten anvands
eller nar den ar varm. Hallen varms upp pa bada sidor.

40. Varmeplattan pa varmesidan maste vara torr och fri fran smuts och
skrap for att garantera saker och korrekt drift av apparaten.

BESKRIVNING AV APPARATEN
1. Dubbelsidig kokplatta

2. Stromindikator (rod)

3. Standby-indikator (grén)

4. Ratt for temperaturreglering

5. Hus

6. Forvaringssystem for sladd

7. Paddel for spridning av deg

8. Spatel for att vanda pannkakor

FORE FORSTA ANVANDNINGEN
1. Ta bort alla kartonger och etiketter fran maskinen.
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2. Torka av héllen forst med en fuktig och sedan med en torr trasa.

3. Applicera lite matolja eller annat vegetabiliskt fett pa hallen, anslut apparaten till ett jordat uttag, strémindikatorlampan (2) téands.
Stall in temperaturreglaget (4) pa MAX, beredskapsindikatorn (3) tands.

4. Lat apparaten vara paslagen i nagra minuter for att fa bort tillverkningslukten.

Apparaten kan avge lite rok under denna tid. Detta &r normalt.

5. Rengér apparaten enligt avsnittet "Rengdring" i bruksanvisningen

6. Upprepa detta for den andra sidan av hallen, OBS! Kom ihag att hallen &r varm och att du maste vénta tills den har svalnat helt
innan du vander pa den.

ANVANDNING AV APPARATEN
Forbered de nddvandiga produkterna.
Placera plattan pa apparatens lampliga sida A eller B - se fig.1

Var uppmérksam!

Ta inte bort héllen och vand den inte ut och in under drift och nar den &r varm. Hallen vérms upp pa béada sidor.

Observera: Varmeplattan pa varmesidan maste vara torr och fri fran smuts och skrap for att garantera séker och korrekt drift av
apparaten.

1. Anslut apparaten till ett jordat uttag - strdmlampan (2) tands.

2. Stall in temperaturreglaget (4) pa 6nskad instalining mellan "MIN" och "MAX" beroende pa dina smakpreferenser.
Indikeringslampan for klar (3) tdnds. Vanta i ca 5 minuter. Efter denna tid bor apparaten na énskad temperatur och indikatorn for
beredskap slocknar (3).

3. Hall den tidigare beredda degen pa hallen. Anvand spateln (7) for att sprida ut den ordentligt pa héllen.

4, Under drift kommer beredskapslampan (3) att tandas och slackas, vilket indikerar att termostaten haller ratt temperatur pa hallen.
5. Nér ena sidan av produkten &r klar, anvand spateln (8) for att vanda produkten till den andra sidan.

6. Tillagningstiden &r cirka 5 till 15 minuter och beror pa vilken typ av ingredienser som anvands och smakpreferenser.

7. Ta bort den fardiga produkten med spateln (8).

OBS: Anvand inte metallredskap eller vassa kdksredskap, eftersom de kan skada non-stick-hallen.

8. Vanta tills hallen har uppnatt ratt temperatur innan du héller i ytterligare smet.

9. Nar bakningen &r klar, dra ut stickkontakten ur vagguttaget och Iat apparaten svalna.

RENGORINGSANORDNING

1. Dra ut stickkontakten ur vagguttaget efter anvandning. Lat den svalna fore rengdring.

2. Torka av spishallens ytor forst vatt och sedan med en torr trasa (pappershanddukar kan ocksa anvandas).

3.Blotlagg de mer svarrengjorda degbitarna i olja och Iat dem mjukna. Efter nagra minuter kan du forsiktigt ta bort dessa bitar med
en traspatel.

4, Anvand inte metall eller harda slipverktyg for att torka av apparatens insida/utsida for att undvika repor pa hallens yta.

5. Sank inte ner i vatten.

6. Diska inte héllen (1) och tillbehéren (7) (8) i diskmaskinen.

TEKNISKA DATA:

Spénning: 220-240V ~ 50-60Hz
Effekt: 1200W

Maximal effekt: 1600W
Strémforbrukning i off-mode: 0,34 W

Varning for het yta:

Temperaturen pa de atkomliga ytorna pa en apparat som ar i drift kan vara hdg. Ror inte vid apparatens heta
ytor
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For miljons skull. Information om avfall som utgoérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1 och 13.2 i lagen
om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter av den 11 september 2015 vill vi informera dig om korrekt hantering av avfall
som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter:

1. Det &r forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekréftas genom markning i form av en "verkorsad
soptunna", som bestaller selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga @mnen, blandningar och komponenter som, nér de slépps ut i miljon, kan utgdra ett allvarligt hot
mot ménniskors och levande organismers halsa och liv. De kan leda till manga hélsoproblem, t.ex. syn-, horsel- och talstorningar, och kan &ven skada
njurar, lever och hjérta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga amnen kan ocksa ha negativa effekter pa andningsorganen och fortplantningssystemet och
leda till cancerskador. Konsumtion av vaxter som véxer pa fororenad mark och av produkter som framstallts av dessa kan leda till ovanndmnda
hélsoeffekter.

3. Avfall som utgdrs av eller innehaller elekiriska eller elektroniska produkter far endast Idmnas till auktoriserade insamlingsstallen, vars forteckning ska
finnas pa varje kommuns webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nér det galler att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive materialatervinning, av uttjant utrustning. Det spelar
ocksa en nyckelroll i systemet for hantering av avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning, eftersom det ar méjligt att lamna
avfallet direkt till godkanda insamlingsstéllen och eliminera odnskade sociala vanor som innebar att avfallet Idmnas pa platser som inte &r avsedda for detta
andamal.

Dessutom skall Aterlamna avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributér som levererar
utrustning avsedd for hushall till en képare &r skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka uttjant utrustning fran hushall pa den plats dar utrustningen levererades,
forutsatt att den uttjénta utrustningen &r av samma typ och har samma funktioner som den levererade utrustningen.

Kartongforpackningar och pasar av polyeten (PE) ska laggas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med deras
beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och lamnas in separat till en insamlings- och frvaringsanlaggning.

Apparaten far inte kastas i den la avfall

Service Om du vill kdpa reservdelar eller gdra en reklamation, vanhgen kontakta den terforsaljare som utfardat kvittot direkt.

P1koBoacTBO 3a ynotpeba (BG)

OBLLW YCNOBUA 3A BE3OMNACHOCT
BAXHW MHCTPYKLIMX 3A BE3OMACHOCT MNPW YITOTPEBA
NMPOYETETE BHVMMATENHO N 3AMNA3ETE 3A BbJELIA CMPABKA

1. TpoyeTeTe UHCTPYKUMUTE 3a eKcnnoaTauus npeam a uanonssarte
ypeaa 1 cna3saiiTe CbabpxallyuTe ce B TAX ykasaHus. [poussogutensr
He HOCW OTTOBOPHOCT 3a LLETH, MPUYMHEHM OT U3MOr3BaHe Ha ypeaa He no
NpeaHasHayYeHne um oT HenpaBuTHO 6opaBeHe C Hero.

2. YpeObT e npefHasHaveH camo 3a JomaluHa ynotpeba. He ro
W3Mos3BamnTe 3a HUKaKBK APyt Liesin, HECbBMECTUMM C
npegHa3HaYEHNETO MY.

3.CBbp3BaiTe ypeaa camo KbM 3a3eMeH KoHTakT 220-240V ~ 50-60Hz.
3a fa nosuwwuTe BesonacHocTTa Ha ynoTpeba, He CBLP3BaNTE
€JHOBPEMEHHO HSIKOMKO €NEKTPUYECKN ypeaa KbM efiHa enekTpuyecka
BEpwura.

4. bbpete 0cobeHO BHUMATENHW, KOraTo M3rnon3seare ypeaa, korato
HaoKOJ10 MMa fela. He no3BonsBaiTe Ha Aela Aa cu urpasT ¢ ypeaa He
no3BoSIABaiTE Ha AieLla Uiv Ha nnuua, KOUTO He ca 3amno3HaTu ¢ ypeaa, Aa
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ro n3nonasear.
5. MPEAYNPEXAEHWE: Tosu ypen moxe Aa ce 13nonasa oT geua Ha
Bb3pacT Hag 8 roguHu 1 nuua ¢ HamaneHn U3NYECKK, CETUBHM UMK
YMCTBEHW CNOCOBHOCTM Unm nnua 6e3 onuT Unu No3HaHWA 3a ypeaa, ako
TOBa CTaBa Mo Hag3opa Ha nuue, 0TTOBOPHO 3a TaxHaTa 6e30nacHoCT,
WK @Ko ca UM JafeHn UHCTPYKLMK 3a He30nacHo 13non3saHe Ha ypeda u
ca 3ano3HaTn ¢ ONacHOCTUTE, CBbP3aHM C M3non3eaHeTo My. [leuata He
Tpsi6Ba Aa urpasdT ¢ obopyasaHeTo. MoYncTBaHETO 1 NOAAPBXKKATA Ha
obopyaBaHeTo He TpsibBa [a Cce M3BbPLUBAT OT Aella, OCBEH aKo Te He ca
Ha Bb3pacT Hafg 8 roanHn 1 JeNHOCTTa He Ce U3BBPLUBA NOA HaZ30p.
6. NMPEOYMNPEXOEHWE: He ocTaBanTe ypeaa, BKMOYEH B €MEKTPUYECKM
KOHTaKT, 63 Haa3op.
7. NPEQYNPEXOEHWE: Hukora He HoceTe ypeaa, KoraTto € BKITYEH Unn
KoraTo e ropeL,
8. MPEAYNPEXOEHWE: Temnepatypata Ha 4OCTLMNHWUTE NOBBLPXHOCTU Ha
paboTHOTO 06OpyABaHe Moxe Aa 6bae BUCOKa, KoraTo 0bopyaBaHeTo
pabotu.
9. NPEAYNPEXAEHWE: cbxpaHsBanTe 06opyaBaHeTo 1 HeroBus kabern
Ha MecTa, HeJOCTbMHK 3a feua.
10. NPEQYNPEXOEHWE: BuHarn nssaxgaunte wencena ot
eNIEKTPUYECKUS KOHTAKT cnep ynoTpeba, kaTo AbpXKUTE KOHTaKTa C pbKa.
HE gbpnaiiTe 3a 3axpaHBallus kabern.
11. NPEQYNPEXOEHWE: HenpaBunHaTta ynotpeba Ha ypeaa Moxe Aa
[0Befie 0 HapaHABaHWA KaTo Nops3aBaHNUs, OXYSIBaHUS UM TOKOB yaap.
12. NPEQYNPEXAEHWE: He nsnonaeaiite ypeaa B 6nm3ocT 4o
3ananumm maTepuani.
13. MPEAYNPEXOEHWE: He noctasainTe B ypeaa KapToH, XapTus,
nnactMaca unw apyry sananuMu unv 3ananumm npeaMeTu.
14. MPEAYNPEXOEHWE : Ako kopnycbT Ha ypesa e HanykaH, UsknoyeTe
ypezaa, 3a Aa u3berHeTe Bb3MOXHOCTTa OT TOKOB yAap.
15. NPEQYMNPEXAEHWE : HenpasunHata ynotpeba Ha T031 ypes Moxe
[a foBefe A0 HapaHsiBaHUS KaTo NOpsA3BaHus, OXYNBaHWUS UK TOKOB
yAap.
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16. He notanainte kabena, wencena unv Lenus ypes BbB Boda Uiu apyra

TE€YHOCT. He n3naramnte ypesa Ha aTMOCGEPHMN BIUSHUS (ObXA, CITbHLE U

Ap.) ¥ He T0 U3non3BainTe BbB BNaxHK yCrnosus (6aHu, BNaXHW KapaBaHu).

17. MepuroanyHo NpoBepsiBaiTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBaLLms kaber.

AKo 3axpaHBalLmnAaT kaben e nospeneH, Ton Tpsibea fa 6bae 3aMeHeH oT

cnewuanuampaH cepsus, 3a da ce u3berHe onacHocT.

18. He nanonaeante ypeda ¢ noBpeaeH 3axpaHBall kaben unm ako Toi e

Bun u3nycHat unu NoBpeaeH No APYr Ha4YMH Unn He paboTu npasunHo. He

nonpassnTe ypeda camu, Tbid KaTO MMa ONACHOCT OT TOKOB yAap.

OTHeceTe noBpeaeHns ypen B KOMMNETEHTEH CEPBU3EH LLEHTHP 3a

NpoBepKa UM peMoHT. BCUYKM peMOHTM MoraT a ce U3BbpLUIBAT camo OT

OTOPW3NPaHN CEPBMU3HI LLEHTPOBE. HenpaBunHUAT PEMOHT MOXeE da

NpeAcTaBrsiBa CEPUO3EH PUCK 3a NOTpebuTens.

19. MocTaBeTe ypeaa BbPXY XnagHa, ctaburiHa 1 paBHa NOBbPXHOCT,

[ianey oT ropeLLy roTBapcku ypeam, Kato HanpuMep enekTpuyecka neyka,

rasoBa ropernka u ap. .....

20. He n3nonagainTte ypeaa B 6rM3ocT o 3ananumu Matepuan.

21. 3axpaHBawwmsT kaben He TpsibBa Aa BKUCK Hag pbba Ha MacaTta unu ga

[0KOCBa ropeLLyt NOBbPXHOCTM.

22. He ocTaBsnTe ypeaa unu 3axpaHealLus kaben, BKIKOYEH B KOHTaKTa,

6e3 Haa3op.

23. 3a JOMbHWTENHA 3aLUuMTa € NPenopbYNTENHO Aa MHCTanmpare B

erekTpuyeckaTa Bepura yCTpomcTBo 3a octatbyeH Tok (RCD) ¢

HOMUWHANEH OCTaTbYEH TOK, KOWTO He HaaBMwwasa 30 mA. B Tasn Bpb3ka

TpsibBa a Cce KOHCYNTMpaTe CbC CNELManiCT eNeKTPOTEXHKK.

24. TocraseTe ypena BbpXy YCTOMYMBY HA TOMSMHA MOBBLPXHOCTH

25. He nocTaBsnTe HUKaKBK NpeaMeTH BbPXY roTBapCKUs Mot

26. Heobxoaumo € MMHUManHo pasctosiHue ot 30 ¢m OT BCUYKM CTPaHW

Ha ypeda 3a fobpa uMpKynaumsa Ha Bb3ayxa

27. He noctassanTe ypega Bbpxy 6bp30 HarpsBaLiy ce NoOBbPXHOCTY

28. He nocTaBsanTe ypena BbpXy ra3oB Ui enekTpuyecku KOTNIOH, 40

CTeHa Unu B HenocpeacTeeHa 6nnM3ocT [0 M3TOYHMLM Ha TONNMHA

29. He n3nonaBaiiTe 4bpBeHN BbIAMLLA Unn nogobHM ropusa B TO3W ypes
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30. Mpeawn nouncTBaHe, NpeMecTBaHe, pasrnobsisaHe, crnobseaHe u
CbXpaHeHue Ha ypeaa: uskmoyeTe ypeaa, U3KIYeTe ro ot
enekTpuyeckaTa Mpexa 1 n3vakainTe ga u3cTuHe

31. He nocrassinTe ypeaa nopa KyXHEHCKU LWkachoBe nopaam usauraara
ce TONnWHa 1 napa.

32. 3axpaHBawmsT kaben He TpsIbBa Aa Ce NOCTaBs BbPXY ypeaa 1 He
TpsibBa da ce JOKOCBa UK Aa nexu B 6rin3ocT 40 ropeLuy NOBbPXHOCTM.
He noctaBsnTe ypeaa noj enekTpuyeckn KOHTaKT.

33. MNMouncTeante ypeaa cnep Bcsika ynotpeba

34. He n3nonsganTe ypeaa ¢ MOKpU pblie

35. He gokocBanTe NoOBLPXHOCTTA Ha ypeaa ¢ OCTpy NpeameTy (Hanp.
HOX)

36. He nokpuanTe rotBapck1s nioT ¢ anyMMHUEBO (POINO W T.H., TbI
KaTo TOBa MOXe Aa 40BeAe A0 HaTpyrnBaHe Ha TONMUHA U Aa NOBpeaM
NIacTMacoBUTE YaCTU WU NMOKPUTUETO

37. He nocraBsiTe Cb40BE 3a FOTBEHE BbPXY rOTBAPCKUS NMOT NO BpEME
Ha ynoTpeba.

38. He nsnonagainTe nnactmacosu npubopu no Bpeme Ha paboTa ¢ ypeaa,
TbI KaTO T€ MoraT Ja ce pasTonsr

39. He cansiTe nnoTa 1 He ro 0bpbLLaiiTe HaBbH, 4OKATO YPEAbT ce
M3Non3Ba UM KoraTo e ropeLy. MNnoTbT ce HarpsiBa OT ABETe CTPaHW.

40. HarpesaTenHaTta nnoya OT CTpaHaTa Ha HarpeBaTens Tpsioea aa 6bae
cyxa v 6e3 3aMbpcsBaHKS M OCTaTbLK, 3a Aa ce ocurypu besonacHa 1
npaeunHa paboTa Ha ypeaa.

OMUCAHVE HA YPELIA

1. [IByCTpaHeH KOTMoH

2. WHpmkaTop 3a 3axpaHBaHe (YepBeH)

3. iHankaTop 3a roTOBHOCT (3e1eH)

4. Konye 3a perynupaHe Ha Temneparypata
5. Kopnyc

6. Cuctema 3a CbxpaHeHue Ha kabena

7. Nonatka 3a pa3cTunaHe Ha TeCToTo

8. Nonatka 3a obpbLLaHe Ha NanadnHki

NMPEOV MHPBATA YNOTPEBA

1. OTCTpaHeTe BCUYKI KAPTOHEHM KYTUM 1 €TUKETU OT MaLLMHaTa.

2. 3bbplueTe nnota MbpBo C BaxXHa, a cref ToBa CbC CyXa Kbpra.

3. HaHeceTe Marko AANMBO Macno UK ipyra pacTUTENHa MasHiHa BbPXY NoTa, BKITOYETE ype/aa B 3a3eMeH KOHTaKT,
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CBETIIMHHUAT MHAVMKATOP 3a 3axpaHBaHe (2) L cBeTHe. HacTpoiiTe konyeTo 3a perynupaHe Ha Temnepatypara (4) Ha MAX,
MHAMKATOPBT 3a FOTOBHOCT (3) Lue CBeTHe.

4. OcTaBeTe ypesa BKIHOUYEH 3a HSKOIKO MUHYTH, 3a a Ce OTbPBETE OT NPOU3BOACTBEHATA MUPU3MA.

Mpe3 ToBa BpeMe ypeabT MOXeE fia OTAENS N3BECTHO KOMMYECTBO AuM. TOBa € HOPManHo.

5. MouncTeTe ypeaa B CbOTBETCTBUE C pasdena "MoyncTeaHe" oT MHCTPYKLMKUTE

6. MoBTOpeTe Ta3n onepauysi 3a apyrata ctpaHa Ha nnota, SABENEXKKA ! He 3abpassiiTe, Ye nnoTsbT € ropeL, 3a fa ro
06bpHeTe, TpsiBa Aa U34akaTe, JOKATO U3CTUHE HaMbITHO.

N3MON3BAHE HA YPE[IA
MpuroTeeTe HeoBXoAUMUTE NPOLYKTY.
MocraBeTe nnoyata BbPXy noaxoasLiata ctpaa A unm B Ha ypepa - BX. cur. 1

BHumanme!

He cBansitte nnoyata 1 He 5 06pbLyaiiTe HaobpaTHO, oKaTO ypeabT paboTu 1 koraTo e ropely. FoTBApCKMAT NAOT ce Harpsiea 1
OT fiBETE CTPaHM.

3abenexka: HarpesaTenHata nnoya OT CTpaHaTa Ha HarpesaTens TpsbBa Aa 6bae cyxa 1 6e3 3amMbpcsiBaHMA M OCTaTbLY, 3a Aa
ce ocurypu besonacHa v npasunHa paboTa Ha ypeaa.

1. BknioyeTe ypeaa B 3a3eMeH KOHTAKT - CBETAIMHHUAT MHOMKATOP 3a 3axXpaHBaHe (2) Le CBEeTHe.

2. Hactpoiite konyeTo 3a perynupaxe Ha Temnepatyparta (4) Ha xenaHata HacTpoitka mexgy "MIN" n "MAX" B 3aBucumocT ot
BKYCOBWTE BY NpeanoumnTaHns. CBETIMHHUSIT MHAMKATOP 3a rOTOBHOCT (3) Lue cBeTHe. M3vakaiite okono 5 MuHyTh. Cneg
M3TU4aHETO Ha TOBa BpeMe ypeabT Tpsibea [Aa AOCTUIHE XenaHaTta TemnepaTypa, MHANKATOpbT 3a FOTOBHOCT e 1aracHe (3).
3. W3cuneTe npeaBapuTenHo NPUroTBEHOTO TECTO BbpPXY NioTa. M3non3gaiite wnatynara (7), 3a ga ro pasnpeaenure gobpe
BbPXY NnoTa.

4. Mo BpeMme Ha paboTa MHOMKATOPBT 3@ FOTOBHOCT (3) LU CE BKMKOYBA M M3KMI0YBA, KOETO NOKa3Ba, Ye TEpMOCTaThbT NOAAbPXKa
npaBunHaTa Temneparypa Ha nnota.

5. KoraTo egHata cTpaHa Ha NpoayKTa e rotoBa, 13nonaeanTe wnarynara (8), 3a 4a o6bpHeTe NpoayKTa oT gpyraTa cTpaHa.

6. BpemeTo 3a rotBeHe € npubnuauTenHo ot 5 o 15 MUHYTW 1 3aBIUCY OT BUAA Ha U3NON3BaHUTE CbCTABKM 1 BKYCOBUTE
npeanoYnTaHus.

7. Mi3BapeTe rotoBMs MPOAYKT C NOMOLYTA Ha wnaTynata (8).

3ABENEXKA: He nanonasaiite MeTanHu v OCTPU KyXHEHCKM MpuBOopH, Thil KaTo Te MOraT fja NOBPEAAT He3anensalLys nioT.
8. Mavakaiite, AoKaTo KOTMOHBT AOCTUrHe HeobxoauMaTa TemnepaTtypa, Npeayn 4a ucuneTe LOMbIIHUTENHO TECTO.

9. KoraTo neyeHeTO NPpUKNIOYN, U3BafeTe Luencena OT KOHTaKTa 1 0CTaBeTe ypeaa fa U3CTUHE.

YCTPOWCTBO 3A MOYUCTBAHE

1. Cnep ynoTpeba u3knioyeTe ypeaa ot koHTakTa. OcTaBeTe ro Aa U3CTUHe, NPeam f[a ro noYucTuTe.

2. M3bbpLueTe NOBBLPXHOCTUTE Ha rOTBAPCKMS NNOT MbPBO C MOKPA, @ Cnej ToBa CbC Cyxa Kbpna (MoraT Aa ce u3nonasar 1
XapTueHu Kbprn).

3.HakucHeTe no-TpyaHuUTE 3a NOYMCTBAHE NapyeTa TECTO B ONMO M OCTaBeTe Aa OMekHaT. Crnep HAKOMKO MUHYTU BHAMATENHO
OTCTpaHeTe Te3u napyeTa ¢ NOMOLYTa Ha AbPBEHa LnaTyna.

4. Mons, He 13non3BaitTe MeTanHy unu TBbPAM abpaauBHN MHCTPYMEHTH, 3a fia U30bpLUETe BbTpelLHaTa/BbHLLHATa CTpaHa Ha
ypeqa, 3a ia He HagpackaTe NOBbPXHOCTTA Ha nrnoTa.

5. He notansiiTe BbB BoAa.

6. He muitte rotBapckus nnoT (1) v npuHagnexHocTute (7) (8) B ChaOMMANHA MaLLMHa.

TEXHWYECKW JAHHW:

Hanpexetue: 220-240V ~ 50-60Hz

Mowpocr: 1200W

MakcumanHa mowHoct: 1600W

KoHcymaLws Ha eHeprvst B n3kniodeH pexum: 0,34W

BHuMaHwe, ropetia noBbpXHOCT:
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TemnepartypaTa Ha AOCTbNHIUTE NOBBLPXHOCTU Ha paboTeluvs ypen Moxe fa Gbae Bucoka. He gokocsaitTe
ropeLyuTe MOBLPXHOCTY Ha ypeaa

B umeTo Ha okonHarta cpeaa. MHdopmauus 3a 0oTnagbLM OT eNEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opyABaHe B cboteeTcTBMe C UneH 13, naparpadm 11 2
oT 3akoHa 3a 0TnaJbLVTE OT eNEKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO obopyasaHe ot 11 cenTemspu 2015 r. Grxme Uckanu Aa BU MHOPMMPaMe 3a NPaBUIHOTO
6opaBeHe C 0TNafbLy OT ENEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO 0BOpyABaHE:
1. 3abpaHsiBa Ce NOCTABAHETO Ha OTMAAbLM OT ENEKTPUYECKO 1 NEKTPOHHO 0BopyABaHe 3aefHO C APYrv OTNaAbLY - TOBA Ce NOTBbPXaBa C MapkupoBKka
noa hopmara Ha "3ayepkHaT KOHTEHep", kaTo Ce Hapexaa CeNeKTUBHO CbOMpaHe Ha TO3W BUA OTNaAbLM.
2. ENeKTpu4ecKoTo 1 eneKTPOHHOTO 060py/iBaHe MoXe /1a ChbpXa OnacHy BELLECTBa, CMECH 1 KOMMOHEHTM, KOUTO NPV U3NyckaHe B OKONHaTa cpea
MoraT /1a Npe/icTaBnsiBaT CepUo3Ha 3annaxa 3a 34paBeTo v XUBOTA Ha XOpaTa U XUBUTE OpraHuamu. Te MoraT fja 10BefiaT /10 MHOXECTBO 3paBOCTIOBHI
npobnemu, KaTo HanpuMep HapyLUeHUst Ha 3PERIETO, CryXa v roBOpa, a ChlLo Taka MoraT Aa yBpeasT GbbpeLyTe, YepHus Apo6 1 CbpLETO 1 Aa NMPUYMHAT
KOXHY 3abonsiBaHus. BpeHuTe BellecTBa MOraT ChLLO Taka Aa MMaT HeGNaronpusTHO Bb3feiiCTBIE BbpXy AUXaTenHaTa v penpodyKTMBHaTa cucTeMa 1
7a [ioBeaaT io pakosu 0GpadyBaHmst. KOHCyMaLWsiTa Ha pacTeHWsl, pacTsiLy BbpXy 3aMbpCeHI NOYBM, U Ha MPOAYKTU, MOMyYeHN OT TAX, MOXe fia AOBEAE
710 TopecrnomMeHaTuTe ehekTH BbpXY 30paBeTo.
3. OTnafbLuTe OT eNEKTPUYECKO ¥ eNeKTPOHHO 0bopy/BaHe Tpsibaa Aa ce NpeAaBaT camo B 0TOPU3VPaHI NYHKTOBE 3a CbOMpaHe, YNiATO CIMCHK TpsibBa
[na 6bae BknioyeH Ha yebeaiTa Ha Besika o6LLmMHa.
4. [loMakvHCTBOTO Wrpae BaxHa ponsi B AOMPUHACSHETO 3a NOBTOpHaTa yroTpeGa 1 0Nnon3oTBOPSIBAHETO, BKIIOYUTENHO PELMKIMPAHETO, Ha OTNafbYHOTO
o6opysBaHe. To CbLLO Taka Urpae KNlo4oBa pons B CUCTeMaTa 3a ynpaBreHue Ha OTNabLuTe OT eNeKTPUUECKO U eNekTpoHHo oBopyaBaHe nopaam

c € Bb3MOXHOCTTa 32 AUPEKTHO NPefiaBaHe Ha 0TOpU3MPaHUTE MYHKTOBE 3a CbOUpaHe 1 MpeMaxBaHe Ha HexenaHuTe CoLMarnHy HaBuL, BOAELLM A0 OCTaBsHe
Ha 0TNadbLWTE 0T 0GOPY/iBaHE Ha MECTa, KOUTO He Ca MPeHa3HaYeHM 3a TakuBa Lienu.
OcBeH ToBa, BpbLyaiiTe 0TNagbLWTE OT ENEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO 0GOPYABaHE Ha MACTOTO Ha A0CTaBka. [JUCTpUGYTOpBT, KOWTO AOCTaBSA Ha kynyBaya
o6opy/iBaHe, Npe/Ha3Ha4eHo 3a JOMaKUHCTBATA, € AMTbXeH a npuema 06paTHo 0TNafBLUYHO 06opy/ABaHe OT AOMAKMHCTBATA Ha MACTOTO Ha 10 CTaBKa Ha
ToBa 06opy/ABaHe be3nnarHo, Mpu YCIoBME Ye M3NOM3BaHOTO 0GOPYABAHE € OT ChLLS TUM W U3MLHSIBA ChLYMTE (hYHKLMN KaTo AOCTaBEHOTO 0GOpYABaHe.
KapToHeHuTe onakosky 1 nonueTunexosuTe (PE) TopGuk TpsiBBa ja Ce MOCTaBAT B CbOTBETHIUTE KOHTEAHEP 3a pa3fienHo cbbupaHe Ha GuToBN
0TMafbLV B CLOTBETCTBME C TXHOTO OnMcakue. AKo B ypeaa ma 6atepum, Te TpsibBa 1a Ce U3BAAST U Al Ce UXBLPNIST Pa3fenHo B CbOPbXEHMe 3a
CbOMpaHe 1 CbXpaHeHue.
He u3xBbpnsiiTe ypeaa B koHTeiHepa 3a 6uToBM oTnagbuu!!!
CepBu3 Ako xenaeTe fja 3akynuTe Pe3epBHI HYaCTV Ui Aia MPefsiBUTE peknamaLis, Monsi ce 0GbpHeTe MPEKTHO KbM TbproBewa, KoiTo e usaan
Kkacosata Genexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LAES OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG

1. Laes betjeningsvejledningen, far du tager apparatet i brug, og falg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af
brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med dets tilsigtede brug
eller forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til andre
formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3.Tilslut kun apparatet til en jordet stikkontakt 220-240V ~ 50-60Hz.

For at @ge sikkerheden ved brug ma du ikke tilslutte flere elektriske
apparater til et enkelt kredslgb pa samme tid.
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4. Veer seerlig forsigtig, nar du bruger apparatet, nar der er barn i
naerheden. Lad ikke barn lege med apparatet. Lad ikke barn eller andre,
der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden
erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker under opsyn af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet instruktioner om
sikker brug af udstyret og er klar over de farer, der er forbundet med
brugen af det. Barn ma ikke lege med udstyret. Renggring og
vedligeholdelse af udstyret bar ikke udfgres af barn, medmindre de er over
8 ar, og aktiviteten udfgres under opsyn.

6. ADVARSEL: Lad ikke apparatet veere tilsluttet en stikkontakt uden
opsyn.

7. ADVARSEL: Beer aldrig apparatet, nar det er teendt, eller nar det er
varmt.

8. ADVARSEL: Temperaturen pa de tilgeengelige overflader pa
driftsudstyret kan veere hgj, nar udstyret kerer.

9. ADVARSEL: Hold udstyret og dets ledning uden for barns raekkevidde.
10. ADVARSEL: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at
holde i stikkontakten med handen. Traek IKKE i netledningen.

11. ADVARSEL.: Forkert brug af apparatet kan medfagre skader som f.eks.
snitsar, hudafskrabninger eller elektrisk stad.

12. ADVARSEL.: Brug ikke apparatet i naerheden af breendbare materialer.
13. ADVARSEL.: Anbring ikke pap, papir, plastik eller andre braendbare
eller smeltelige genstande i apparatet.

14. ADVARSEL.: Hvis apparatets kabinet er revnet, skal du slukke for
apparatet for at undga risikoen for elektrisk stad.

15. ADVARSEL.: Forkert brug af dette udstyr kan medfgre skader som
f.eks. snitsar, hudafskrabninger eller elektrisk stad.

16. Nedsaenk ikke kablet, stikket eller hele enheden i vand eller anden
veeske. Udsaet ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.), og brug det
ikke under fugtige forhold (badeveerelser, fugtige campingvogne).

17. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
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beskadiget, skal den udskiftes af en fagmand for at undga fare.

18. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det er
blevet tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer korrekt.
Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for stad. Bring det
beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for inspektion eller
reparation. Reparationer ma kun udfares af autoriserede servicecentre.
Ukorrekt reparation kan udgere en alvorlig risiko for brugeren.

19. Placer apparatet pa en kglig, stabil og plan overflade, vaek fra varme
kogeapparater som f.eks. et elektrisk komfur, en gasbreender oswv. .....

20. Brug ikke apparatet i neerheden af breendbare materialer.

21. Netledningen ma ikke haenge ud over bordkanten eller rgre ved varme
overflader.

22. Lad ikke apparatet eller stramforsyningen veere tilsluttet stikkontakten
uden opsyn.

23. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstramsafbryder (RCD) i det elektriske kredslgb med en nominel
fejlstram pa hgjst 30 mA. En specialiseret elektriker ber konsulteres i
denne henseende.

24. Placer apparatet pa varmebestandige overflader

25. Placer ikke nogen genstande pa kogepladen

26. Der skal veere en afstand pa mindst 30 cm pa alle sider af apparatet for
at sikre korrekt luftcirkulation

27. Placer ikke apparatet pa hurtige varmeflader

28. Placer ikke apparatet pa en gas- eller elektrisk kogeplade, op ad en
vaeg eller i neerheden af varmekilder

29. Brug ikke treekul eller lignende braendstof i dette apparat

30. Far rengaring, flytning, adskillelse, samling og opbevaring af apparatet:
sluk for apparatet, tag stikket ud af stikkontakten, og vent pa, at det kaler
af

31. Placer ikke apparatet under kakkenskabe pa grund af den opstigende
varme og damp.

32. Netledningen ma ikke laegges hen over apparatet og ma ikke bergre
eller ligge i naerheden af varme overflader. Placer ikke apparatet under en
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stikkontakt.

33. Rengar apparatet efter hver brug

34. Brug ikke apparatet med vade haender

35. Rar ikke ved apparatets overflade med skarpe genstande (f.eks. en
kniv)

36. Daek ikke kogepladen til med aluminiumsfolie eller lignende, da det kan
forarsage varmeudvikling og beskadige plastdelene og beleegningen

37. Anbring ikke kokkenredskaber pa kogepladen under brug.

38. Brug ikke plastikredskaber, nar du bruger apparatet, de kan smelte

39. Fjern ikke kogepladen, og vend ikke vrangen ud pa den, mens
apparatet er i brug, eller nar det er varmt. Kogepladen opvarmes pa begge
sider.

40. Varmepladen pa varmesiden skal veere tgr og fri for skidt og snavs for
at sikre en sikker og korrekt drift af apparatet.

BESKRIVELSE AF APPARATET

1. Dobbeltsidet kogeplade

2. Strgmindikator (red)

3. Standby-indikator (grgn)

4. Knap til temperaturkontrol

5. Hus

6. System til opbevaring af ledninger
7. Piskeris il at sprede dejen

8. Spatel til at vende pandekager

FOR FORSTE BRUG

1. Fjem alle papkasser og etiketter fra maskinen.

2. Tar kogepladen af fgrst med en fugtig og derefter med en tgr kiud.

3. Pafer lidt spiseolie eller andet vegetabilsk fedt pa kogepladen, szt stikket i en stikkontakt med jordforbindelse, stramindikatoren
(2) vil lyse. Indstil temperaturknappen (4) til MAX, beredskabsindikatoren (3) lyser.

4. Lad apparatet veere teendt i et par minutter for at slippe af med produktionslugten.

Apparatet kan udsende lidt rag i Igbet af dette tidsrum. Dette er normalt.

5. Renggr apparatet i henhold til afsnittet "Rengering” i vejledningen

6. Gentag denne handling pa den anden side af kogepladen, BEMARK! Husk, at kogepladen er varm, og at du skal vente med at
vende den, indtil den er kalet helt af.

BRUG AF APPARATET
Forbered de nadvendige produkter.
Anbring pladen pa apparatets passende side A eller B - se fig. 1

Veer opmaerksom pa dette!

Tag ikke kogepladen af, og vend ikke vrangen ud pa den, mens apparatet er i drift, og nar det er varmt. Kogepladen opvarmes pa
begge sider.

Bemeerk: Varmepladen pa varmesiden skal vaere ter og fri for skidt og snavs for at sikre en sikker og korrekt drift af apparatet.

1. Saet stikket i en stikkontakt med jordforbindelse - stramlampen (2) vil lyse.
2. Indstil temperaturreguleringsknappen (4) til den enskede indstilling mellem "MIN" og "MAX" athaengigt af dine
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smagspreeferencer. Klar-indikatorlampen (3) vil lyse. Vent i ca. 5 minutter. Efter denne tid ber apparatet na den gnskede
temperatur, og indikatorlyset for parathed slukkes (3).

3. Heeld den tidligere tilberedte dej pa kogepladen. Brug spatlen (7) til at fordele den grundigt pa kogepladen.

4. Under drift vil beredskabslampen (3) teende og slukke, hvilket indikerer, at termostaten opretholder den korrekte temperatur pa
kogepladen.

5. Nar den ene side af produktet er klar, skal du bruge spatlen (8) il at vende produktet til den anden side.

6. Tilberedningstiden er ca. 5 til 15 minutter og afhaenger af den anvendte type ingredienser og smagspreaeferencer.

7. Fjern det feerdige produkt med spatlen (8).

BEMZRK: Brug ikke metalredskaber eller skarpe kokkenredskaber, da de kan beskadige non-stick-pladen.

8. Vent, til kogepladen har naet den rette temperatur, fer du heelder mere dej i.

9. Nar bagningen er feerdig, skal du tage stikket ud af kontakten og lade apparatet kele af.

RENG@RINGSENHED

1. Tag stikket ud af stikkontakten efter brug. Lad det kgle af for rengaring.

2. Ter kogepladens overflader af farst vadt og derefter med en ter klud (kekkenrulle kan ogsa bruges).

3.Leeg de dejstykker, der er sveere at rengere, i blgd i olie, og lad dem blive blade. Efter et par minutter kan du forsigtigt fierne
disse stykker med en traespatel.

4. Brug ikke metal eller hardt slibende veerktgj til at terre apparatet af indvendigt/udvendigt for at undga at ridse overfladen pa
kogepladen.

5. M ikke nedsaenkes i vand.

6. Kogepladen (1) og tilbehgret (7) (8) ma ikke vaskes i opvaskemaskinen.

TEKNISKE DATA:

Speending: 220-240V ~ 50-60Hz
Effekt: 1200W

Maksimal effekt: 1600W
Stremforbrug i slukket tilstand: 0,34W

Forsigtig med varm overflade:

Temperaturen pa de tilgaengelige overflader pa et apparat i drift kan veere hgj. Rer ikke ved apparatets varme
overflader

Af hensyn til miljget. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold il artikel 13, stk. 1 og 2, i loven om affald af elektrisk og
elektronisk udstyr af 11. september 2015 vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:
1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekraeftes af maerkning i form af en "overstreget
skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.
2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som kan udgere en alvorlig trussel mod menneskers og levende
organismers sundhed og liv, nar de slippes ud i miljget. De kan fare til en reskke sundhedsproblemer, f.eks. syns-, hre- og taleforstyrrelser, og de kan ogsa
skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og
fare til kreeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennaevnte
sundhedseffekter.
3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr ber kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pa hver kommunes hjemmeside.
4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den spiller ogsa en
central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering til autoriserede

c E indsamlingssteder og eliminering af usnskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pa steder, der ikke er beregnet il sadanne formal.
Desuden Returner affald af elekirisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributer, der leverer udstyr til husholdninger til en kaber, er forpligtet til
gratis at tage brugt udstyr fra husholdninger tilbage pa leveringsstedet for det pageeldende udstyr, forudsat at det brugte udstyr er af samme type og har
samme funktioner som det leverede udstyr.
Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse.

Hvis der er batterier i apparatet, skal de fiernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringsanlaeg.

App ma ikke bortskaffes i den k le affald: iner!!!

Service Hvis du ansker at kabe reservedele eller fremsastte et krav, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.
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Pouzivatel'ska prirucka (SK)

_ VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouZitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a dodrZiavajte

pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za Skody spésobené

pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho ur€enim alebo nespravnou

manipulaciou.

2. SpotrebiC je ureny len na pouZzitie v doméacnosti. Nepouzivajte ho na

iné Ucely nezlucitelné s jeho urCenym pouzitim.

3.Spotrebi¢ pripajajte len do uzemnenej zasuvky 220-240 V ~ 50-60 Hz.

Na zvySenie bezpecnosti pouzivania nepripajajte do jedného obvodu

sucasne viacero elektrickych spotrebiCov.

4. Pri pouzivani spotrebiCa v pritomnosti deti dbajte na zvySenu opatrnost.

Nedovolte detom, aby sa so spotrebi¢om hrali nedovolte, aby ho pouZivali

deti alebo osoby, ktoré nie su so spotrebiCom oboznamené.

9. UPOZORNENIE: Toto zariadenie m6zu pouzivat deti starSie ako 8

rokov a 0soby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi

schopnostami alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti zariadenia, ak

tak robia pod dohfadom osoby zodpovednej za ich bezpeCnost alebo ak

dostali pokyny o bezpe¢nom pouzivani zariadenia a su si vedomeé

nebezpeCenstiev spojenych s jeho pouzivanim. Deti by sa so zariadenim

nemali hrat. Cistenie a (drzbu zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial

nemaju viac ako 8 rokov a €innost nevykonavaju pod dohfadom.

6. VAROVANIE: nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky bez

dozoru.

7. VAROVANIE: nikdy neprenasajte spotrebic, ked je zapnuty alebo ked je

horuci.

8. VAROVANIE: teplota pristupnych povrchov prevadzkového zariadenia

moze byt vysoka, ked je zariadenie v prevadzke.

9. VAROVANIE: zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu deti.
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10. VAROVANIE: po pouziti zariadenia vzdy vytiahnite zastrCku zo
zasuvky tak, ze zasuvku pridrzite rukou. NESMIETE tahat za sietovu
Snuru.
11. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie zariadenia, méze mat za
nasledok poranenia, ako napriklad porezanie, odreniny alebo uraz
elektrickym pradom.
12. VAROVANIE: Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.
13. VAROVANIE: Do spotrebi¢a nevkladajte karton, papier, plasty ani iné
horlavé alebo tavné predmety.
14. VAROVANIE : Ak je kryt spotrebiCa prasknuty, spotrebi¢ vypnite, aby
ste zabranili moznosti urazu elektrickym pradom.
15. VAROVANIE : Nespravne pouzivanie tohto zariadenia moze mat za
nasledok poranenia, napriklad porezanie, odreniny alebo uraz elektrickym
pradom.
16. Neponarajte kabel, zastrCku ani cely pristroj do vody alebo inej
tekutiny. Spotrebi¢ nevystavuijte poveternostnym vplyvom (dazd, sinko
atd.) a nepouZivajte ho vo vihkych podmienkach (kupelne, vihké
karavany).
17. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel
poSkodeny, mal by ho vymenit odborny servis, aby sa predislo
nebezpecenstvu.
18. Spotrebi€ nepouzivaijte s poSkodenym napajacim kablom alebo ak vam
spadol, alebo bol inak poskodeny, alebo nefunguje spravne. Spotrebi¢
neopravuijte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym
prudom. Poskodeny spotrebi€ odneste na kontrolu alebo opravu do
prislusného servisného strediska. Akékolvek opravy mézu vykonavat len
autorizované servisné strediska. Neodborna oprava méze predstavovat
vazne riziko pre pouzivatela.
19. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo horucich
varnych spotrebicov, ako je elektricky sporak, plynovy horak a pod.....
20. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.
21. Napajaci kabel nesmie visiet cez okraj stola ani sa dotykat horucich
povrchov.
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22. Nenechavaijte spotrebi€ ani napajaci kabel zapojeny do zasuvky bez
dozoru.

23. Na dodato¢nu ochranu sa odporuc¢a nainstalovat do elektrického
obvodu prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym prudom
nepresahujucim 30 mA. V tejto suvislosti sa poradte s odbornym
elektrikarom.

24. Spotrebi¢ umiestnite na teplovzdorné povrchy

25. Na varnu dosku neumiestnuijte Ziadne predmety

26. Pre spravnu cirkulaciu vzduchu je potrebna minimalna vzdialenost 30
cm zo vSetkych stran spotrebica

27. Spotrebi¢ neumiestrujte na rychlo sa zohrievajuce povrchy

28. Neumiestnujte spotrebi€ na plynovu alebo elektricki varnu dosku, k
stene alebo do tesnej blizkosti zdrojov tepla

29. V tomto spotrebici nepouzivajte drevené uhlie alebo podobné palivo
30. Pred Cistenim, premiesthovanim, demontazou, montazou a
skladovanim spotrebiCa: vypnite spotrebiC, odpojte ho od elektrickej siete a
pockajte, kym vychladne

31. Spotrebi¢ neumiestiujte pod kuchynské skrinky kvéli stupajucemu
teplu a pare.

32. Napajaci kabel by nemal byt poloZeny nad spotrebiCom a nemal by sa
dotykat horucich povrchov ani lezat v ich blizkosti. Spotrebi¢
neumiestiujte pod elektrickl zasuvku.

33. Spotrebic Cistite po kazdom pouziti

34. Spotrebi¢ nepouzivajte s mokrymi rukami

35. Nedotykajte sa povrchu pristroja Ziadnymi ostrymi predmetmi (napr.
nozom)

36. Varnu dosku nezakryvajte hlinikovou féliou a pod. pretoze to méze
spbsobit nahromadenie tepla a poskodenie plastovych ¢asti a povlaku
37. PoCas pouzivania varnej dosky na fiu neodkladajte kuchynské nacinie.
38. Pri prevadzke spotrebiCa nepouzivajte plastové nacinie, mohlo by sa
roztavit

39. Nevyberajte varnu dosku ani ju neobracajte naruby, ked je spotrebiC v
prevadzke alebo ked je horuci. Varna doska sa zahrieva na oboch
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stranach.

40. Ohrevna doska na strane ohrievania musi byt sucha a zbavena
necistot a Ulomkov, aby sa zabezpecila bezpecna a spravna prevadzka
spotrebica.

POPIS SPOTREBICA

1. Obojstranna vama doska

2. Indikator napéajania (Cerveny)

3. Indikator pohotovostného rezimu (zeleny)
4. Ovladac teploty

5. Puzdro

6. Systém na ukladanie kablov

7. Lopatka na roztieranie cesta

8. Lopatka na otacanie palaciniek

PRED PRVYM POUZITIM

1. Zo zariadenia odstrafte vSetky kartonové Skatule a Stitky.

2. Varnu dosku utrite najprv vihkou a potom suchou handrickou.

3. Na vamnu dosku naneste trochu jedlého oleja alebo iného rastlinného tuku, spotrebi¢ zapojte do uzemnenej zasuvky, rozsvieti sa
kontrolka napéajania (2). Nastavte gombik regulacie teploty (4) na MAX, rozsvieti sa kontrolka pripravenosti (3).

4. Nechajte spotrebi€ niekolko mintt zapnuty, aby ste sa zbavili vyrobného zapachu.

Spotrebi¢ moze pocas tejto doby vypustit trochu dymu. Je to normaine.

5. Spotrebi¢ vygistite podla ¢asti "Cistenie" v navode na pouzitie

6. Tuto operaciu zopakuijte aj pre druhd stranu varnej dosky, UPOZORNENIE ! Nezabudnite, ze vama doska je horuca, na jej
otogenie musite pockat, kym Uplne vychladne.

POUZIVANIE SPOTREBICA
Pripravte si potrebné vyrobky.
Umiestnite dosku na spotrebi€ vhodnou stranou A alebo B - pozri obr. 1

Pozor!

Nevyberajte vamnu dosku ani ju neotacajte naruby, ked je spotrebic v prevadzke a ked je hortci. Varna doska sa zahrieva na oboch
stranach.

Upozornenie: Ohrevna doska na strane ohrievaca musi byt sucha a zbavena necistot a Glomkov, aby sa zabezpecila bezpetna a
spravna prevadzka spotrebica.

1. Spotrebi¢ zapojte do uzemnenej zasuvky - rozsvieti sa kontrolka napéjania (2).

2. Nastavte gombik regulécie teploty (4) na poZzadované nastavenie medzi "MIN" a "MAX" v zavislosti od vasich chutovych
preferencii. Rozsvieti sa kontrolka pripravenosti (3). Pockajte priblizne 5 minut. Po tomto ¢ase by mal spotrebi€ dosiahnut
pozadovanu teplotu, kontrolka pripravenosti zhasne (3).

3. Vopred pripravené cesto vylejte na varnti dosku. Pomocou stierky (7) ho dokladne rozotrite na varnt dosku.

4. Pocas prevadzky sa kontrolka pripravenosti (3) rozsvecuje a zhasina, ¢o znamena, Ze termostat udrziava spravnu teplotu varnej
dosky.

5. Ked je jedna strana vyrobku hotova, pomocou stierky (8) otocte vyrobok na druhd stranu.

6. Cas varenia je priblizne 5 az 15 min(it a zavisi od druhu pouZitych surovin a chutovych preferencii.

7. Hotovy vyrobok vyberte pomocou stierky (8).

POZNAMKA: Nepouzivajte kovové nacinie ani ostré kuchynské naradie, pretoze mdzu poskodit neprilnavii vamu dosku.
8. Pred nalitim dalSieho cesta pockajte, kym vama doska nedosiahne spravnu teplotu.

9. Po skon&eni pegenia vytiahnite zastréku zo zasuvky a nechajte spotrebic vychladnit.

CISTENIE ZARIADENIA

1. Po pouziti spotrebica odpojte zastréku zo zasuvky. Pred Cistenim ho nechajte vychladnut.

2. Povrchy varnej dosky utrite najprv mokrou a potom suchou handri¢kou (mdzete pouZit aj papierové utierky).

3.Taz3ie Cistiteiné kusy cesta namodte do oleja a nechajte zmaknut. Po niekolkych mindtach tieto kiisky opatrne odstrarite
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drevenou $pachtlou.

4. Na utieranie vnutornej/vonkajSej strany spotrebi¢a nepouzivajte kovové alebo tvrdé abrazivne néstroje, aby ste neposkriabali
povrch varnej dosky.

5. Neponérajte ich do vody.

6. Vamu dosku (1) a prislusenstvo (7) (8) neumyvaijte v umyvacke riadu.

TECHNICKE UDAJE:

Napatie: 220-240V ~ 50-60Hz

Viykon: 1200W

Maximalny vykon: 1600W

Spotreba energie vo vypnutom rezime: 0,34W

Pozor horuci povrch:

Teplota pristupnych povrchov prevadzkovaného spotrebica mdze byt vysoka. Nedotykajte sa hortcich
povrchov spotrebica

V zaujme ochrany zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V stlade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 zakona o
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni z 11. septembra 2015 by sme vas chceli informovat o spravnom zaobchadzani s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané umiestiiovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznacenie vo forme "preskrinutej
nadoby", ktoré nariaduje triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mézu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré pri tniku do Zivotného prostredia mézu vazne ohrozit
zdravie a zivot [udi a Zivych organizmov. Mzu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako su poruchy zraku, sluchu a reci, mozu tiez poSkodit oblicky,
pedefi a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mdzu mat aj nepriaznivé Géinky na dychaci a reprodukény systém a viest k rakovinovym
zmenam. Konzumdcia rastlin rasttcich na kontaminovanej pode a produktov z nich ziskanych méze mat za néasledok vy3Sie uvedené zdravotné ucinky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal byt uvedeny na
webovej stranke kazdej obce.

4. Doméacnost zohrava doleZitd ulohu pri prispievani k opatovnému pouZitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Kli¢ovu Ulohu zohrava
aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vdaka moznosti priameho odovzdania na autorizovanych zbemych
miestach a eliminacii neziaducich spolo¢enskych navykov veducich k ponechavaniu odpadovych zariadeni na miestach, ktoré na to nie st uréené.

Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distributor je pri dodavke zariadenia uréeného pre
domécnost odberatelovi povinny bezplatne prevziat odpadové zariadenie z doméacnosti v mieste dodania tohto zariadenia za predpokladu, Ze pouzité
zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vkladat do prisluSnych kontajnerov na triedeny zber komunalnych odpadov podla ich popisu. Ak sa
v zariadeni nachadzaju batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.

Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontaj nak alny odpad!!!

Servis Ak si zelate zakupit nahradné diely alebo uplatnit reklaméaciu, obratte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad o kupe.

Korisnicki priruénik (BS)

_ OPCI SIGURNOSNI USLOVI
_ VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPOTREBU
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte korisniCki prirucnik i slijedite upute koje
se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za Stetu nastalu koriStenjem
uredaja suprotno njegovoj namjeni ili nepravilnim radom.
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2. Uredaj je namijenjen samo za kucénu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za one za koje je namijenjen.
3. Uredaj treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V ~ 50-60Hz.
Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise
elektricnih uredaja na jedan strujni krug.
4. Budite posebno oprezni prilikom koristenja uredaja kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite djeci ili
osobama koje nisu upoznate s uredajem da ga koriste.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe s ograniéenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju, ako se to radi pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako su im date upute o
sigurnom koriStenju uredaja i ako su svjesne opasnosti povezanih s
njegovom upotrebom. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ciséenje i
odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca, osim ako nisu starija od 8
godina i ako se te aktivnosti obavljaju pod nadzorom.
6. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez nadzora.
7. UPOZORENJE: Nikada ne pomicite uredaj dok je ukljucen ili dok je
vruc.
8. UPOZORENJE: Temperatura dostupnih povrsina radnog uredaja moze
biti visoka kada oprema radi.
9. UPOZORENJE: Uredaj i njegov kabel drzite izvan dohvata djece.
10. UPOZORENUJE: Uvijek izvucite utika€ iz utiCnice nakon upotrebe drzeci
uticnicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
11. UPOZORENUJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati povrede
poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.
12. UPOZORENUJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
13. UPOZORENUJE: Ne stavljajte karton, papir, plastiku ili druge zapaljive ili
topljive predmete u ureda;.
14. UPOZORENJE: Ako je kuciste uredaja napuklo, iskljuite ga kako biste
izbjegli mogucnost strujnog udara.
15. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati povrede
poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.
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16. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima povecane vlaznosti (kupaonice, vlazne kamp kucice).
17. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u specijaliziranoj radionici kako bi se
izbjegla opasnost.
18. Ne koristite uredaj s oStecenim kablom za napajanje ili ako je pao ili
oStecen na bilo koji drugi nacin ili ne radi ispravno. Ne popravljajte ureda;
sami, jer to moze uzrokovati strujni udar. Vratite oSteceni uredaj u
odgovarajuéi servisni centar na pregled ili popravku. Sve popravke smiju
obavljati samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke
mogu uzrokovati ozbilinu opasnost za korisnika.
19. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrsinu, dalje od vrucih
kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektriCni Stednjak, plinski plamenik itd.
20. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
21. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.
22. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje prikljuCeno na struju bez nadzora dok
je ukljucen.
23. Za dodatnu zastitu, preporucljivo je ugraditi zastitni prekida¢ (RCD) u
elektricni krug s nazivnom rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U
tom smislu, obratite se specijaliziranom elektriCaru.
24. Uredaj postavite na povrsine otporne na visoke temperature.
25. Ne stavljajte nikakve predmete na grijacu plocu.
26. Za pravilnu cirkulaciju zraka, potreban je minimalni razmak od 30 cm
sa svih strana uredaja.
27. Ne stavljajte uredaj na povrsine koje se brzo zagrijavaju.
28. Ne postavljajte uredaj na plinsku ili elektricnu plou za kuhanje, pored
zida ili u neposrednu blizinu izvora topline.
29. Ne koristite drveni ugal] ili sliCna goriva u ovoj opremi.
30. Prije CiS¢enja, premjestanja, rastavljanja, sastavljanja i skladiStenja
uredaja, morate: iskljuCiti uredaj, odspoijiti ga iz elektricne mreze i priCekati
da se ohladi.
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31. Uredaj ne treba postavljati ispod kuhinjskih ormari¢a zbog moguceg
Sirenja topline i pare.

32. Kabl za napajanje ne smije biti postavljen iznad uredaja i ne smije
dodirivati ili biti blizu vru¢ih povrSina. Ne stavljajte uredaj ispod elektricne
utiCnice.

33. Uredaj treba odistiti nakon svake upotrebe.

34. Ne koristite uredaj mokrim rukama.

35. Ne dodirujte povrSinu uredaja ostrim predmetima (npr. noZzem).

36. Ne prekrivajte grijacu ploCu aluminijskom folijom itd. jer to moze
uzrokovati nakupljanje topline i oStetiti plastiCne dijelove i premaz.

37. Ne stavljajte kuhinjski pribor na grijacu ploCu dok je u upotrebi.

38. Ne koristite plasti¢ni kuhinjski pribor prilikom rada uredaja, jer se moze
otopiti.

39. Ne skidajte grijacu plocu niti je okrecite dok uredaj radi ili je vru¢. PloCa
se zagrijava s obje strane.

40. Grijaca plo¢a na strani grija¢a mora biti suha i bez prljavstine i
necistoca kako bi se osigurao siguran i pravilan rad uredaja.

OPIS UREDAJA

1. Dvostrana grijaca plo¢a

2. Indikator napajanja (crveni)

3. Indikator spremnosti (zeleno)

4. Dugme za kontrolu temperature
5. Smijestaj

6. Sistem za odlaganje kablova

7. Lopatica za razmazivanje tijesta
8. Lopatica za okretanje palacinki

PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Uklonite sve kutije i naljepnice s uredaja.

2. Prvo obrisite grijacu plocu vlaznom krpom, a zatim suhom.

3. Stavite malo ulja za kuhanie ili druge biline masti na grijacu plo¢u, ukljucite uredaj u uzemljenu uti¢nicu, indikator napajanja (2)
¢e se upaliti. Podesite dugme za kontrolu temperature (4) na MAX, indikator spremnosti (3) ¢e se upaliti.

4. Ostavite uredaj ukljuéen nekoliko minuta kako biste uklonili eventualni miris iz proizvodnje.

Tokom ovog vremena, uredaj moZe ispustati malo dima. To je normalno.

5. Ocistite uredaj prema uputama u odjeljku "Cis¢enje"

6. Ponovite ovaj korak za drugu stranu ploe. UPOZORENJE! Imajte na umu da je grijaca plo¢a vruéa, da biste je okrenuli, morate
priekati da se potpuno ohladi.

KORISTENJE UREDAJA
Pripremite potrebne proizvode.
Postavite disk na uredaj, odgovarajucom stranom A ili B - pogledajte sl.1

Paznja!
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Ne skidajte grijacu plocu niti je okrecite dok uredaj radi ili je vrué. PloCa se zagrijava s obje strane.
Napomena! Grija¢a ploca na strani grija¢a mora biti suha i bez prljavstine i ne€istoca kako bi se osigurao siguran i pravilan rad
uredaja.

1. Ukljucite uredaj u uzemljenu uticnicu — indikatorska lampica napajanja (2) ¢e se upaliti.

2. Podesite dugme za kontrolu temperature (4) na Zeljenu postavku izmedu "MIN" i "MAX", ovisno o vasim preferencijama ukusa.
Indikator spremnosti (3) ¢e se upaliti. Sacekajte otprilike 5 minuta. Nakon tog vremena, uredaj bi trebao dostici zeljenu temperaturu
i indikator spremnosti (3) ¢e se ugasiti.

3. Izlijte prethodno pripremljeno tijesto na grijacu plocu. Koristite Spatulu (7) da ga dobro rasporedite po grijacoj plo¢i.

4. Lampica spremnosti (3) ¢e se paliti i gasiti tokom rada, Sto ukazuje na to da termostat odrzava ispravnu temperaturu grijace
ploce.

5. Kada je jedna strana proizvoda gotova, okrenite proizvod na drugu stranu pomocu Spatule (8).

6. Vrijeme pecenja je otprilike 5 do 15 minuta i zavisi od vrste koriStenih sastojaka i preferencija ukusa.

7. Gotov proizvod izvadite Spatulom (8).

OPREZ! Ne koristite metalni pribor ili ostre kuhinjske alate jer mogu oStetiti plo¢u za kuhanije s neprianjaju¢im premazom.

8. Prije sipanja sljedece porcije tijesta, pricekajte dok grijaca ploca ne dostigne odgovaraju¢u temperaturu.

9. Nakon $to je pecenje zavrseno, iskljucite uredaj iz struje i ostavite ga da se ohladi.

UREDAJ ZA CISCENJE

1. Iskljucite uredaj iz struje nakon upotrebe. Ostavite ga da se ohladi prije ¢iS¢enja.

2. Povrsine grijace ploce prvo obriite viaznom krpom, a zatim suhom krpom (mogu se koristiti i papirni ubrusi).

3. Prljavije komade tijesta treba natopiti uljem i ostaviti da omekSaju. Nakon nekoliko minuta, pazljivo uklonite ove komade drvenom
Spatulom.

4. Molimo vas da ne koristite metalne ili tvrde abrazivne alate za brisanje unutra$njosti/vanjstine uredaja kako biste izbjegli
ogrebotine na povrsini grijace ploce.

5. Ne uranjajte u vodu.

6. Ne perite grijacu plocu (1) i pribor (7) (8) u masini za pranje posuda.

TEHNICKI PODACI:

Napon: 220-240V ~ 50-60Hz

Snaga: 1200 W

Maksimalna snaga: 1600W

Potro3nja energije u isklju¢enom stanju: 0,34 W

Oprez, vruca povrsina:
Temperatura dostupnih povrSina uredaja moZe biti visoka tokom rada. Ne dodirujte vru¢e povrSine uredaja.

U interesu zastite okoli$a. Informacije o koristenoj elektri¢noj i elektronickoj opremi U skladu s ¢lanom 13 stav 1 i stav 2 Zakona od 11. septembra
2015. o koristenoj elektricnoj i elektronickoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom rukovanju otpadnom elektrinom i elektronickom opremom:
1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane kante", koja

zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.
2. Elektricni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, kada se ispuste u okoli§, mogu predstavijati ozbiljnu

prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu oStetiti i
bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu imati i Stetan ucinak na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do kancerogenih
promjena. Konzumacija biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda napravljenih od njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih
efekata.

( 3. Koristenu elektricnu i elektronicku opremu treba dostavljati samo na ovlastena mjesta za prikupljanje, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na web stranici

m

svake opcinske uprave.

4. Domacinstvo igra vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljucujuci recikliranje, koristene opreme. Takoder igra kljucnu ulogu u sistemu
upravljanja otpadom za koritenu elektricnu i elektronicku opremu zbog moguénosti direktnog prijenosa na ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminacije
nezelienih druStvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na mjestima koja nisu namijenjena za tu svrhu.

Pored toga, vratite koriStenu elektriénu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Distributer, prilikom isporuke opreme namijenjene domacinstvima kupcu,
duzan je besplatno preuzeti kori$tenu opremu od domacinstava na mjestu isporuke takve opreme, pod uslovom da je kori$tena oprema istog tipa i da je
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obavljala iste funkcije kao i isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude za selektivno sakupljanje komunalnog otpada prema njihovom opisu.
Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za sakupljanje i skladistenje.

Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

YnarcTtBo 3a ynotpe6a (MK)

OnNLT BE3BEAHOCHW YCNOBK
BAXHW BE3SBEIHOCHW YTMATCTBA 3A YIOTPEBA
NPOYUTAJTE BHUMATEIHO 1 3AYYBAJTE 'O 3A MOHA
PE®EPEHLA

1. Mpeg Aa ro kopucCTUTE YPEaoT, NPoYMTa|Te ro ynaTCTBOTO 3a ynoTpeba
W criegeTe rv ynaTcTBaTa CoAapKaHu BO Hero. [pon3BoaMTenoT He e
OLrOBOPEH 3a LUTeTa Npeam3BukaHa of ynotpeba Ha ypeaoT CpoTUBHO
Ha HeroBaTa HaMeHa Unu HenpaBWHO paboTetbe.

2. Ypenot e camo 3a fomaluHa ynoTpeba. He ro kopucteTe 3a apyru Lenu
OCBEH 3a HeroBaTta HameHeTa ynoTpeba.

3. Ypepot Tpeba fa ce noBp3yBa caMo Ha 3a3emjeH Ltekep 220-240V ~
50-60Hz.

3a fa ce sronemu 6esbegHocta npu paboTa, He NOBP3yBajTE NOBEKE
eNeKTPUYHN Ypeay Ha eHO KOMo MCTOBPEMEHO.

4. bupeTe 0cob6eHO BHUMATENHY KOra ro KopUcTMTe YpeaoT Kora uMa aeua
BO Brm3nHa. He no3BonyBajTe aeuarta aa cv urpaat co ypeaort. He
[03BOJYBAjTE AeLaTta UM nuuara Kom He ce 3ano3HaeHn Co ypeaoT Aa ro
kopucTar.

5. MPENYMNPELYBAHE: Oaa onpema Moxe Aa ja kopuctaT gela Hag 8
FOOMHM W NMLA CO OTPaHNYEHN U3NYKN, CEH3OPHW UMK MEHTAMHN
CNOCOBHOCTM UNK ML KOW HEMAAT MCKYCTBO MW 3Haek-e 3a onpemara,
[0KONKY TOa Ce MpaBu Mo HaZ30p Ha NuLe OAroBOPHO 3a HUBHATA
6e36eaHOCT unn JOKOMKY UM Ce AafeHun ynatcTea 3a 6e3beaHo
KOPUCTEH-E Ha YPedoT 1 Ce CBECHY 3a ONACHOCTUTE NOBP3aHM CO HEroBaTa
ynotpeba. [leyata He Tpeba aa cv urpaart co onpemarta. YncterweTo n
OLPXyBaHETO Ha ypeadoT He Tpeba aa ro BpLuaT AeLa, OCBEH ako Hemaat
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Hag 8 roauHu N OBME aKTUBHOCTYU Ce U3BeyBaaT Nnoj Haa3op.

6. NMPELYMNPELYBAHE: He ro octasajTe anapatoT BKITy4YeH BO CTpYja
6e3 Haa3op.

7. NPEOYNPEOYBAHSE: Hukoraw He ro nomecTysajTe anapartoT JoAeka
€ BKNYYEH WM KOra € KEXKOK.

8. MPELYMNPELYBAHE: TemnepaTypata Ha AoCTanHUTE NOBPLUMHK Ha
ypenoT 3a paboTa moxe da buae BrUcoka kora onpemara pabotu.

9. NMPEOYNPELYBAHE: [pxeTe ro ypeaoT 1 Herosmot kaben nogarnexy
o4 godhart Ha geua.

10. MPEOYNPELYBAHSE: Cekoralu n3sageTe ro Npuky4oKoT o4
LUTeKepoT no ynoTpeba Apxejku ro LUTeKepoT co paka. HE Brevete ro
kabenoT 3a HanojyBake.

11. NPEQYMNPEOYBAHE: HenpasunHata ynotpeba Ha ypeaoT Moxe fa
pesynTupa co NoBpean Kako LUTO Ce NCEYEHMLM, rpeBHATUHI U
enekTpuYeH yaap.

12. MMPEOYNPELYBAHSE: He ro kopucTeTe ypedoT Bo 6113nHa Ha
3ananueu martepujanu.

13. MPEAYMNPELYBAHE: He cTaBajTe kapToH, xapTuja, nnactuka nim
APYr1 3ananvsiy Unum NIeCHO TONMNMBY NPEeAMETH BO anaparor.

14. TTPEAYNPEOYBAHSE: lokonky KyKuLITETO Ha YpeaoT € HamykHaTo,
UCKIyYeTe ro ypeaoT 3a Aa u3berHete MOXHOCT 3a eNeKTpUYeH yaap.

15. NMPEOYMNPEQYBAHE: HenpasunHata ynotpeba Ha ypeaoT Moxe aa
pesynTupa co NoBpeay Kako LUTO Ce MCeYEHMLM, rpebHaTUHK UK
erekTpuYeH yaap.

16. He ro noTonysajTe kabenoT, NpuKy4oKOT MW LIENWOT ypes BO BoAA
WV pyra TeYHOCT. He ro n3noxyBsajTe ypeaoT Ha BPEeMEHCKM YCNoBM
(0OXA, COHLe UTH.) HATY KOPUCTETE IO BO YCNOBMW Ha 3rofieMeHa BaXHOCT
(babK, BnaxH! KaMmn-KyKudkm).

17. MepuoanyHo npoBepyBajTe ja cocTojbaTa Ha kabenoT 3a HanojyBame.
[okonky kabenoT 3a HanojyBate e OLTeTEH, Tpeba Aa ro 3ameHu
creumjanuanpax cepeuc 3a Aa ce n3berHe onacHocT.

18. He ro kopucTeTe ypedoT co OLWTeTEH kaben 3a HanojyBate Unn ako
NagHan unu e oLWTEeTEeH Ha Koj BUNo Apyr HaYMH UK He paboTu NPaBUITHO.
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He ro nonpasajte ypegot camu, buaejku Toa Moxe Aa Npeanssuka
enekTpuYeH yaap. BpateTe ro oWTETEHMOT yper BO COOABETEH CEPBUCEH
LleHTap 3a npernea unu nonpaska. Cute nonpaeku cMeaT fa i BpLuat
CaMO OBMAaCTEHW CePBUCHM LIEHTPW. HenpaBMiHO M3BPLLEHNUTE NOMPABKM
MOXe [a Npeaun3BuKkaaT cepruosHa oOnacHOCT 3a KOPUCHUKOT.

19. MocTaseTe ro ypeaoT Ha NagHa, ctaburHa, paMHa NoBpLLKHA,
noganeky of TONM KYjHCK anapaTh Kako LUTO Ce: eNeKTPUYEH LIMOpET,
raceH LMNOPET UTH....

20. He ro kopucTeTe ypedoT Bo 6n13nHa Ha 3ananueu MaTepujanit.

21. KabenoT 3a HanojyBate He CMee Aa BUCK Npeky paboT Ha maca unu
[a 0ONUpa XeLLKW NOBPLLMHM.

22. He ro ocTaBajTe ypeLoT Ui HanojyBareTO BKITy4YEHMN BO LUTEKEPOT
[ofaeka e BknyyeH 6e3 Hagsop.

23. 3a pa ce 06e3bean gononHUTENHA 3aLLTUTa, NPENOPaYNMBO € fa ce
WHCTanupa ypea 3a gudepeHumnjanHa ctpyja (RCD) Bo enekTpuyHOTO
KOJ10 CO HOMWHanNHa AndepeHupmjanHa cTpyja Wwro He HagMmuHysa 30 mA.
Bo 0Boj nornea, KOHTaKTUpajTe CneLmjanucT enektpuyap.

24. TocTaBeTe ro ypedoT Ha NOBPLUMHL OTMIOPHWU Ha BUCOKK TeMnepaTypu.
25. He cTaBajTe HMKaKBM NpeaMETH Ha rpejHaTa nova.

26. 3a npaBunHa LUupkynauuja Ha Bo3ayx, noTpebHo € MUHUManHO
pactojaHue o 30 CM of CuUTe CTPaHu Ha ypeaoT.

27. He ro nocTaByBajTe ypeaoT Ha NOBPLUMHM LWITO 6p30 Ce 3arpeBaar.
28. He ro nocTaByBajTe anapartoT Ha racHa Wiy eflekTpuyHa noya 3a
roTBeHEe, 40 SWA UK BO HenocpeaHa brimamHa Ha M3BOpU Ha TOMMMHA.
29. He KopucTeTe jarfieH uiv CrvyHK ropyea BO 0Baa onpema.

30. Mpep uncTerbe, NpemMecTyBake, Packionysate, CKIonyBare 1
CKnaguparbe Ha ypefoT, Mopa: a ro UCKNy4uTe ypeaoT, Aa ro UCKnyuuTe
O eNekTpuYHaTa Mpexa u fa novekate 4o4eKa He ce onaaw.

31. AnapartoT He Tpeba fa ce cTaBa noj KyjHCKUTe opMapy nopaau
3ronemyBake Ha TonnMHarta 1 napeara.

32. KabenoT 3a HanojyBare He CMee Aa ce NocTaByBa Haj ypedoT v He
cMee [a fonupa unm ga nexu Bo 613nHa Ha KeLk1 noBpLUmMHK. He ro
CTaBajTe ypeaoT nof enekTpUYEH LWTEKep.
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33. Ypenot Tpeba aa ce unctv no cekoja ynotpeba.

34. He ro kopucTeTe ypenoT Co BNaXH paLe.

35. He ja monupajte noBpLUMHaTa Ha ypeoT CO OCTpY NpeameTH (Ha np.
HOX)

36. He ja nokpusajTe rpejHaTa noya co anymuHuymcka onuja utH.,
Buaejkm Toa MOXe da npean3suka Hacobuparse TONNMHa M OLUTETyBake
Ha NnacTM4HUTE Aenosu 1 obnorata.

37. He cTaBajTe KyjHCKu npubop Ha puHrnaTa godeka e Bo ynotpeba.

38. He kopucTeTe nnacTu4Hu KyjHCku npubop kora paboTute co anapartor,
TMe MOXe [a ce cTonar.

39. He ja BageTe rpejHarta nnoya HATY ja NpeBpTYBajTe Aofeka anapaToT
paboTy unm e xexok. Mnovyata ce 3arpesa of ABETE CTPaHM.

40. M'pejHaTa nnoya of CTpaHaTta Ha rpejaqoT Mopa fa buge cyea v 6e3
HEYMCTOTHja U KOHTaMMHaLWja 3a Aa ce 06e3beamn 6e36eaHO 1 NPABUIHO
paboTere Ha ypeaoT.

OMNnC HA YPEAOT

1. [lBocTpaHa rpejHa nnova

2. WHpvkaTop 3a HanojyBarbe (LpBEH)

3. MiHoukaTop 3a NOAroTBEHOCT (3eneH)

4. Konye 3a koHTpona Ha Temnepatypata
5. flomyBatse

6. Cuctem 3a cknaguparbe Ha kabnu

7. llnaTyna 3a pa3maykyBatbe Ha TECTOTO
8. LLnaTyna 3a BpTeHse NanadmHkn

NPE[ NPBATA YNOTPEBA

1. OTCTpaHeTe v CUTE KyTW 1 eTUKETU Off YPEnoT.

2. MNpBo n3bpuLeTe ja rpejHaTa Nnoya Co BNaxHa kpna, a noToa co CyBa.

3. CraBeTe Marky Macro 3a roTBeE 1N Apyra pacTuTenHa MacT Ha rpejHara nmnouva, BKIy4eTe o anapaToT BO 3a3eMjeH LUTeKep,
MHAMKATOPOT 3a HanojyBakbe (2) ke cBeTHe. MocTaBeTe ro KONYeTo 3a KOHTPONa Ha TemnepaTtypata (4) Ha MAX, uHamkaTopoT 3a
NOAroTBEHOCT (3) ke CBETHE.

4. OcTaBeTe ro ypefoT BKITy4eH HEKONKY MUHYTH 3a fia Ce OTCTPaH1 MUPUCOT Of MPOU3BOACTBOTO.

Bo 0Boj nepuog, ypepoT Moxe Aa nenywtn manky yag. OBa e HopMarHo.

5. UcuucTeTe ro ypenoT cnopes 4enoT ,HYucTere” of ynatcteata

6. MoBTOpETe ro 0BOj Yekop 3a ApyraTa cTpaHa o nnoyata, MPEAYMNPEOYBAHE! 3anomHeTe aeka rpejHata nnoya e xeLka, 3a
[ia ja NpeBpTUTE MOpa [ja NoyekaTe fofeka LIeMoCHO He Ce onafy.

KOPUCTEHE HA YPELOT
MoproTeeTe v NOTPeBHUTE NPON3BOAM.
CraBeTe ro AMCKOT Ha ypefioT, coofgeTHaTa cTpaHa A unmu b - Bugete ja cn. 1

BHumaHme!

He ja BapeTe rpejHata nnova HUTY ja NpeBpTyBajTe AoAeka anapaToT paboTi unu e xexok. Nnovata ce 3arpesa of ABeTe CTpaHu.
3abenewwkal MpejHaTa nnoya of cTpaHaTa Ha rpejaqoT Mopa fa buae cysa 1 6e3 HeUMCTOTH]a U KOHTaMUHaLmja 3a fja ce
06e3benn be3denHo n npaBunHo paboTerbe Ha ypeaoT.
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1. BknyyeTe ro ypefioT BO 3a3eMjeH LUTeKep — MHAMKATopCKaTa namba 3a HarnojyBarse (2) ke CBeTHe.

2. MocTaBeTe ro koN4eTo 3a KOHTpONa Ha TemnepaTypaTa (4) Ha cakaHaTa nocTaska nomery ,MIN“ u ,MAX" Bo 3aBuUCHOCT 04
BaLLMTe npedepeHLnm 3a BKyC. HOMKaTopoT 3a noaroTBeHoCT (3) ke caeTHe. MMovekajte npubnmkHo 5 MuHyTH. o oBa Bpeme,
anapartot Tpeba fa ja focTurHe notpebHata TemnepaTtypa U MHAMKATOPOT 3a NOATOTBEHOCT (3) ke ce 13racHe.

3. UctypeTe ro npeTxo4HO NOATOTBEHOTO TECTO Ha nroyaTa 3a roteere. Kopuctete ja wnatynata (7) 3a TeMenHo fa ro
pacrnopeauTe Ha nnovata 3a roTBeme.

4. CBeTnoTO 3a NOATOTBEHOCT (3) ke Ce BKITy4yBa W MCKMy4yBa 3a Bpeme Ha paboTata, LITO NokaxyBa Aeka TepMocTaToT ja
0ApXyBa ToYHaTa TemnepaTtypa Ha rpejHara nnova.

5. Kora eaHata ctpaHa oa npou3BOAoT e roToBa, KOpUCTeTe ja wnaTynata (8) 3a Aa ro npespTuTe NPOM3BOAOT HA ApyraTa cTpaHa.
6. BpemeTo Ha neverse € npubnukHo of 5 Ao 15 MUHYTH 1 3aBUCK OA BUTOT Ha ynoTpebeHnTe COCTOjKM 1 NpedepeHLmnTe 3a
BKYC.

7. V\3BapeTe ro rotoBMOT NPOV3BOL, CO NOMOLL Ha LnaTyna (8).

BHUMAHWE! He kopucTeTe MeTanHu npubopy unv ocTpu KyjHCK anaTkv 6uaejikv Tve Moxe Aa ja olTeTaT nnoyata 3a roTeere
CO Henennvea obnora.

8. Mpep Aa ro ucTypuTe CNEAHNOT [en 0 TeCTOTO, NoYeKajTe A0AeKa rpejHaTa Nnoya He ja AOCTUrHe COoABETHATa TemnepaTtypa.
9. OTKaKko ke 3aBpLUM NEYEHETO, UCKITy4eTe ro anapaToT O CTpyja U 0CTaBeTe ro 4a Ce onaam.

YPE[ 3A YACTEHE

1. WcknyyeTe ro anapatoT oA cTpyja no ynotpeba. OcTaBeTe ro ja ce onagu Npeg YncTerse.

2. V3bpuLueTe rv NOBPLUMHUTE Ha rpejHaTa nnoya NpBo CO BNaxHa Kpra, a NoToa Co CyBa Kpra (MoXe Aa Ce KOpUCTaT 1 XapTUeHN
Kpnu).

3. MoBankaH1Te napuukba TecTo Tpeba Aa ce HaTonaT BO Macno 1 ja ce 0CTaBaT fja OMeKHaT. 10 HEKOMKY MUHYTH, HEXHO
13BafeTe M OBYE NapymMkba co ApBeHa LnaTtyna.

4. Be MOMMMe He KOpUCTETe MeTanHu Ui TBpAN abpa3nBHY anaTky 3a GpuLuerse Ha BHATPELUHOCTa/HaABOPELLHOCTA Ha YpeaoT
3a fja n3berneTe rpebetbe Ha MOBpLUMHATA Ha rPejHaTa nnova.

5. He noTonysajTe Bo BOfa.

6. He mujTe ja rpejHata nnova (1) u gogatouute (7) (8) BO MalumHa 3a MUeH-e CafloBy.

TEXHWYKM NOJATOLN:

HanoH: 220-240V ~ 50-60Hz

MokxocT: 1200W

MakcumanHa mokHocT: 1600W

lMoTpoluyBayka Ha eHepruja Bo Uckmy4eHa coctojoa: 0,34 W

BHUMaHMe, xellka NoBPLUNHA.

TemnepaTypata Ha JOCTanH1Te NOBPLUMHM Ha ypeaoT Moxe Aa buae Bucoka kora pabotu. He gonvpajte
XELIKUTE NOBPLUMHM Ha ypesoT.

Bo MHTEpeC Ha XUBOTHaTa Cf thoy 3a ynotpeby eNeKTpUYHa 1 enexTpoHcka onpema Bo cornacHocT co uneH 13 ctae 1 1 uneH
2 op 3akoHoT o 11 centemspu 2015 roguHa 3a ynoTpebyBaHa enekTpuyHa 1 enexkTpoHcka onpema, Be MHdhopMUpame 3a MpaBUHOTO pakyBa ke CO
OTrajHa enekTpuyHa 1 eneKTPOHcka orpema:

1. 3abpaHeTo e ppnatbe Ha ynoTpebeHa enexkTpuyHa 1 enexkTPOHCKa orpema 3aeaHo Co Apyr OTray — 0Ba € NOTBPAEHO CO 03Ha4yBaHeTo BO opMa Ha
JMpeLpTaHa kopna®, o 6apa cenekTuBHO cobupatse Ha 0BOj BUA OTNaA.

2. ENeKTpU4HITE 1 eNeKTPOHCKUTE Ypeay MOXe [ia CopXaT OMacku CyncTaHLM, CMECH 1 KOMIIOHEHTU Kou, Kora Ke Ce MCTyLUTaT BO XMBOTHaTa CpefiuHa,
MOXaT fja MpeTCTaByBaaT Cep1o3Ha 3akaHa 3a 3ApaBjeTo 1 XMBOTOT Ha NyfeTo v xuBuUTe opraHusmu. Tue MoXaT Aa AoBesaT [0 GpojHI 30 paBCTBEHM
3abonyBatba, Kako LUTO Ce: HapyLLyBatba Ha BILOT, CIyXOT 1 FOBOPOT, @ UCTO Taka MOXaT fja ru oluTteTat Gy6peanTe, LipHKOT Apob 1 cpLeTo 1 Aa
npeav3BMkaaT koxHu 3abonyBatba. LLITeTHUTE cyncTaHLwu, UCTO Taka, MOXaT Aa UMaaT HeraTueH edheKT Bp3 pecrpaTopHIOT U PenpoayKTUBHUOT CUCTEM
1 a AoBeaaT A0 kaHLeporeH npoMeHu. KoHcyM1pareTo pacTeHuja LUTo pactaT BO KOHTAMUHMPaHI NOYBI U NPOU3BOAM HaNpaBeHy Of HUB MoXe Aa
npeTCTaByBa PUUK Of} FopeHaBeeHITe 3APaBCTBEHN edekT.

3. YnotpebeHata enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema Tpeba fa ce 0CTaByBa Camo 10 OBNACTeHM MecTa 3a cobupatbe, uuj ccok Tpeba aa bupe
[AocTaneH Ha Be6-CTpaHuLaTa Ha ceKoja ONLUTUHCKa kaHUenapuja.

4. loMakvHCTBOTO WUrpa BaxHa ynora BO NPUAOHECOT KOH NOBTOpHaTa ynoTpeba 1 06HOBYBaHETO, BKNYYMTENHO 1 PeLMKNNpateTo, Ha ynotpebeHata
onpema. /cTo Taka, urpa KiyyHa ynora Bo CUCTEMOT 3a ynpaByBatbe CO 0Tnaj of} ynoTpebeHa enekTpiyHa v enekTpoHcka onpema nopajy MOXHOCTa 3a
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AVWPEKTHO NpeHecyBake A0 OBMacTeHn MecTa 3a coﬁwpahe W eNMMUHUPame Ha HenoXxenHuTe COLLI/IjaJ'IHI/I HaBUWKW LITO pe3ynTupaat Co OCTaBake Ha
0TnagHa onpemMa Ha MecTa LWTO He Ce HaMeHeTn 32 0Baa HameHa.

[ononHuTtenHo, BpateTe ja ynotpebeHata enekTpuyHa 1 eNeKTPOHCKa onpema Ha MecToTo Ha ucnopaka. [uctpubyTepoT, npu ucnopaka Ha onpema
HameHeTa 3a gomakmnc‘raara A0 KynyBa4oT, € AOJDKEeH 6ecnnatHo aa ja nogurHe yHOTpeGeHaTa onpema of }:LOMaI’(VIHCTBaTa Ha MeCTOTO Ha ucnopaka Ha
Takearta onpema, nog ycrnos yn07pe6eHaTa onpema Aa e o4 UCT TMn 1 Aa rv U3BpLulyea UCTuTe l‘.byHKLlVIM KaKo 1 ucnopayaHarta onpema.

KapToHckata amGanaxa v nonuetunetckute (PE) kecu Tpeba Aa ce dpnat Bo COOABETHI KOHTEjHEPM 38 CENEKTUBHO COBUpatbe Ha KOMyHarneH otnag,
cnopen HUBHIOT onuc. [lokonky Bo ypeaoT uMa GaTepuu, Tve Tpeba Aa Ce OTCTPaHaT U A4a Ce OfHECAT Ha NOCeBHO MeCTo 3a COBMPatLE U CKNAAMPakLE.
He ro chpnajre ypenot Bo komyHaneH otnapa!!

Cepsuc [lokonky cakaTe Aa kynuTe pe3epBHI AeNoBM UM Aa noaHeceTe GUno kaksa xanba, Be MONMMe KOHTAKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOAABAYOT Koj ja
u3gan cmeTkaTta.

Korisnicki priruénik (HR)

_ OPCI SIGURNOSNI UVJETI
_ VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procCitajte korisnicki prirunik i slijedite upute koje
se U njemu nalaze. ProizvodaC ne odgovara za Stetu nastalu koriStenjem
uredaja suprotno njegovoj namjeni ili nepravilnim radom.

2. Uredaj je namijenjen samo za kucnu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za ono za Sto je namijenjen.

3. Uredaj treba spajati samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V ~ 50-60Hz.
Kako biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise
elektriCnih uredaja na jedan strujni krug.

4. Budite posebno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne
dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili osobama koje
nisu upoznate s uredajem da ga koriste.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe s ograni¢enim fizi€kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju, ako se to radi pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako su im dane upute o
sigurnom koriStenju uredaja i ako su svjesne opasnosti povezanih s
njegovim koristenjem. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cis¢enje i
odrZavanje uredaja ne smiju obavljati djeca, osim ako nisu starija od 8
godina i ako se te aktivnosti obavljaju pod nadzorom.

6. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj ukljuCen u struju bez nadzora.
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7. UPOZORENJE: Nikada ne pomicite uredaj dok je ukljucen ili dok je
vruc.
8. UPOZORENJE: Temperatura dostupnih povrsina upravljackog uredaja
moze biti visoka tijekom rada opreme.
9. UPOZORENJE: Uredaj i njegov kabel drzite izvan dohvata djece.
10. UPOZORENUJE: Uvijek izvucite utikac iz utiCnice nakon upotrebe drzeci
utiCnicu rukom. NE povlaCite kabel za napajanje.
11. UPOZORENJE: Nepravilna uporaba uredaja moZe uzrokovati ozljede
poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.
12. UPOZORENUJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
13. UPOZORENJE: Ne stavljajte karton, papir, plastiku ili druge zapaljive ili
topljive predmete u uredaj.
14. UPOZORENJE: Ako je kuciste uredaja napuknuto, iskljucite uredaj
kako biste izbjegli mogucnost strujnog udara.
15. UPOZORENUJE: Nepravilna uporaba uredaja moze uzrokovati ozljede
poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.
16. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima povecane viaznosti (kupaonice, vlazne kamp kucice).
17. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u specijaliziranoj radionici kako bi se
izbjegla opasnost.
18. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je
na bilo koji drugi nacin ostecen ili ne radi ispravno. Ne popravljajte uredaj
sami, jer to moze uzrokovati strujni udar. Osteceni uredaj vratite u
odgovarajuci servisni centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju
obavljati samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu
uzrokovati ozbiljnu opasnost za korisnika.
19. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrsinu, dalje od vrucih
kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektricni Stednjak, plinski plamenik itd.
20. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
21. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.
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22. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje uklju¢eno u struju bez nadzora dok je
ukljucen.

23. Za dodatnu zastitu, preporucljivo je u elektriéni krug ugraditi zastitni
prekidaC (RCD) s nazivnom preostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U
tom smislu obratite se specijaliziranom elektri¢aru.

24. Uredaj postavite na povrsine otporne na visoke temperature.

25. Ne stavljajte nikakve predmete na grijacu plocu.

26. Za pravilnu cirkulaciju zraka potreban je minimalni razmak od 30 cm sa
svih strana uredaja.

27. Ne stavljajte uredaj na povrsine koje se brzo zagrijavaju.

28. Ne stavljajte uredaj na plinsku ili elektricnu plocu za kuhanje, uz zid ili u
neposrednu blizinu izvora topline.

29. Ne koristite ugljen ili slicna goriva u ovoj opremi.

30. Prije CiS¢enja, premjestanja, rastavljanja, sastavljanja i skladistenja
uredaja, morate: iskljuciti uredaj, odspoijiti ga iz elektricne mreze i pricekati
da se ohladi.

31. Uredaj se ne smije postavljati ispod kuhinjskih ormari¢a zbog podizanja
topline i pare.

32. Kabel za napajanje ne smije se postavljati iznad uredaja i ne smije
dodirivati ili biti blizu vru¢ih povrsina. Ne stavljajte uredaj ispod elektricne
utiCnice.

33. Uredaj treba odistiti nakon svake upotrebe.

34. Ne koristite uredaj mokrim rukama.

35. Ne dodirujte povrSinu uredaja oStrim predmetima (npr. nozem).

36. Ne prekrivajte grijacu ploCu aluminijskom folijom itd. jer to moze
uzrokovati nakupljanje topline i oStetiti plasticne dijelove i premaz.

37. Ne stavljajte kuhinjski pribor na grijacu ploCu tijekom upotrebe.

38. Ne koristite plasti¢ni kuhinjski pribor prilikom rada uredaja, moze se
rastopiti.

39. Ne skidajte grijacu plocu niti je okrecite dok uredaj radi ili je vru¢. PloCa
se zagrijava s obje strane.

40. Grijaca plo¢a na strani grija¢a mora biti suha i bez prijavstine i
onecCiS¢enja kako bi se osigurao siguran i ispravan rad uredaja.
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OPIS UREDAJA

1. Dvostrana grijaca plo¢a

2. Indikator napajanja (crveni)

3. Indikator spremnosti (zeleno)

4. Gumb za kontrolu temperature
5. Smijestaj

6. Sustav za pohranu kabela

7. Lopatica za razmazivanje tijesta
8. Lopatica za okretanje palacinki

PRIJE PRVE UPORABE

1. Uklonite sve kutije i naljepnice s uredaja.

2. Prvo obrisite grijacu plocu vlaznom krpom, a zatim suhom.

3. Stavite malo ulja za kuhanje ili druge biljine masti na grijacu plo¢u, ukljucite uredaj u uzemljenu uti€nicu, indikator napajanja (2)
¢e se upaliti. Postavite gumb za kontrolu temperature (4) na MAX; indikator spremnosti (3) ¢e se upaliti.

4. Ostavite uredaj ukljuéen nekoliko minuta kako biste uklonili eventualni miris iz proizvodnje.

Tijekom tog vremena, uredaj moZze ispustati malo dima. To je normalno.

5. Ogistite uredaj prema uputama u odjeljku "Cigéenje".

6. Ponovite ovaj korak za drugu stranu plo¢e. UPOZORENJE! Imajte na umu da je grijac¢a plo¢a vruca, prije okretanja morate
pri¢ekati da se potpuno ohladi.

KORISTENJE UREDAJA
Pripremite potrebne proizvode.
Postavite disk na uredaj, odgovaraju¢om stranom A ili B - pogledajte sl. 1

Paznja!

Ne skidajte grijacu plocu niti je okrecite dok uredaj radi ili je vru¢. Plo¢a se zagrijava s obje strane.

Napomena! Grija¢a plo¢a na strani grija¢a mora biti suha i bez prijavstine i oneciS¢enja kako bi se osigurao siguran i ispravan rad
uredaja.

1. Ukljucite uredaj u uzemljenu uticnicu — indikatorska lampica napajanja (2) ¢e se upaliti.

2. Podesite gumb za kontrolu temperature (4) na Zeljenu postavku izmedu "MIN" i "MAX", ovisno o vasem ukusu. Indikator
spremnosti (3) ¢e se upaliti. Pricekajte otprilike 5 minuta. Nakon tog vremena, uredaj bi trebao postici zeljenu temperaturu i
indikator spremnosti (3) ¢e se ugasiti.

3. Ulijte prethodno pripremljeno tijesto na grijacu plo¢u. Lopaticom (7) ga dobro rasporedite po grijacoj ploci.

4. Lampica spremnosti (3) ¢e se paliti i gasiti tijekom rada, $to pokazuje da termostat odrzava ispravnu temperaturu grijace ploce.
5. Kada je jedna strana proizvoda gotova, okrenite proizvod na drugu stranu pomocu lopatice (8).

6. Vrijeme pecenja je otprilike 5 do 15 minuta i ovisi o vrsti koristenih sastojaka i preferencijama okusa.

7. Gotov proizvod izvadite Spatulom (8).

OPREZ! Ne koristite metalni pribor ili ostre kuhinjske alate jer mogu oStetiti grija¢u plocu s neprianjajuéim premazom.

8. Prije ulijevanija sljedece porcije tijesta, priCekajte dok grijaca ploa ne postigne odgovarajucu temperaturu.

9. Nakon $to je pecenje zavrSeno, iskljucite uredaj iz struje i ostavite ga da se ohladi.

UREDAJ ZA CISCENJE

1. Iskljucite uredaj iz struje nakon upotrebe. Ostavite ga da se ohladi prije ¢is¢enja.

2. Povrsine grijace ploce prvo obrisite vlaznom krpom, a zatim suhom krpom (mogu se koristiti i papirnati ruénici).

3. Prijavije komade tijesta treba namogiti u ulju i ostaviti da omekSaju. Nakon nekoliko minuta, te komade lagano izvadite drvenom
Spatulom.

4. Nemojte koristiti metalne ili tvrde abrazivne alate za brisanje unutrasnjosti/vanjstine uredaja kako biste izbjegli ogrebotine na
povrsini grijace ploce.

5. Ne uranjajte u vodu.

6. Ne perite grijacu plocu (1) i pribor (7) (8) u perilici posuda.

TEHNICKI PODACI:

Napon: 220-240V ~ 50-60Hz

Snaga: 1200 W

Maksimalna snaga: 1600 W

Potrosnja energije u iskljuéenom stanju: 0,34 W
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Oprez, vruca povrsina:

Temperatura dostupnih povrSina uredaja moze biti visoka tijekom rada. Ne dodirujte vruce povrsine uredaja.

U interesu okoli$a. Informacije o rabljenoj elektricnoj i elektronickoj opremi U skladu s ¢l. 13. stavkom 1. i stavkom 2. Zakona od 11. rujna 2015. o

rabljenoj elektricnoj i elektronickoj opremi, obavjeStavamo vas o pravilnom rukovanju otpadnom elektricnom i elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabliene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom - to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene kante*, koja

zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronicki uredaji mogu sadrZavati opasne tvari, smjese i komponente koje, kada se ispuste u okolis, mogu predstavijati ozbiljinu prijetnju

zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaiji vida, sluha i govora, a mogu ostetiti i bubrege,

jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati $tetan uginak na digni i reproduktivni sustav te dovesti do kancerogenih promjena.

Konzumacija biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda od njih moZze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih u¢inaka.

3. Rabljena elektricna i elektronicka oprema treba se dostavljati samo na ovlastena mjesta za prikupljanje, ¢iji popis treba biti dostupan na mreznim

stranicama svakog opcinskog ureda.

4. Kuéanstvo igra vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuéujuci recikliranje, rabljene opreme. Takoder igra kljuénu ulogu u sustavu

gospodarenja otpadom za rabljenu elektricnu i elektronicku opremu zbog mogucnosti izravnog prijenosa na ovlastena mjesta za prikupljanje i uklanjanja
c € nezeljenih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na mjestima koja nisu namijenjena za tu svrhu.

Osim toga, vratite rabljenu elekiricnu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Distributer je, prilikom isporuke opreme namijenjene kuéanstvima kupcu,

duzan besplatno preuzeti rabljenu opremu od ku¢anstava na mjestu isporuke takve opreme, pod uvjetom da je rabliena oprema iste vrste i da je obavljala

iste funkcije kao i isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike za selektivno prikupljanje komunalnog otpada prema njihovom

opisu. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i skladiStenje.

Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBHuurteo kopuctyBaya (UK)

3ATAlTbHI YMOBW BESIMEKW
BAXNVBI IHCTPYKLli 3 BE3MEKN LOAO BUKOPUCTAHHSA
YBAXXHO MPOYUTAWTE TA 3BEPIFAWTE ANA MOOANBLIOTO
BWKOPUCTAHHA

1. Mepen BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO NPOYMUTaNTE IHCTPYKLiKO KopucTyBaya
Ta JOTPUMYNTECH IHCTPYKLiN, LLO MICTATLCS B Hiid. BUpoOHUMK He Hece
BiANOBIAANbHOCTI 3@ NOLKOAKEHHS, CMIPUYMHEHI BUKOPUCTAHHAM
MPUCTPOIO HE 3a NPU3HAYEHHAM abo HEMPaBMIBHOK eKCrsTyaTaljieto.

2. [pucTpii NpU3HaYeHN NuLe 418 4OMALLHBOr0 BUKOPUCTaHHS. He
BUKOPUCTOBYWTE 1Or0 He 3a MPU3HAYEHHSM.

3. MNpucTpin cnig nigknoyvaT nuie 4o 3a3emneHol posetku 220-240 B ~
50-60 Ny,

[ns nigBuLieHHs 6e3nekun exkcnnyaTtauii He NigkntoYanTe Kinbka
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eNEKTPUYHMX NpuagiB 4O O4HOro Komna O4HOYaCHO.

4. bynbTe 0cobnmeo 06epexHi, KOPUCTYIUUCH NMPUCTPOEM, KOSIU NOPYY €
oitn. He possonsaunte gitam rpatucs 3 NpUCTpoeM. He gossonsante Oitam
abo nogsam, sKi He 3HaoMi 3 NPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.

5. MOMNEPEKEHHA: Lle obnagHaHHA MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AiTbMU
cTapLue 8 pokiB Ta ocobammu 3 0OMEKEHUMU (I3NYHUMM, CEHCOPHUMU abo
PO3yMOBUMU 3aiOHOCTSMM, abo ocobamu, ki He MaKoTb AOCBIAY UM 3HAHb
Loao obnagHaHHs, [KLWOo e pobuTtbes nig HarnsgoM ocobu,
BiANOBiAaNbHOI 3a iXH0 Be3neky, abo SKLWo M Byno HagaHo IHCTPYKLT
o0 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHS NMPUCTPOIO Ta BOHM YCBILOMITIOOTh
Hebe3nekw, NOB’s3aHi 3 10ro BUKOpUCTaHHAM. [iTh He NOBWHHI rpaTucs 3
obnagHaHHAM. YuieHHs Ta 06CnyroByBaHHS NPUCTPOO HE MOBUHHI
BMKOHYBATUCH AiTbMU, SKLLO IM He BUMOBHWUIOCS 8 POKIB, i Ui Ail
BMKOHYIOTLCA Mif HAarnsaoMm.

6. MONEPEIXEHHA: He 3anuwanTte npunaa nNiakno4YeHuM 4o Mepexi
6e3 Harnagy.

7. NMOMNEPEXEHHA: Hikonu He nepeMillyiTe npunag, Konu BiH
YBIMKHEHW abo rapsumi.

8. MOMNEPEKEHHA: TemnepaTypa AOCTYNHUX NOBEPXOHL POHOYOro
NPUCTPOIO MOXe ByTN BUCOKOLO Nig vac poboTu obnagHaHHs.

9. NMOMNEPEXEHHA: 36epiraite npucTpin Ta noro kabesnb y
HeJOCTYNHOMY Ans AiTen MicLi.

10. MONEPEKEHHA: 3axamn BuitmanTe BUIKY 3 PO3ETKW MiCNs
BUKOPUCTaHHS, TPUMaoUM PO3eTKY pyKow. HE TATHITL 3a LUHYP XUBIEHHS.
11. MONEPEKEHHA: HenpasurnbHe BUKOPUCTAHHS NPUCTPOD MOXE
NPW3BECTU 40 TPABM, TaK1X K NOPI3un, cagHa abo ypaxeHHs enekTpUYHNM
CTPYMOM.

12. MONEPEKEHHA: He BukopucToByinTe NpUCTpiin nobnuay
Ierko3anmmcTx matepianis.

13. MOMEPEMXEHHA: He knagitb KapToH, nanip, nnactuk abo iHLi
nerkosanmucTi abo nerkonnaeki NnpeaMeTH B Npunag.

14. MOMEPEXEHHA: AKLo kopnyc NpUCTPO TPICHYB, BUMKHITb HOrO,
OB YHUKHYTW YPaXeHHS eNEKTPUYHUM CTPYMOM.
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15. MOMNEPEKEHHA: HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS MPUCTPOLD MOXE
NPU3BECTU A0 TPABM, TaKIX SK MOPI3un, cagHa abo ypaxeHHs enekTpUdHNM
CTPyMOM.

16. He 3aHyptonTe kabenb, Wwrekep abo BeCcb NpUCTPiN y Body 4u Byab-aky
IHLWY pignHy. He nipgasaiTe NpuCTpii BNAMBY NOrogHUX yMoB (ZoLuy,
COHL TOLLO) Ta He BUKOPUCTOBYMTE 1Or0 B YMOBAX NiABULLEHOI BONOrOCTi
(BaHHi KiMHaTL, BOSOri KeMMiHroBi ByanHOYKN).

17. TepiognyHO NepeBipsANTe CTaH LUHYPa XUBMEHHS. AKLLO LWHYP
KMBIMEHHS MOLUKOZKEHO, MOT0 Crif 3aMiHUTW Y CrewlianisoBaHiil PEMOHTHIV
ManCTepHi, LWob YHUKHYTK Hebesnekw.

18. He BMKOpPWCTOBYWTE NPUCTPIN 3 NOLUKOKEHUM LUIHYPOM XMBMNEHHS,
AKLLO BiH ynaB v 6yB NOLIKOMKEHWN BYAb-AKAM iHLUUM YUHOM, abo SKLLO
BiH HE NpaLloe HaNeXHUM YUHOM. He PEMOHTYITE NMPUCTPIN CAMOCTINHO,
OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTU [0 YPaXeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
[OBEpPHITb NOLWIKOAKEHUN MPUCTPIN 4O BiANOBILHOMO CEPBICHOIO LIEHTPY
ANs nepesipku abo peMOHTY. YCi peMOHTHI poboTi MOXYTb BUKOHYBATUCS
INuLLle aBTOPU30BAHUMI CEPBICHUMU LieHTpamu. HenpaBusibHO BUKOHAHWIA
PEMOHT MOXE CMPUYUHUTY CEpPino3Hy Hebesneky Ans KopucTysaya.

19. Po3micTiTb NpUCTPIN Ha NPOXONOAHIN, CTIMKIN, PIBHIK NOBEPXHI, noaani
Bifj rapsiumx KyXOHHUX NpUnagis, Takux sK: eNeKTpruyHa nnuTa, rasosumn
NanbHWK TOLLO.

20. He BnkopucToBYIMTE NPUCTPIN NOBIM3Y NerkosanMmncTux Matepianis.
21. LHyp XUBNEHHS HE NOBMHEH 3BUCATK 3 Kpalo CTony abo TopkaTucs
rapsiumx noBEPXOHb.

22. He 3anuwante npucTpin abo 610K XMBNEHHS NiAKIHOYEHUMM OO0
Mepexi, Konu BiH yBIMKHEHWIA, Be3 Harnsay.

23. [Ins 3abe3neyeHHs [O4ATKOBOrO 3axXMUCTy AOUiINbHO BCTAHOBUTH B
eNeKTPUYHOMY KOIi NPUCTPIn 3axucHoro BigknoveHHs (M3B) 3
HOMiIHaNbHUM CTPYMOM 3armLuKy He Binblie 30 MA. Y 3B'A3ky 3 LM
3BEPHITLCA [0 Ccnewianicta-enekTpuka.

24. Po3mMiLLyiTe npucTpii Ha NOBEPXHSX, CTINKMX O BUCOKUX TemMnepartyp.
25. He cTaBTe X0OHMX NPeaMETIB Ha HarpiBasibHy MiuTy.

26. [Ins HanexHol UMpKynALii NoBiTpa MiHiManbHa BigctaHb 30 ¢M 3 ycix
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BOKIB MPUCTPOID MAE CTAHOBUTM

27. He cTaBTe NpuUCTPiN Ha NOBEPXHI, SIKi LUBMAKO HarpiBakThCs.

28. He cTaBTe npunag Ha ra3oBy abo enekTpuyHy BapusibHYy NMOBEPXHIO,
6ing cTiHn abo B Be3nocepeaHin BnNnU3bKOCTI Big AKepen Tenna.

29. He BuKopuCTOBYIATE AepeBHe BYrinns abo noaibHe nanuso B LbOMY
obnagHaHHi.

30. Mepen YnLLEHHAM, NepeMilLlEHHSM, PO3OMPaHHSM, CKagaHHaM Ta
3bepiraHHAM NpUCTPOLD HEOOXIAHO: BUMKHYTW NPUCTPIN, Bif €AHATK 110r0
BiZl Mepexi Ta 3a4ekaTu, NoKu BiH OXONOHE.

31. Mpunag He cnig posmiLLyBaTH nig KyXOHHUMU wadamu Yepes NigHATTS
TENna Ta napu.

32. LHyp XVBNEHHS He NOBUHEH PO3MILLyBaTUCA HaL NPUCTPOEM i He
MOBMHEH TOPKATUCS rapsiumx NOBEPXOHb abo nexatn nobnmuay Hux. He
CTaBTe NPUCTPIN Mig eNEKTPUYHY PO3ETKY.

33. MNpucTpin cnig ounwwaT Nicns KOXHOro BUKOPUCTaHHS.

34. He kopucTyinTeCH NPUCTPOEM MOKPUMU PyKaMU.

35. He TopkanTecst NOBEPXHi MPUCTPOI rOCTPUMM NpeaMeTamu
(HanpuKnag, HOXeM).

36. He HakpuBainTe HarpiBanbHy NnacTuHy antoMiHIEBO (hOnbrow TOLLO,
OCKiibKY Lie MOXe NPU3BECTU O Neperpisy Ta NOLWKOMKEHHS NacTUKOBUX
aertanei i NOKpUTTS.

37. He cTaBTe KyXOHHE HAYMHHSA Ha KOHCDOPKY Nif Yac il BUKOPUCTaHHS.
38. He BUKOpUCTOBYITE NACTUKOBE KYXOHHE HAYMHHS Mif Yac poboTu
npunagy, BOHO MOXe PO3naBUTUCS.

39. He 3HimMaitTe HarpiBarnbHy NNacTuHy Ta He nepesepTaunTe ii, NOKM
npunag npautoe abo konw BiH rapsunit. MNnacTHa HarpiBaeTbCs 3 060X
Boki..

40. HarpiBanbHa nnactuHa 3 6oky Harpisa4a noBMHHa BYTH CyXOL0 Ta
BiNbHOO Big Bpyay Ta 3abpyaHeHb, Wob 3abesneuntn BesneyHy Ta
HanexHy poboTy NPUCTPOIO0.

Onnc NPUCTPOIO

1. [1BOCTOPOHHSI HarpiBanbHa nnuTa
2. |HAMKATOP XMBMEHHS (YEPBOHUI)
3. |HAMKaTOP rOTOBHOCTI (3eNEeHUi)
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4. Pyyka peryntoBaHHs Temnepatypu

5. Xutno

6. Cuctema 3bepiraHHs kabenis

7. Nonatka Ans poanoginy TicTa

8. Ilonatka Ans nepesepTaHHs MIMHLB

NEPEL NEPLUMM BUKOPUCTAHHAM

1. 3HiMITb yCi KOPOBKM Ta €TUKETKW 3 NPUCTPOIO.

2. CnoyaTky NpoTpiTb HarpiBanbHy NNacTyHy BOMOTOK0 FraHYipKoLo, @ NMOTIM CyXOH0.

3. Hanwitte Tpoxv kyniHapHoi onii abo iHLIOro POCIMHHOTO XWpY Ha HarpiBanbHy NNACTUHY, NIAKMKOYITL NpUNag, [0 3a3eMNeHol
PO3eTKW, iIHAMKATOP XMBMEHHS (2) 3aCBITUTLCA. BCTaHOBITL PyuKy perynioBaHHs Temnepatypu (4) y nonoxerHs MAX, iHaunkatop
TOTOBHOCTI (3) 3acBiTUTbCS.

4. 3anuwuTe NpUCTPIl YBIMKHEHUM Ha KiNbka XBUMWH, Wob BuaanuTh Byab-aKkii 3aBOACHKMIA 3anax.

MpoTarom LbOro Yacy NpUCTpiit MoXe BUAINATY AuM. Lie HopmarnsHo.

5. OuncTiTb NPMCTPIN BIANOBIAHO A0 PO3AINY «OUNLLIEHHS IHCTPYKLT.

6. MosTOPpITb Lie kpok Ans iHworo 6oky nnactuin. YBATA! Mam’sTaiiTe, Lo HarpiBanbHa nnactuHa rapsya, ToMmy nepeg Tum, sk
nepeBepHyTH ii, NOTPIGHO 3a4ekaTy, NOKM BOHA MOBHICTIO OXOMOHE.

BMKOPWUCTAHHA NMPUCTPOIO
MigroTyirTe HeobXiaHi NpoayKTY.
BcraBte auck y npucTpilt BignosigHoto ctopoHoto A abo B - aus. puc. 1

Ygara!

He 3HimaiiTe HarpiBanbHy NNacTUHy Ta He nepeBepTaliTe ii, NOKu npunag npawoe abo Konw BiH rapsumit. [NnactuHa HarpiBaeTses 3
obox 6okiB.

MpumiTka! HarpiBanbHa nnactuHa 3 6oky HarpiBaya mae 6yTu Cyxoto Ta BifbHOI0 Big Opyay Ta 3abpyaHeHb, o6 3abeaneunTi
BeaneyHy Ta HanexHy poboTy NPUCTPOL.

1. MigkntouiT NPUCTpIA [0 3a3eMNEHOi PO3ETKN — IHANUKATOP XUBMNEHHS (2) 3aCBITUTLCS.

2. BcTaHoBITb pyyky perynioBaHHs Temnepatypy (4) Ha noTpibHe 3HadeHHs Big «MIN» go «MAX» 3anexHo Big BaLLX CMaKoBUX
ynogobaHb. 3acsiTnTbCs iHaMKkaTop roToBHOCTI (3). 3ayekaitte npubnmnaHo 5 xBunuH. Micns LbOro npunag Mae AOCArTA NOTPIOHOT
TEMnepaTypy, a iHAMKaTop roToBHOCTI (3) 3racHe.

3. Bunuitte nonepeHbO NPUroToBaHE TICTO HA KOHOPKY. 3a AOMOMOrok NionaTky (7) peTenbHo po3noAiniTb AOro Mo KoHdopL.
4. |HOMKaTOp rOTOBHOCTI (3) BMMKATUMETLCS Ta BUMUKATUMETBLCS Mig Yac poboTy, Lo BKasye Ha Te, Lo TepMocTaT nigTpumye
NpaBuIIbHY TEMNepaTypy HarpiBanbHOI NNacTuHK.

5. Konu ogHa cTopoHa npoayKTy roToBa, NepeBepHiTh MO0 Ha iHLLY CTOPOHY 3a A0NOMOroL flonaTku (8).

6. Yac BunikaHHsi CTaHOBUTbL NPUOMN3HO Big 5 40 15 XBUNMH i 3aneXuUTb Bifl TUMY BUKOPUCTAHMX IHTPELIEHTIB Ta CMAKOBUX
ynopobaHb.

7. BuiAMiTb roTOBMI MPOAYKT 3a AONOMOroio wnaTens (8).

YBATA! He B1KopurCTOBYiTE MeTanese HaunHHS abo roCTpi KyXOHHI IHCTPYMEHTM, OCKINbKM BOHW MOXYTb NOLLKOAUTM
aHTUNpUrapHe NOKPUTTS KOHAOPKM.

8. lNepLu Hix 3anMBaTV HACTYNHY NOPLito TiCTa, 3a4eKaliTe, MoK HarpiBanbHa NiuTa AOCArHe BiANOBIAHOT TEMNepaTypy.

9. lMicns 3aBepLUEHHS BUMIKaHHS BiAKMIONITL MPUNaj Bif MEpeXxi Ta [aliTe oMy OXONOHYTU.

MPUCTPIN AN YNLLEHHSA

1. Bin'enHaiiTe npunag Big Mepexi nicns BUKOPUCTaHHS. [laitTe 1oMy OXOMOHYTY NEPeR YMLLEHHSM.

2. CnoyaTky NpoTpiTb NMOBEPXHi HarpiBanbHOi MIACTMHYM BONOrOK0 FaHYipKOL0, @ MOTIM CYXO0H (MOXHa TaKoX BUKOPUCTOBYBATH
nanepoBi PYLLHMK#).

3. bpyaHilui LuMaTouKK TiCTa Crif 3aMOYUTI B ONil Ta 3anMLLMTK PO3M'sIKLLYBaTMUCS. Yepes Kinbka XBUMWH 06EPEXHO BUAMIT Lij
LUMAaTOYKM [1ePEB’SHOI0 NONATKO.

4. Bynp nacka, He BUKOPUCTOBYITE MeTanesi abo TBepzi abpasuBHi IHCTPYMEHTN Ans NPOTUP@HHS BHYTPILLHBOI/30BHILLHBOT
YaCTUHYW MPUCTPOIO, LG YHUKHYTV NOAPSMMH Ha NOBEPXHi HarpiBanbHOI NNacTUHK.

5. He 3aHyptoitte y Bogy.

6. He muitte HarpiBanbHy nnacTuty (1) Ta akcecyapu (7) (8) y nocysoMMiAHIA MaLLmHi.

TEXHIYHI DAHI:
Hanpyra: 220-240 B ~ 50-60 'y
MoTyxHicTb: 1200 BT
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MakcumanbHa noTyxHicTs: 1600 BT
CrnoxuBaHHs eHepril y BUMKHeHoMY cTaHi: 0,34 BT

ObepexHo, rapsiya NoBEPXHSI:

TemnepaTypa AOCTYNHUX MOBEPXOHb MPUCTPOI0 Moxe ByTh BUCOKOHO Mif yac oro poboTu. He TopkaiTecs
rapsiuMx NOBEPXOHb MPUCTPOIO.

B inTepecax hor if npo K eneKkTPUYHe Ta enekTpoHHe obnaaHaHHa BignosigHo go cr. 13 n. 1 1a n. 2 3akoHy Big 11
BepecHsi 2015 poky Npo BUKOPUCTaHE ENEKTPUYHE Ta ENEKTPOHHE 0bnaaHaHHs, My iHhOPMYEMO Bac NPo NpaBubHe MOBOMKEHHS 3 BiAXoaaMu
€MEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 0BnafHaHHs:

1. 3a6OPOHSETLCS PO3MILLYBATH BUKOPUCTaHE ENEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHe 0BnafHaHHs pasoM 3 iHLLMMIA BiAXoaamm — Lie NiATBEPAKYETHCS MapKyBaHHSM Y
BUIMSAI «NEPEKPECTIEHOTO KOHTEHEpay, sike BUMarae po3ginbHoro 36opy Lsoro BUAY BiAXOAiB.

2. EnekTpuyHi Ta €NeKTPOHHI NPUCTPOT MOXYTb MICTUTM HeGe3neyHi pe4YOBIHM, CyMilli Ta KOMMOHEHTW, siki MPY NOTPANNSHHI B HABKONMULLHE CEPEAOBULLE
MOXYTb CTAHOBMTY CEPIA03HY 3arpo3y /s 370POB'S Ta XUTTS MIIOAEH | XBIX OpraHiamiB. BOHM MOXyTb MPU3BECTI 40 YNCTIEHHIX 3aXBOPOBAH, TaKMX SIK:
NOpYLLEHHS 30pY, CMyXy Ta MOBJIEHHS!, @ TaKOX MOXYTb MOLUKOAMUTA HUPKY, NEYiHKy Ta CepLie, a Takox CrIPUMHITY 3aXBOPOBaHHS LwKipy. LUl kinnusi
PEYOBYHI TaKOX MOXYTb HETaTMBHO BMNMBATY Ha AUXambHY Ta PenpoayKTUBHY CUCTEMI Ta MPU3BOANUTY 10 PakoBIX 3MiH. BXXMBaHHS! POCIUH, WO POCTYTb
Ha 3aBpyAHEeHNX fpyHTaX, Ta MPOAYKTIB, BUTOTOBNEHMX 3 HUX, MOXE CTaHOBUTY PU3VK BILLIE3a3HAYEHIX HACTiaKIB Ans 300POB's.

3. BukopucTaHe enekTpuyHe Ta enekTpoHHe 0bnaaHaHHs crid 3aasaTy NuLLe [0 aBTOPU3OBAHIX MYHKTIB 360pY, CINCOK kX Mae ByTi AOCTYNHKIA Ha
Be6CaliTi KOXHOrO MyHILMNANbLHOTO yNpaBiHHS.

4. lomorocnoaapcTBo BiAirpae BaXMMBY POIb Y CNpUsiHHI NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHIO Ta yTunisaLii, BKMiouaioy v nepepobky, BxveaHoro obnaaHaHHs. Boro
TaKoX Biflirpae KIM4oBY porib y CUCTEMi yNPaBMiHHS BiAX0AaMI ANs BXVBAHOTO NEKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTo 0bnaHaHHs 3aBaski MOXIUBOCTI
6e3nocepeaHbOi nepeaadi o aBTOPU30BaHUX NYHKTIB 360Py Ta YCyHEHHIO HeBaxaHmx coLjanbHMX 3BUYOK, LLO NPU3BOASATL 0 3aNMILAHHS BiANPaLBOBaHOrO
obnaaHaHHs B MiCLSX, He MPU3HAYeHNX Ans Liei MeTu.

Kpim Toro, noBepHiTh BUKOPUCTaHE eNeKTPUYHE Ta enekTpoHHe obnaaHaHHs [o Micus AocTasku. [ucTpub'ioTop, nia Yac AocTaBki 06nagHaHHs,
Np13HaYeHOro ANs AOMOroCNoAapCcTB, NOKynLto 30608'A3aHMit 6e3K0LITOBHO 3aBpaTi BUKOpUCTaHe 0BnaaHaHHs 3 JOMOroCnoAapcTs y MicLi A0CTaBK
Takoro obnapHaHHs, 3a yMOBM, LLIO BUKOpUCTaHe 06naaHaHHs € TOro X TUny Ta BUKOHYBANO Ti  hyHKLi, Wo it nocTaneHe 0bnaaHaHHs.

KapToHHy ynakoBky Ta nonietunerosi (ME) naketu cnia yTunisysati y BiAMoBifHi KOHTelHepK Ans po3ainbHoro 36opy noGyToBuX BiAXOAIB 3riAHO 3 iX
onucom. FAKLLO B NpUCTPOi € BaTapeitku, ix cnip BUAHATY Ta BIGHECTV [0 NYHKTY PO3AinbHOro 36opy Ta 36epiraHHs.

He Bukmnpaiite npuctpiit y nobyTosi Biaxoam!!

Cepgic fkwo u 6axaeTe npupbaTy 3anacHi yacTuHu abo nopaty Byab-siki ckapry, 3BepHITLCS Be3anocepeHbO [0 NPOAABLSA, SKWii BUAAB Yek.

m 3

YnytcTBO 3a ynoTtpeby (SR)

OMLTWN YCNOBW BE3BEAHOCTH
BAXXHA BE3BE[JHOCHA YIYTCTBA 3A YINOTPEBY
NAXIBUBO MPOYNTAJTE I CAYYBAJTE 3A BYAYRY YIOTPEBY

1. Mpe ynoTpebe ypehaja, npounTajTe ynyTcTBO 3a YNoTpebdy n cneaute
ynyTCTBa Koja ce Y keMy Hanase. [ponssohay Huje oaroBopaH 3a LUTeTy
HacTany kopuwhereM ypehaja CynpoTHO HEroBOj HAMEHN UK
HenpaBUHUM PazoM.
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2. Ypehaj je HamereH camo 3a kyhHy ynoTtpeby. He kopuctute ra 'y gpyre
CBpXe OCWM 32 OHO 3a LUTA je HAMEHbEH.

3. Ypehaj Tpeba npukrbyunTi camo Ha y3eMrbeHy yTuuHuy 220-240V ~
50-60Hz.

[a 6ucte nosehanu 6e3begHoCT paga, HEMOjTE UCTOBPEMEHO NOBE3MBATH
BULLE enekTpu4HuX ypefaja Ha jeqHo Koso.

4. byoute nocebHO onpesHu kaga kopuctute ypehaj kaga cy aeuay
6rmanHn. He gossonute geum ga ce urpajy ypehajem. He gossonute geum
nnn ocobama Koje HUCy ynosHate ca ypefjajem aa ra kopucre.

5. YINO3OPEHE: Oy onpemy Mory KOpUCTUTK dela ctapuja og 8 roanHa
n ocobe ca orpaHNYEHNM (OU3NYKUM, CEH3OPHUM UM MEHTAITHUM
cnocobHocTMMa, unn 0cobe Koje Hemajy UCKYCTBA UK 3HaHa O OnpeMy,
ako ce TO paau nog Haa3opoM ocobe 0AroBopHe 3a kKxoBy 6e3beaHoCT
unu ako cy gobunu ynytctea o 6e3begHom kopuiwhery ypehaja 1 CBECHM
Cy OMacHOCTM NoBe3aHMX ca kerooM ynotpebom. [leua He cmejy da ce
urpajy onpemom. Yuwwhere 1 ogpxasatre ypehaja He cmejy fa obasrbajy
[iela, 0CUM ako Cy cTapuja of 8 roguHa v ako ce 0Be akTUBHOCTM
obassbajy nog Hag30poM.

6. YINO30OPEHKE: He octaerbajTe ypehaj ykrbyyeH y cTpyjy 6e3 Haasopa.
7. YNO30PEHE: Hukaga He nomepajTe ypehaj AOK je YKIby4eH uiu kaga
je Bpyh.

8. YINO3OPEHKE: Temnepatypa npuctynayHux noBpLUMHA pagHor ypehaja
MOXe GUTW BUCOKA kafa onpema paau.

9. YIMO30PEHKE: JpxuTe ypehaj n ero kabn BaH AoMaluaja geLe.

10. YITO30OPEHE: YBek u3ByLmTE yTUKAY U3 YTUYHULIE HAKOH ynoTpebe
opxehu yTuaHuy pykom. HE ByumTe kabn 3a Hanajarse.

11. YNO3OPEHE: Henpasunxa ynotpeba ypehaja Moxe fosectu 4o
rnoBpeaa Kao LUTO Cy NOCEKOTUHE, OrpebOoTUHE UK CTPYjHM yaap.

12. YIO30OPEHE: He kopuctute ypehaj y 61m3nHmu sanarsunsmx
MaTepujana.

13. YINO3OPEHE: He cTaBrbajte kapToH, nanup, NNacTuky unu gpyre
3anarmee Unu Tonrbuee npeamete y ypenaj.

14. YIO30PEHE: Ako je kyhuwTe ypehaja Hanykno, uckrbyunTe ra ga

128



Bucte nsbernn MoryhHOCT CTpyjHOr yaapa.
15. YNO30PEHE: HenpasunHa ynotpeba ypehaja moxe LoBeCTH 40
noBpeAa Kao LUTO Cy NOCEKOTUHE, OrpebOoTUHE UK CTPYjHKU yaap.
16. He notanajTe kabn, yTukay unu Leo ypehaj y sogy unm 6uno kojy
OpYry Te4yHocT. He nsnaxwuTe ypehaj BpEMEHCKUM YCIoBUMA (KuLLa, CYHLe
WTO.) UK ra KOPUCTUTE Y YCroBUMaA nosehaHe BraxHoCTu (kynatuna,
BnaxHe kamn kyhuue).
17. MNMepnogunyHo npoBepasajTe CTake kabna 3a Hanajatbe. AKo je kabn 3a
Hanajawe owTeheH, Tpeba ra 3amMeHUTH y CneuujanM3oBaHoj paaroHnLm
kako Bu ce nsberna onacHocr.
18. He kopuctuTe ypehaj ca outeheHum kabriom 3a Hanajake Unm ako je
nenyLwTeH unum owTeheH Ha G1no Koju ApYrv HaYMH UK He pagu
ncnpaeHo. He nonpaerbajTe ypefhaj camu, jep TO MOXe u3a3BaTi CTPYjHU
yaap. Bpatute owTtehenu ypehaj y oarosapajyhu cepBuUCHM LieHTap Ha
nperneg wiv nonpasky. CBe nonpaske mory ob6aBrbatu camo osralhexu
CEPBUCHM LEHTPU. HenpaBunHo 13BpLUEHe nonpaske Mory Npoy3poKoBaTy
030M1rbHY ONACcHOCT MO KOPUCHMKA.
19. MocTaswuTe ypehaj Ha xnagHy, cTabunHy, paBHy NOBPLUKMHY, Aarbe Of
BPYRMX KyXMHCKMX anapara Kao LUTO Cy: eNeKTPUYHU LLINOPET, racHu
FOPUOHWK UTA,...
20. He kopuctute ypehaj y 6nnmsnHm 3anarbusmx Matepujana.
21. Kabn 3a Hanajatke He CMe [a BUCY NPEKo MBMLE CToNa Unum aa
noavpyje spyhe nospLunHe.
22. He ocTaBrbajte ypehaj unu Hanajare NpuKIbyYeHo Ha CTpYjy OOK je
YKIbyyeHo 6e3 Hagaopa.
23. [la 61 ce 0be3beanna gogaTHa 3aLwiTuTa, NPenopyysbrBeo je y
eNEKTPUYHO KONO yrpaguTy ypehaj 3a 3alwTuTy of npeoctane CTpyje
(RCD) ca HoMMHanHOM npeocTasnom cTpyjoM Koja He npenasun 30 mA. Y
TOM CMUCTTy, 0BpaTuTe Ce CTPYYHOM enekTpuyapy.
24. MocTaBute ypelhaj Ha NOBPLLUKHE OTMOPHE Ha BMCOKE TEMMepaType.
25. He cTaBrbajTe HUKakBe NpeaMeTe Ha rpejHy niody.
26. 3a npaBunHy Uupkynauujy Basgyxa, noTpebHo je MUHUManHo
pactojaree o 30 UM ca cBux cTpaHa ypehaja.
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27. He cTaBrbajte ypehaj Ha noBpLUMHe Koje ce bp3o 3arpeBajy.

28. He nocrtasrbajte ypehaj Ha racHy unu enekTpuyHy niody 3a KyBatbe,
rnopea 3uaa unu y HenocpeaHoj 6nmnauHy n3sopa TonsoTe.

29. He kopucTute yrarb uim crnvyHa ropuea y 0Boj Orpemu.

30. Mpe unwhera, NpeMeLLTara, AEMOHTaxXe, CKranara ¥ CKaguLiTerha
ypefhaja, Mopare: UCKIby4uTy ypehaj, UCKIbYYUTU ra U3 Mpexe W cayekaTu
[ia Ce oxnaau.

31. Ypehaj He Tpeba noctaerbatit UCNOA KyXuksCkux opmapiha 3bor
noausarba TonsnoTe v nape.

32. Kabn 3a Hanajare He cme BuTKu nocTaBrbeH M3Hag ypehaja u He cve
poavpueati unu nexat 6nm3y Bpyhux nospwuHa. He craerbajte ypehaj
UCNOL eNeKkTPUYHe YTUYHMLE.

33. Ypehaj Tpeba 04McTUTU HaKoH cBake ynoTpebe.

34. He kopuctute ypehaj MOKpUM pykama.

35. He poaupyjte noBpLumHy ypehaja owTpum npeameTMa (Hnp. HOXEM)
36. He npekpuBajTe rpejHy Nodvy anyMyUHUyMCKOM (DOSIMjOM UTA. jep TO
MOXe NPOy3pOKOBATW Haromunaeare TOMS0Te U OLUTETUTH NNACTUYHE
[ienoBe ¥ npemas.

37. He ctaBrbajte KyxuksCku npubop Ha puHriy AoK je y ynotpedu.

38. He kopucTuTe MnacTu4Hn KyxuksCcki npubop npunukom paga ypehaja,
MOXe Ce UCTONUTH.

39. He yknarajTe rpejHy nnodvy HUTK je okpehute fok ypehaj pagm nnm
kaga je Bpyh. MNnova ce 3arpesa ca 0be cTpaHe.

40. M'pejHa nnoya Ha cTpaHm rpejada Mopa butn cysa 1 6e3 NprbaBLITUHE
N KOHTaMMHaLmje kako Bu ce ocurypao 6e3befaH 1 npaBunaH pag

ypefaja.

OnnC YPEBAJA

1. [1BocTpaHa rpejHa nnova

2. WHovkaTop Hanajarba (LipBeHi)

3. MHaukaTop cnpemMHOCTY (3eneHo)
4. [lyrme 3a KOHTpONy TeMnepaType
5. CtaHoBatbe

6. CucteM 3a cknaauLLTere kabnosa
7. Nlonatuua 3a Masarbe Tecta

8. NonaTuua 3a okpeTare nanaunHku

MNPE NPBE YNOTPEBE
130



1. YknonuTe cBe kyTuje n eTukeTe ca ypehaja.

2. MpBo 06pULLATE TpejHy NNoYY BNIAXXHOM KPMOM, @ 3aTUM CyBOM.

3. CtaBuTe Marno yrba 3a KyBatbe Unu Apyre 6UrbHe MacTyt Ha rpejHy nrouy, ykibyunte ypehaj y y3eMrbeHy yTUYHIULY, UHOUKATOP
Hanajatba (2) he ce ynanuTu. MoctaBute Ayrme 3a kOHTpony Temnepatype (4) Ha MAX, uHamkatop cnpemHocTy (3) he ce ynanuTu.
4. OcrauTe ypehaj ykrbyyeH Hekom1ko MUHyTa Aa BUCTe YKNOHMNM eBEHTYaNHN MPUC MPON3BOAH:E.

Tokom oBor BpemeHa, ypehaj Moxe Aa emuTyje Mano auma. To je HopMarHo.

5. Ounctute ypehaj npema oaersky ,Yuihere” y ynyrcrauma

6. MoHoBuTe 0Baj kopak 3a Apyry cTpaHy nnove, YIMO30PEHE! 3anamtute fa je nnova 3a rpejarbe Bpyha, Aa bucte je okpeHymnu,
mopaTe cayekaTit Aa ce NOTMYHO OXNagu.

KOPUWHREHE YPEBAJA
Mpunpemute noTpebHe nponasoae.
[MocTaBuTe guck Ha ypehaj, oarosapajyhom ctpaHom A unm b - nornepajte cn. 1

Maxtbal

He yknatbajTe rpejHy nnody HUTK je okpehuTe ok ypehaj paav unv kaga je Bpyh. MNnoya ce 3arpesa ca obe cTpaHe.
Hanomena! 'pejHa nnoya Ha cTpaHy rpejaya Mopa 61Tk cysa v 6e3 nprbaBLUTUHE W KOHTaMUHALMje kako By ce ocurypao
6e3benaH v npasunaH pap ypehaja.

1. YkrbyuuTe ypehaj y y3eMrbeHy yTUUHULY — MHAMKATOpCKa Namnuua Hanajara (2) he ce ynanutu.

2. MopecuTe pyrme 3a KOHTpoONy Temnepartype (4) Ha xerbeHo nogeluasatse uamehy ,MIN“n ,MAX" y 3aB1CHOCTY of BalLuer ykyca.
VnamkaTop cnpemrocTy (3) he ce ynanuti. Cayekajte otnpunnke 5 MuHyTa. Hakow Tora, ypefjaj 61 Tpeano fa BoCTUrHe xerseHy
TemnepaTtypy ¥ MHauKaTop cnpemHocTm (3) he ce yracutu.

3. CvnajTe NpeTxoAHO NPUNPEMIbLEHO TECTO Ha puHry. JlonaTtuuom (7) ra [oBpo pacnopeauTe Mo pUHrN.

4. Namnuua crpemHocTy (3) he ce nanuTX 1 racuTi TOKOM paja, LTO ykasyje Aa TepMOCTaT 0ApXasa UCcnpaBHy TemnepaTypy
rpejHe nnove.

5. Kapa je jenHa ctpaHa npou3Boga rotosa, Kopuctute wnatyny (8) Aa OKpeHeTe Mpou3BOZ Ha Apyry CTpaHy.

6. Bpeme neyetba je otnpunuke 5 Ao 15 MUHYTa 1 3aBMCK Of BPCTE CacTojaka Koju ce KopUCTe 1 npedepeHLmja ykyca.

7. ToTOB NPON3BOA M3BAAWTE LUNATYNIOM (8).

OMPES3! He kopucTuTe MeTanHn nprubop 1 OLITPe KyXvrsCKe anate jep Mory OLUTETUTM NAOHY 3a KyBatbe Ca HenenrbusuM
npemasom.

8. Mpe Hero wTo cunate cneaehy nopuujy Tecta, cayekajTe JOK rpejHa NoYa He JOCTUTHe oAroapajyhy Temnepatypy.

9. Kapa je neyetbe 3aBpLUeHO, UCKIbY4MUTe ypehaj 13 CTpyje W ocTaBuTe ra Aa ce oxragu.

YPEBAJ 3A YAWREHE

1. UckrbyuuTe ypehaj n3 ctpyje HakoH ynotpebe. OcTaBuTe ra aa ce oxnagu npe Yniuhersa.

2. O6puLwMTe NOBPLLKHE rpejHe NNoYe NPBO BMAXHOM KPNOM, @ 3aTUM CyBOM KPrioM (MOry Ce KOpUCTUTY 1 nanupHy yopycm).

3. Mprba.uje komage Tecta Tpeba HATOMUTK yIbEM 1 OCTaBUTM Aa OMeKLUajy. [ocne HEKONMKO MUHYTA, HEXHO M3BaJMTE OBE
KOMaje [ipBEHOM FONaTULOM.

4. Monumo Bac ia He KopuCTUTe MeTanHe unu Tepae abpasusHe anate 3a Gpucatbe YHyTpaLLHOCTH/CNOMbaLLOCTY Ypefaja kako
6ucre nsbernu rpebatrbe NOBPLUKHE rPEjHE NNoYeE.

5. He notanaje y Bogy.

6. He nepurte rpejny nnovy (1) v gopatke (7) (8) y mawumHu 3a nparse cyAoBa.

TEXHWYKM NOJALIN:

HanoH: 220-240V ~ 50-60Hz

Chara: 1200W

MakcumanHa cHara: 1600W

[MoTpoLwba eHepruje y UCKIbydeHoM cTramy: 0,34 W

Onpes, Bpyha noBspLUMHa:
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TemnepaTypa LOCTYNHMX NoBpLUMHa ypehaja Moxe B1Tyu Bucoka TokoM paga. He poaupyjte Bpyhe nospLuvHe
ypehaja.

Y uHTepecy XuUBOTHe cp Wndbor je 0 KopuiwheHoj eNeKTPUYHO]j U eNEKTPOHCKOj onpemu Y cknaay ca unaHom 13 cTas 1 1 cTaB 2 3akoHa
o 11. centembpa 2015. roguHe 0 KopmuheHOJ €MNEeKTPUYHO] U ENEKTPOHCKO] Orpemu, 0baBelLTaBaMO BaC O NPaBUIHOM PyKOBakY OTNafHOM ENEKTPUYHOM
1 €1eKTPOHCKOM OnpemMoM:

1. 3abpatbeHo je opnaratbe KopULReHe enekTPUYHE W eNeKTPOHCKe Onpeme 3ajeaHo ca 0CTanuM 0TNaAoM — TO je NOTBPAEHO 03HAKOM Y 06NMKY
JMpeLpTaHe KaHTe", Koja 3aXTeBa CeneKTUBHO CaKyribakbe 0Be BPCTe 0Tnaza.

2. ENeKTpudHI 1 enekTpoHCky ypeRaju Mory a caapxe onacHe CyncTaHLe, CMeLLe 1 KOMNOHEHTe Koje, kaaa ce UCTyCTe Y XUBOTHY CPeaMHy, Mory
npe/AcTaBbaTvt 036UIbHY NPeTHbY M0 3APaBIbE M KMBOT JbyaN U KMBMX OpraHusama. Mory J0BeCT 10 BpojHuX 3apaBCTBEHIX Tero6a, kao WTo cy:
nopemehaju Buaa, cnyxa v roeopa, a Mory owTeTuty v Bybpere, jeTpy 1 cpLe v 3aBaTy koxHe Gonectu. LUTeTHe cyncTaHLe Takohe Mory umati
HeraTiBaH yTuLaj Ha PECMPaTOPHY ¥ PENPOAYKTUBHM CUCTEM 1 JOBECTU 40 KaHLIEporeHux npomeHa. KoHaymupatbe Gurbaka koje pacty y
KOHTaMUHUPaHOM 3EMIBULLTY U MPOW3BOAA HarpaBIbeHNX Of tUX MOXE MPeCTaBIbaTi PU3NK OFf Tope HaBeAEHX 3APaBCTBEHNX edekaTa.

3. KopuwheHa enextpuyHa 1 enexktpoHcka onpema Tpeba fia ce focTaBrba camo Ha oBrallheHa MecTa 3a cakynrbakse, Yuja nucta Tpeba aa byne
[DOCTYNHa Ha Beb CTpaHuLM CBaKe OMLITMHCKe KaHLenapuje.

4. [lomahnHCTBO Urpa BaxHy ynory y JONPUHOCY NOHOBHO] YNoTpe6Y 1 omopasky, ykrbyuyjyiu peLmknaxy, kopuiwheHe onpeme. Takohe urpa KrbyyHy yrory
Y CUCTEMY YNpaBrbatba 0TNafoM of KopuLneHe enekTpUyHe 1 enekTPOHCKe onpeme 360r MOryRHOCTY AMPEKTHOT MpeHoca Ha oBraluheHa MecTa 3a
cakynrbatbe 1 eNMMUHICata HEMOXETbHUX APYLLTBEHUX HaBUKa Koje pesynTupajy OCTaBIbatbeM OTnaJHe orpeMe Ha MecTiMa koja HiCy HametbeHa 3a Ty
CBpXY.

Mopep Tora, BpaTuTe KopULLNEHY ENEKTPUYHY 1 ENEKTPOHCKY ONpeMy Ha MecTo Ucnopyke. MCTPUGYTep, NPUNMKOM UCTOPYKE OMPEME HaMetbeHe
nomahvHCTBIMA KyriLly, AyxaH je Aa GecrinaTHo npeyame kopuwuheHy onpeMy of AoMahvHCTaBa Ha MecTy UCriopyke Takee Onpeme, Moj YCoBOM Aa je
kopuiuheHa onpema uctor Tuna v Aa je obaBrbana ucte yHKUuje kao 1 UCTIopyyeHa onpema.

KapToHcky ambanaxy u nonuetunecke (ME) kece Tpeba oanaratv y ofroapajyhe KoHTejHepe 3a CeNneKTUBHO Cakynrbatbe KOMyHamHor oTnaja npema
HUXOBOM Onucy. YkonuKo ce y ypefajy Hanase 6atepuje, Tpeba ux u3saguTh v OAHETI Ha NOCEBHO MECTO 3a CaKyMIbatbe U CKNaauLLITEHE.

He Gauajre ypehaj y komyHanku otnaa!!

CepBHUC YKONUKO XenuTe fja KynuTe pe3epeHe ENoBe Unu a nofHeceTe Guno kakee peknamauuje, 06paTuTe ce AMPEKTHO NPOAaBLY KOjW je U3[a0 payyH.
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Istifadagi talimati (AZ)

UMUMI TOHLUKSSIZLIK $BRTLBRI
ISTIFAD® UCUN VACIB TOHLUKSSIZLIK TSLIMATLARI
DIQQSTLS OXUYUN Vo GaLaCaK ISTIFADS UGUN SAXLAYIN

1. Cihazi istifade etmazden avval istifadagi talimatini oxuyun ve orada
olan talimatlara smal edin. istehsalgi cihazin teyinati lizre istifade
edilmamasi ve ya dizgun islomamasi naticesinde yaranan zarars gore
masuliyyat dagimir.

2. Cihaz yalniz evda istifade Ugundur. Tayinatindan basga magsadiar
ucln istifade etmayin.

3.Cihaz yalniz 220-240V ~ 50-60Hz torpaglanmis rozetkaya qosulmalidir.
omaliyyat tahlukasizliyini artirmaq tgln eyni vaxtda bir ne¢a elekirik
cihazini bir dovreya qosmayin.
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4. Usaglar yaxinligda oldugda cihazdan istifade edarkan xtsusile digqatli
olun. Usaglarin cihazla oynamasina icaza vermayin. Usaglarin ve ya
cihazla tanis olmayan insanlarin ondan istifade etmasina icaze vermayin.
5. XoBoRDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaglar ve mahdud
fiziki, hissiyyat va ya aqli imkanlari olan sexslar ve ya avadanliq hagqinda
heg bir tacribasi va ya biliyi olmayan sexslar taraefinden istifada edile
bilar, @gar bu, onlarin tehliikasizliyine cavabdeh olan sexsin nazarati
altinda hayata kegirilirse ve ya onlara cihazin tahlikasiz sakilds istifadasi
ilo bagh talimatlar verilibsa ve onun istifadasi ile bagl tahlikalerden
xabardardir. Usaglar avadanligla oynamamalidirlar. Cihazin tamizlenmasi
va saxlanmasi 8 yagdan yuxari olmadiqda ve bu fealiyyatler nazaret
altinda hayata kegirildikda usaglar terafinden hayata kegiriimamalidir.

6. XoBoRDARLIQ: Cihazi elektrik sebakasina qosulmus veziyystde
nazaratsiz qoymayin.

7. XoBoRDARLIQ: Cihazi isa salindiqda va ya isti oldugda heg vaxt
yerindan tarpatmayin.

8. XoBoRDARLIQ: Avadanliq islayarken amaliyyat cihazinin algatan
sothlarinin temperaturu yuksak ola biler.

9. XoBoRDARLIQ: Cihazi va onun kabelini usaglarin ali catmayan yerde
saxlayin.

10. XOBORDARLIQ: Istifadeden sonra hamisa rozetkadan slinizle
tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindan
COKMaYIN.

11. XoBoRDARLIQ: Cihazdan dizgun istifads edilmamasi kasikler,
asinmalar va ya elektrik carayani kimi xesaratlarle naticelana bilar.

12. XoBoRDARLIQ: Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmayin.
13. XoBaRDARLIQ: Cihazin igerisine karton, kagiz, plastik ve ya diger
tez aligan ve ya ariyan agyalar qoymayin.

14. XoBoRDARLIQ : Cihazin korpusu ¢atlamisdirsa, elektrik carayani
vurma ehtimalinin garsisini almagq Ugun cihazi sondurdn.

15. XoBoRDARLIQ: Cihazdan duzgun istifads edilmamasi kasikler,
asinmalar va ya elektrik carayani kimi xesaratlarle naticelana bilar.
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16. Kabeli, fisini va ya bitin cihazi suya ve ya har hansi digar mayeyo

batirmayin. Cihazi hava seraitina (yagis, ginas va s.) maruz goymayin

va ya artan ritubat seraitinde (hamam otaglari, ritubatli disergalar)

istifade etmayin.

17. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli

zadalanibsa, tahllkanin garsisini aimaq Ugln onu mutaxassis temir sexi

dayisdirmalidir.

18. Cihazi zadalanmis elekirik kabeli ile va ya yere dligmus ve ya har

hansi basqa sokilde zedalanmissa ve ya dlzgin islemirse istifada

etmayin. Cihazi 6ziiniz temir etmayin, ¢lnki bu, elektrik sokuna sabab

ola biler. Zadalanmis cihazi muayina va ya temir ug¢lin muvafiq xidmat

markazina qaytarin. Butln temir isleri yalniz salahiyyatli xidmat

markazlori terafindan hayata kegirila biler. Duzgln yerina yetiriimamis

temir istifadaci Ugun ciddi tehlika yarada biler.

19. Cihazi serin, dayaniqli, barabar satha, isti matbax cihazlarindan

uzaqda yerlagdirin, masalon: elekirik sobasi, gaz ocagi va s....

20. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmayin.

21. Elektrik kabeli masanin kanarindan asilmamali va isti sathlera

toxunmamalidir.

22. Cihazi ve ya enerji tachizatini ise salinmis vaziyyatde nazaratsiz

qoymayin.

23. 9lava muhafizeni tamin etmak Ugtin nominal galiq cerayani 30 mA-

dan ¢ox olmayan elektrik dovresinde qgaliq carayan qurgusunun (RCD)

qurasdiriimasi magsadauygundur. Bununla alagadar olaraq, bir

mutexassis elektrikgi ilo alaga saxlayin.

24. Cihazi yuksak temperaturlara davamli sethlere goyun.

25. Qizdiricinin Uzarina heg bir agya goymayin.

26. Dlzgun hava dovrani tgun cihazin har terafinde minimum 30 sm

masafe talab olunur.

27. Cihazi tez qizan sathlara qoymayin.

28. Cihazi qaz ve ya elektrik plitesinin Uzarina, divarin yaninda ve ya

istilik manbalarinin bilavasits yaxinliginda goymayin.

29. Bu avadanligda kémir va ya oxsar yanacaglardan istifade etmayin.
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30. Cihazi temizlemak, dasimaq, sbkmak, yigmaq ve saxlamaqdan avval
asagidakilari etmalisiniz: cihazi sondurin, elektrik sabakasindan ayirin
va soyumasini gozlayin.

31. Artan istilik ve buxar sebabinden cihaz matbax skaflarinin altina
qoyulmamalidir.

32. Elektrik kabeli cihazin Ustlinda yerlasdirimamali va isti sathlara
toxunmamali ve ya yaxin yerde galmamalidir. Cihazi elektrik rozetkasinin
altina qgoymayin.

33. Cihaz haer istifadeden sonra temizlenmsalidir.

34. Cihazi yas ollerls istifade etmayin.

35. Cihazin sathina har hansi iti asyalarla (masalen, bigaq) toxunmayin.
36. Qizdirici plitani aliminium folga va s. ile 6rtmayin, ¢uinki bu istilik
yigiimasina sabab ola biler va plastik hissaleri va ortllyl zadslaya biler.
37. istifade zamani matbax gablarini sobanin {izerine qoymayin.

38. Cihazi islayarkan plastik matbax gablarindan istifada etmayin, onlar
ariye bilar.

39. Cihaz isleyarkan va ya isti olan zaman qizdirici lovhani gixarmayin va
ya gevirmayin. Plite har iki tarafdan qizdirilr.

40. Qurgunun tahltkasiz ve duzgun islemasini temin etmak tgln
qizdiricinin tarafindaki gizdirici 16vha quru ve kirden va ¢irklenmadan
temizlanmalidir.

CIHAZIN T3SVIRI

1. Iki terafli qizdirici lvhe

2. Giic gostericisi (qirmizi)

3. Hazir gostarici (yasil)

4. Temperatur nazarat dliymasi
5. Manzil

6. Kabel saxlama sistemi

7. Xemiri yaymagq (giin spatula

8. Pancake gevirmak iigiin spatula

ILK ISTIFADSDaN aVvVaL

1. Cihazdan biitiin qutulari va etiketlari ¢ixarin.

2. Qizdiriel pliteni avvalce nam parga ils, sonra quru bir parca il silin.

3. Qizdiriel Iévhaya bir az yag ve ya basga bitki yagi qoyun, cihazi torpaglanmis rozetkaya gosun, guic géstericisi (2) yanir.
Temperaturu idare edan diiymani (4) MAX vaziyyatina qoyun, hazir indikatoru (3) yanacag.

4. Istehsal qoxusunu aradan qaldirmag ticlin cihaz! bir nege daqige agiq saxlayin.

Bu miiddat arzinde cihaz bir gadar tlstli buraxa biler. Bu normaldir.

5. Talimatlarin "Temizlama" bélmasina uydun olaraq cihazi tamizlayin

6. Bu addimi bosgabin digar tarafi Uigiin tekrarlayin, X0BoRDARLIQ! Yadda saxlayin ki, qizdirici plits istidir, onu gevirmak tiglin
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onun tam soyumasini gézlemak lazimdir.

CIHAZDAN [STiFADS ETMaK
Lazimi mahsullari hazirlayin.
Diski cihaza, muvafiq terafe A ve ya B qoyun - sak.1-a baxin

Diggat!

Cihaz islayarkan ve ya isti oldugda qgizdirici Idvheni gixarmayin ve ya gevirmayin. Plite har iki terafden qizdirilir.

Qeyd! Cihazin tehliikesiz va diizgiin islemasini temin etmak Ugtlin qizdincinin terafindaki gizdirici 18vha quru va kirden ve
cirklenmadan temizlanmsalidir.

1. Cihazi torpaglanmis rozetkaya qosun — glic gosterici isidi (2) yanacag.

2. Temperatur tenzimlayici dliymasini (4) z6vq segimlarinizden asili olarag "MIN" ve "MAX" arasinda istadiyiniz parametra qoyun.
Hazir gdstericisi (3) yanir. Texminan 5 daqige gézlayin. Bu miiddatdan sonra cihaz lazimi temperatura ¢atmalidir va hazir
gostarici (3) sonacekdir.

3. 9vwvalcadan hazirlanmis xamiri sobanin izarina tokiin. Spatulani (7) sobanin lizerina harterafli yaymagq Ugln istifada edin.
4. Hazirisigi (3) isleyarkan yanacaq ve sénacek, bu da termostatin istilik plitasinin diizgiin temperaturunu saxladigini gésterir.
5. Mahsulun bir tarafi hazir oldugda, mahsulu diger terafe cevirmak liglin spatuladan (8) istifada edin.

6. Pisirma vaxti toxminan 5-15 daqigadir ve istifade olunan ingrediyentlarin néviindan va dad Ustinliklarinden asilidir.

7. Bir spatula (8) istifade edarak hazir mahsulu gixarin.

DIQQST! Metal qablar ve ya iti matbex alstlsrindan istifads etmayin, giinki onlar yapismayan rtiiklii soba gabina zsrer vers
biler.

8. Xamirin névbati hissasini tokmazden avval, gizdirici plite uygun temperatura ¢atana gader gézlayin.

9. Pisirma bitdikden sonra cihazi elekirik sabakasindan ayirin ve soyumaga icaza verin.

TOMIZLIK CIHAZI

1. Istifadeden sonra cihazi elektrik sebakasinden ayirin. Toemizlemazden avval soyumaga icaze verin.

2. Quizdirici Iévhanin sathlarini avvalce nam parga ils, sonra ise quru parca ile silin (kadiz desmallardan da istifade etmak olar).
3.Daha ¢irkli xemir pargalari yagda isladilib yumsalmaga buraxilmalidir. Bir nege dagigaden sonra bu pargalar taxta spatula il
yumsag bir sakilde ¢ixarin.

4. Qizdirici Iévhanin sathini cizmamagq Ugiin cihazin igarisini/xarici hissasini silmak liglin metal ve ya sert asindirici alatiarden
istifade etmayin.

5. Suya batirmayin.

6. Qizdirici lévhani (1) ve aksesuarlari (7) (8) gabyuyan maginda yumayin.

TEXNIKI MBLUMAT:
Garginlik: 220-240V ~ 50-60Hz
Glic: 1200W

Maksimum guic: 1600W
Sondiriiimis vaziyystds enerji istehlaki: 0.34W

Isti sathe diqgat yetirin:

Cihaz islayarken alcatan sathlarin temperaturu yliksak ola bilar. Cihazin isti sathlarina toxunmayin.
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Straf miihitin maraglarina gora. istifade olunan elektrik va elektron Janhiglar | d lumat Senate uygun olarag. 13 san. 1 va san. istifade
olunmus elektrik vo elektron avadanliglar hagqinda 11 sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 2 cw maddasine uygun olaraq, tullanti elektrik ve elektron
avadanliglarin diizgiin idare edilmasi barada size malumat veririk:

1. Istifade olunmus elektrik ve elektron avadanliglarin diger tullantilarla birlikds yerlesdiriimesi gadagandir - bu, bu ndv tullantilarin segme qaydada
yigiimasini teleb edan “xatti ¢akilmis qutu” seklinde isaralema ile tesdiglenir.

2. Elektrik vo elektron cihazlarin terkibinde atraf mihita atildiqda insanlarin va canli organizmlarin saglamligi va hayati iglin ciddi tehliika yarada bilen
tahlikali maddaler, garisiglar ve komponentlar ola bilar. Onlar coxsayll saglamliq xastsliklarina, masalen: gorma, esitma va nitq pozgunluglarina sebab
ola bilar, hemginin bdyraklara, garaciyare va lirayina zarar vera bilar va dari xastaliklarine sabab ola bilar. Zararli maddaler tenaffiis va reproduktiv
sistemlare de manfi tesir gdstararak xar¢ang dayisikliklarina sabab ola biler. Girklanmis torpaglarda boyiiyan bitkilarin va onlardan hazirlanan
mahsullarin istehlaki yuxarida gdsterilon saglamliga tasir riski yarada biler.

3. Istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz selahiyyatii toplama manteqalerine gatdirimalidir, onlarin siyahisi her bir Baladiyys idarasinin
internet saytinda yerlagdirilmalidir.

4. Ev tosarrifatlar istifade olunmus avadanligin tekrar istifadasi va barpasi, o climladan tekrar emala téhfe vermakda mihiim rol oynayir. O, hamginin
icaza verilen toplama mantagalarina birbaga 6tiriiimasi va tullanti avadanliglarinin bu magsadle nazarda tutulmayan yerlarde galmasi ile naticalenan
arzuolunmaz sosial vardislarin aradan galdirimasi imkanlarina géra istifade edilmis elektrik va elektron avadanliglarin tullantilarinin idare olunmasi
sisteminde @sas rol oynayir.

Bundan alava, istifads olunan elektrik va elektron avadanliglari catdiriima yerina gaytarin. Distribyutor ev tasarriifatlari Gigiin nazards tutulmus avadanlig
aliciya tahvil verarkan, islonmis avadanligin tahvil verilmis avadanligla eyni tipda olmasi va eyni funksiyalari yerina yetirmasi sorti ilo bela avadanligin
tahvil verildiyi yerda ev tasarriifatiarindan temannasiz olaraq almaga borcludur.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) paketliar onlarin tasvirine uygun olaraq maisat tullantilarinin segma yigiimasi Ugiin miivafigq qablara atimalidir.
Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama ve saxlama mantagasina aparilmalidir.

Cihazi maigat tullantilarina atmayin!!
Xidmat ogar siz ehtiyat hissalari almaq ve ya har hansi sikayat etmak istayirsinizse, gabzi veran satici il birbasa alage saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME SIGURIE PER PERDORIM
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE NE TE
ARDHMEN

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdoruesit dhe
ndigni udhézimet qé pérmbahen né té. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
demet e shkaktuara nga pérdorimi i pajisjes né kundérshtim me géllimin e
saj té synuar ose nga funksionimi i papérshtatshém.

2. Pajisja eshté vetém pér pérdorim né shtepi. Mos e pérdorni pér géllime
te tjera perveg pérdorimit té synuar.

3. Pajisja duhet te lidhet vetém né njé prize te tokeézuar 220-240V ~ 50-
60Hz.

Pér té rritur siguriné operative, mos lidhni pajisje té shumta elektrike né te
njéjtin gark né té njejtén kohe.

4. Kini kujdes té vecanté kur pérdorni pajisjen kur ka fémijé afér. Mos lejoni
qé fémijét té luajné me pajisjen. Mos lejoni gé fémijét ose personat gé nuk
jané té familjarizuar me pajisjen ta pérdorin ate.
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9. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vje¢ dhe nga
persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose persona
qé nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, nése kjo behet nén
mbikéqyrjen e njé personi pérgjegjés pér siguriné e tyre ose nése atyre u
jané dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen né ményré té sigurt dhe
jané té vetedijshém pér rreziget gé lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk
duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbaijtja e pajisjes nuk duhet
té kryhet nga fémijét, pérveg nése jané mbi 8 vie¢ dhe kéto aktivitete
kryhen nén mbikéqyrie.

6. KUJDES: Mos e lini pajisjen té lidhur né prizé pa mbikéqyrie.

7. KUJDES: Mos e Iévizni kurré pajisjen ndérsa éshté e ndezur ose kur
éshté e nxehté.

8. KUJDES: Temperatura e sipérfageve té arritshme té pajisjes operative
mund té jeté e larté kur pajisja éshté né pune.

9. KUJDES: Mbajeni pajisjen dhe kabllon e saj larg fémijéve.

10. KUJDES: Higeni gjithmoné spinén nga priza e energjisé pas pérdorimit
duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kabllon e energjisé.

11. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé né [éndime té
tilla si prerje, gérvishtje ose goditje elektrike.

12. KUJDES: Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té ndezshme.

13. KUJDES: Mos vendosni karton, letér, plastiké ose sende té tjera té
ndezshme ose té shkrishme né pajisje.

14. KUJDES: Nése strehimi i pajisjes éshté i gare, fikeni pajisjen pér té
shmangur mundésiné e goditjes elekirike.

15. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé né léndime té
tilla si prerje, gérvishtje ose goditje elektrike.

16. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose né ndonjé
leng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit (shiut, diellit,
etj.) ose mos e pérdorni né kushte me lagéshti té larté (banjo, shtépi
kampingu me lagéshti).

17. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjisé. Nése kablloja e
energjisé eshte e demtuar, ajo duhet té zévendeésohet nga njé servis i
specializuar pér riparime pér té shmangur ndonjé rrezik.

142



18. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie t€ démtuar ose nése
éshté rrézuar ose démtuar né ndonjé ményré tjetér ose nuk funksionon si¢
duhet. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té shkaktojé goditje
elektrike. Kthejeni pajisjen e démtuar né njé gendér shérbimi té
pérshtatshme pér ekzaminim ose riparim. Té gjitha riparimet mund té
kryhen vetém nga gendra shérbimi té autorizuara. Riparimet e kryera
gabimisht mund té shkaktojné rrezik serioz pér pérdoruesin.
19. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té freskét, té géndrueshme dhe té
rrafshét, larg pajisjeve té nxehta té kuzhinés, sic jané: soba elektrike, sobé
me gaz efj....
20. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té ndezshme.
21. Kablloja e energjisé nuk duhet té varet mbi buzén e njé tavoline ose té
preke sipérfage té nxehta.
22. Mos e lini pajisjen ose furnizimin me energji té lidhur né prizé ndérsa
eshté i ndezur pa mbikeqyrje.
23. Pér te siguruar mbrojtje shtese, késhillohet té instaloni njé pajisje té
rrymés s€ mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé rrymé té mbetur
nominale gé nuk i kalon 30 mA. Né kéte drejtim, kontaktoni njé elektricist
specialist.
24. VVendoseni pajisjen né sipérfage rezistente ndaj temperaturave té larta.
25. Mos vendosni asnjé objekt mbi pllakén ngrohése.
26. Pér garkullimin e duhur té ajrit, kérkohet njé distancé minimale prej 30
cm neé té gjitha anét e pajisjes.
27. Mos e vendosni pajisjen mbi sipérfage gé nxehen shpejt.
28. Mos e vendosni pajisjen mbi njé sobé me gaz ose elektrike, prané njé
muri ose né aférsi té burimeve té nxehtésise.
29. Mos pérdorni qymyr druri ose Iéndé djegése té ngjashme né kété
pajisje.
30. Pérpara pastrimit, zhvendosjes, ¢gmontimit, montimit dhe ruajtjes sé
pajisjes, duhet: ta fikni pajisjen, ta shképutni nga rrjeti elektrik dhe té prisni
derisa té ftohet.
31. Pajisja nuk duhet té vendoset nén dollapét e kuzhinés pér shkak té
nxehtésisé dhe avullit gé rritet.
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32. Kablloja e energjisé nuk duhet té vendoset mbi pajisjen dhe nuk duhet
té prekeé ose té shtrihet prané sipérfageve té nxehta. Mos e vendosni
pajisjen nén njé prizé elektrike.

33. Pajisja duhet té pastrohet pas ¢do pérdorimi.

34. Mos e pérdorni pajisjen me duar té lagura.

35. Mos e prekni sipérfagen e pajisjes me objekte té mprehta (p.sh., thiké).
36. Mos e mbuloni pllakén ngrohése me letér alumini etj., pasi kjo mund té
shkaktojé grumbullim té nxehtésisé dhe té démtojé pjesét plastike dhe
veshjen.

37. Mos vendosni ené kuzhine mbi pllakén e nxehté gjaté pérdorimit.

38. Mos pérdorni ené kuzhine plastike kur pérdorni pajisjen, ato mund té
shkrihen.

39. Mos e higni pllakén ngrohése ose mos e ktheni até ndérsa pajisja
eshté né puné ose kur eshté e nxehté. Pllaka nxehet nga té dyja anét.

40. Pllaka ngrohése né anén e ngrohésit duhet té jeté e thaté dhe pa
papastérti dhe ndotje pér té siguruar funksionimin e sigurt dhe té duhur té
pajisjes.

PERSHKRIMI | PAJISJES

1. Pllaké ngrohése me dy ané

2. Treguesi i energjisé (i kuq)

3. Treguesi i gatishmérisé (jeshil)

4. Butoni i kontrollit t&€ temperaturés

5. Strehim

6. Sistemi i ruajtjes sé kabllove

7. Spatula pér shpérndarjen e brumit
8. Spatul pér kthimin e petullave

PARA PERDORIMIT TE PARE

1. Higni té gjitha kutité dhe etiketat nga pajisja.

2. Fshijeni pllakén ngrohése sé pari me njé lecké t€ lagur, pastaj me njé té thaté.

3. Vendosni pak vaj gatimi ose yndyré tjetér bimore né pllakén e ngrohjes, lidheni pajisjen né njé prizé té tokézuar, treguesi i
energjisé (2) do té ndizet. Vendosni butonin e kontrollit t& temperaturés (4) né MAX, treguesi i gatishmérisé (3) do té ndizet.

4. Léreni pajisjen té ndezur pér disa minuta pér té hequr ¢do eré prodhimi.

Gjaté késaj kohe, pajisja mund té Iéshojé pak tym. Kjo éshté normale.

5. Pastroni pajisjen sipas seksionit "Pastrimi" té udhézimeve.

6. Pérsériteni kété hap pér anén tjetér té pllakés, KUIDES! Mos harroni se pllaka ngrohése éshté e nxehté, pér ta kthyer até duhet
té prisni derisa té ftohet plotésisht.

PERDORIMI | PAJISJES
Pérgatitni produktet e nevojshme.
Vendosni diskun né pajisje, né anén pérkatése A ose B - shihni fig. 1

Vémendje!
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Mos e higni pllakén ngrohése ose mos e ktheni até ndérsa pajisja éshté né puné ose kur éshté e nxehté. Pllaka nxehet nga té dyja
anét.

Shénim! Pllaka ngrohése né anén e ngrohésit duhet té jeté e thaté dhe pa papastérti dhe ndotje pér té siguruar funksionimin e
sigurt dhe té duhur té pajisjes.

1. Lidheni pajisjen né njé prizé t& tokézuar - drita treguese e energjisé (2) do t€ ndizet.

2. Vendosni gelésin e kontrollit t& temperaturés (4) né cilésimin e déshiruar midis "MIN" dhe "MAX" né varési té preferencave tuaja
té shijes. Treguesi i gatishmérisé (3) do té ndizet. Prisni aférsisht 5 minuta. Pas késaj kohe, pajisja duhet té arrijé temperaturén e
kérkuar dhe treguesi i gatishmeérisé (3) do té fiket.

3. Derdhni brumin e pérgatitur mé paré né pllakén e nxehté. Pérdomi shpatullén (7) pér ta shpémdaré miré né pllakén e nxehté.
4. Drita e gatishmérisé (3) do té ndizet dhe fiket gjaté funksionimit, duke treguar qé termostati po ruan temperaturén e sakté té
pllakés ngrohése.

5. Kur njéra ané e produktit té jeté gati, pérdorni shpatullén (8) pér ta kthyer produktin né anén tjetér.

6. Koha e pjekjes éshté aférsisht 5 deri né 15 minuta dhe varet nga lloji i pérbérésve t& pérdorur dhe preferencat e shijes.

7. Higeni produktin e pérfunduar duke pérdorur njé shpatull (8).

KUJDES! Mos pérdorni ené metalike ose vegla té mprehta kuzhine, pasi ato mund té démtojné pllakén e nxehté me shtresé jo-
ngjitése.

8. Para se té derdhni pjesén tjetér t& brumit, prisni derisa pllaka e ngrohjes té arrijé temperaturén e duhur.

9. Pasi té keni mbaruar pjekjen, shképuteni pajisjen nga priza dhe |éreni té ftohet.

PAJISJE PASTRIMI

1. Shképuteni pajisjen nga priza pas pérdorimit. Léreni té ftohet para se ta pastroni.

2. Fshini sipérfaget e pllakés ngrohése sé pari me njé lecké té lagur dhe mé pas me njé lecké té thaté (mund té pérdoren edhe
peshqiré letre).

3. Copat mé té ndyra té brumit duhet té zhyten né vaj dhe t€ lihen té zbuten. Pas disa minutash, higini kéto copa me kujdes me njé
shpatull druri.

4. Ju lutemi mos pérdorni mjete metalike ose mjete té forta gérryese pér té fshiré pjesén e brendshmef/jashté té pajisjes, né ményré
qé t& shmangni gérvishtjen e sipérfages sé pllakés ngrohése.

5. Mos e zhytni né ujé.

6. Mos e lani pllakén ngrohése (1) dhe aksesorét (7) (8) né lavastovilje.

TE DHENA TEKNIKE:

Tensioni: 220-240V ~ 50-60Hz

Fugia: 1200W

Fugia maksimale: 1600W

Konsumi i energjisé né gjendje té fikur: 0.34W

Kujdes, sipérfage e nxehte:

Temperatura e sipérfageve té arritshme té pajisjes mund té jeté e larté kur ajo éshté né funksionim. Mos i
prekni sipérfaget e nxehta té pajisjes.

Né interes té mjedisit. Informacion mbi pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura Né pérputhje me nenin 13 seksioni 1 dhe seksioni 2 té Ligjit t&
11 shtatorit 2015 mbi pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, ju informojmé né lidhje me trajtimin e sakté té pajisjeve elektrike dhe elektronike té&
mbeturinave:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né formén e njé
"kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém té cilét, kur lirohen né mjedis, mund té pérbéjné njé
kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe té organizmave té gjallé. Ato mund té gojné né sémundje té shumta shéndetésore, té tilla si:
crregullime té shikimit, dégjimit dhe té té folurit, dhe gjithashtu mund té démtojné veshkat, méiginé dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundie té Iékurés.
Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhues dhe té ojné né ndryshime kancerogjene.
Konsumi i biméve qé rriten né toka té kontaminuara dhe produkteve té béra prej tyre, mund té paraqeseé rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara t& grumbullimit, njé listé e té cilave duhet té jeté e
disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familja luan njé rol té réndésishém né kontributin pér ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ajo gjithashtu luan njé rol
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kyg né sistemin e menaxhimit t& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura pér shkak t& mundésisé sé transferimit t& drejtpérdrejté né pikat
e autorizuara t& grumbullimit dhe eliminimit t& zakoneve té padéshirueshme shogérore qé rezultojné né Iénien e pajisjeve té mbeturinave né vende gé nuk
jané té destinuara pér kété géllim.

Pérveg késaj, kthejeni pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né vendin e dorézimit. Shpérndarési, kur dorézon pajisje té destinuara pér familjet te
blerési, éshté i detyruar t& mbledhé pajisjet e pérdorura nga familjet pa pagesé né vendin e dorézimit té pajisjeve té tilla, me kusht qé pajisjet e pérdorura té
jené té té njéjtit lloj dhe té kryejné té njéjtat funksione si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe qeset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém pér mbledhjen selektive t€ mbeturinave komunale
sipas pérshkrimit té tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t& higen dhe té ¢ohen né njé piké té vecanté mbledhjeje dhe magazinimi.

Mos e hidhni pajisjen né mbeturinat komunale!!

Shérbimi Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka Iéshuar faturén.

BLEGOMJ30s (KA)

D50 MLsBOMHMYGOOL 3060HMdJOO
399my9bgdol 36033693560 MLsgOMbMgdOL
0bLGHOMJ30900
g4m050©900m {fo030mbgm s dgobsbgm dmdsgoero
209my9b9d0Lm30l

1. 8cfigmdomdols 25dmygbgdsdwy oozombgom
dmdbdoMmgdeol Bobgeddm3zsb6gwm s do3ygzoo dsbdo
9dm 390 0bLEGHMMI3090L. AHomBmMgdgo 5O SGOL
35Lw9bolidygdgwo Imfymdomdol sbodbegdolisdgd®
399my9b900L 56 sMsLHmEMO FFsmdol ggas© odmfizgmen
b0s6%bY.

2. 30ymd0omds 2963903600005 bmeErme Loberols
306009030 250mLsygbgds. 56 359moygbmm
©560360930L53906 958mygbgdol oM@ b3y
doBbgdobomgzgol.

3. 3m{iymdomds Mbs 0yml JogHmgdvyero dbmerm
53090 220-240 g3mene ~ 50-60 3963096 LmzgdHBY.
99L39535300L MBIBOHMBMGIOL goBM©OL dobbom,
9OPOOMNSE 56 FJo9MPMo M59©9b0dg 9egdEHE™m
dmfiymdowmds ghom irgdo.

146



4. 2565390090000 FOHMbOESE 0453000 IMHYMdOEMBOL
259my96900L5L, HMEGLSE 85303900 SHEML 56056. 56 oLz
0530390l dMfymdoE™M00 153500l 1R3Egds. 56 dolizgo sl
0530390 96 08 55805698, MM gdO 56 03bMdI6
dmfgmdomdsUL.

5. 2903MMbo9ds: 53 50 FMMHZ0MdOL 45dMYgbgds Ggderosm
8 9crbg Ma3O™Lo SLs30L 3538390l s F9BOMYEO
5300360, LIBLMOEO 56 YMbgdMHO30 TgLodegderMddOL
ddmbg 306MgdL;, sb 03 306M-9dL, MMIGOLYE 56 530

S0 F9IM30MI0L godmyqbgdols godmEogds 56 3m@bs, o)
9L bgds F530 MLsRODBMYGOOLMZ0L 3sbwybolidyqgdgero 30MHOL
3935¢2g)MH9Md0L 398 56 ) oo dogom 0bLZMMJE09gd0
3mffymd0mdols MLsxgOmbm 459mygbgdol 9glsbgd s 030sb
dobLo 459mYg9gbgdoLmsb 3530060900 LHFOMHYdOL
09Lobgd. 053839005 56 bSO 0MSSTMD SO FMOZ0MdO.
dmgmdomdols gofidgbs o Mz s-35GHMHMbMBS 56 Mbs
095U Mb 1530939005, 19 0Lobo 8 {gebg MBOMLO SLs3oL
56 560056 5 U 99GH03Md7B0 SO bMO (309 Yds
d935¢g)MH9MdoL §390.

6. 2983MHMHBOGdS: 56 IGHMIM® FMFYMOOW MBS
MYgIM9OIOMO BIOMMME0O.

1. 2586MHMHOGdS: 5MHIBEOOML osfomo ImHymdogrmds
Bo60)0 56 (3bgero dymBscmgmdsdo.

8. 29x3OmmMbogds: IMymdowmdol dwgdomdolsls, ol
dobLsH3MI0 BgOI306M900L (39d3xMSE™MMS TGO MS FoWHEO
0ymb.

9. 2983MMbO9ds: FMfYmMdOMds s dolo 35090
05303900Lm30L 03 MIGE 5SRO0l Tgobsbgo.

147



10. 29036»bogds: odmygbgdol 9999 ym39germ3zol bgwom
5030609 3 9xLo rbob ysermsb. s6 dmdsBmor gbols
3909¢0.

1. 29836mMbowgds: IMHYmdOMdOL 5MHILMbIM
399myg9b9050 390d9ds 2o8mofi30ml sB0sbgdqd0,
MOMYMO0395 FOHOMDJd0, bo35(M9gd0 96 gemgdBHOmam3o.

12. 2983600 gds: 56 450m0Y9bmm FmfymdoMmds 55¢9dsO
3ol gd0ol JobErMdS.

13. 298OHMbOEIgds: 56 FMomoglicm dmygom, Jooe©o,
30olBFoLO 96 Lb3s 55¢0gd50 96 bmdswo bogogdo
dmymdowmdsdo.

14. 25836:mbowgds: 0w Imfigmdomdols 3mm3mLo
Q3ODIOME0Y, 45TIMOMNGO IMHYMdOMdS 9egdEH©MmIm3ol
05300056 B30 GIES.

13. 29036 ®b09ds: MfYmd0MmdOL 5Mlsmbsm
399my969059 390d9ds 298mofi30ml sH0sbgdqd0,
MMYMOH0350 FOHOEMDJO0, b535(M9gd0 56 gemgdBHPMmam3o.

16. 56 Bogmo 39090, 3¢ gxnLYwo b dmgero dmfymdogmds
095080 56 Lbgs Lombgdo. 56 o3z dmfymdomdols
530b@0oL 306HMmd9dBY (3009, b s 9.9.) O 5O Fodmoygbmom
o050 3H9605bMmdOL 306HMYOT0 (505B67d0, BglBosbo
39930630 Lobengdo).

17. 396>0M@s 8959mfdgo 33900L 35d9gErols

9 M3oMgMds. ) 33900 398900 EIB0SBYIMW0Y,
LOBOMHOL 530090 SLH30WGdWSE 0L bs goEz5wMU
139305 0HYOM LEMGIMBEHM LobgErmbmJdo.

18. 56 4590Yy96cmm FMfymdowmds sH0sbgdmEo 339000
3909@0m, 56 0719 0l Y35 96 LbZ5435650 B0 96 56

148



3 35mdL Q535019 5. 56 T99390M00 IM[HYMBOMdS 1935,
50096 5356 G90dgds 45dMofz0ml gergd@mdm3o.
Q5506MMbg0 sB0BGOMEO M{ymdowMmds Fglisdsdols LyMzol
395¢®do 999mfdgdol sb 893900900Lm30L. yzgams 993909ds
090dgds 9Ll FbMEME 93EMOHODYOMo LgMzgol
3953900l doge. MMM Tglcrergdrends 8939009050
390d¢ngds LYOOMBYYWO LEgMMbg G9Jadbsl ImAbA>MGIGEOL.
19. 3figmdomds dMmsms3Lg0 3OO, BESdOWE, MO
B9053060DY, 3690 LHTBIMGMML 3gdbo3olysb
9GO0, MMYMO0(399: 9EgJBHOM J6o, oBol LsborEo
Q5 5.0....

20. 56 3590Yygbmm IMymdoMds 55¢0gd50 Fobdgrgdols
dobMmdEo.

21. 33900l 35090 56 b 9300ML 5400l 30U 96 56
Mbs 9bgdMm@gL 39w BgOI30MHYOL.

22. 56 GH™M3Mm JMfymdomds 56 33900L fgotrcm Bsmorvyamo
09IOQRIOMQ.

23. ©385(%Hgd000 5330l Y DONBIILLIYNBI, JLIIOOVW
069000 LELYIOZ39E0s OTMBEF SV boMbgbo gbols
3mfymdoermds (RCD), &mdeol bndobsgrm®mo bs®bhgbo qbs
56 509953905 30 MA-U. 535bm9b s 39380MgdOm,
599353806000 B39(305¢0LE) gEgd@MO3MUL.

24. 9m{lymdO™ds IMdMI3Lgm FoLoo F9d3gMmedMolodo
9M59 HBg3060H50BY.

25. 2539900l BOMOFBOEIBY 96 MM M10Tg MdOIJEO.

26. 35960L LoD M F0MI3MESEOOLMZOL, dmfymdoMdols
Y390 Ibs®qls 306083 30 3 dsbdogos s Fomm.

27. 56 3m5m53LM0d IMFYMdO™ds BGOSR 4o3bgEgdwe

149



B905306090%DY.

28. 56 2965393LMm IMfYMIOMBS JoBoL 96 gargdEHHm
Jm65%9, 390956 sbEML 56 LoMdM FysOrmgdmsb
M35¢m Bosbenmgql.

29. 53 50 F1H30 MBS0 56 453M0Ygbmo BobdoMmo 56 szl
Lof3930.

30. 3mfymdoermdol 45(d9bol, 450050 gd0L, AL,
3Pg4mdobLs s Jgbsbz0oL ofiggdsdg 930 gdG0Y:
3959mOHOMm IMfYmdoE™dY, 4530dMmm 020 JugErosb s
Q39O M oL gogymogEgdsls.

31. 3mgmdoEmds 56 1S Mozl LodBIOG MU
396500900 4399, 596 0l 5350 gdL LoMdML S MEOOIJL.
32. 33900L 35090 56 MBS 0gmb dMmmsglgdo
dm{ymdowmdol HBgdmor s 56 b gbgdm©gls 56 sbemls
094l 3bge Bg30690m9b. 56 FMmoms3LMmod IM[YmdoEMds
99 HO™ 8GyBLILoL J390.

33. 3mfiymdomds 96 2o0fdobrml ymgzqwro 459mygbgdols
3999,

34. 56 25900949gbm0o IMHymdoErmds 1390 by gdom.

35. 56 d99bma Imfymdomdol H9s30ML dslio Lsgabgdom
(059. sbom).

36. 56 IBIOMO F5F5MVIMIII0 BOORBOEGS 5¢dobols
ROEROM O 5.0, M5YOD 5356 Fgodegds godmofzomls
LOMOML PIAMMZYOS O ISDBOBML 3¢aliBdoliols bafoergdo
Qo Bogoeo.

37. 2590996900l @OML LodBIMGMMl F9MF w0 56

dm5mo3LMm (3bge VMg DHyY.
38. 3fiymdomdol 39985mdoLL 56 453Mm0Yggbmo 3eslEdolols

150



L5FDIOMGMML FMM Fger0o, Tgoderms, obobo bgds.
39. 56 Amblbs0 A5F5MDMBIO BOMFBOES S 56
39009506Mbmm ols IMfymdogrmdol 329dsmdolsls 56 dobo

35359 gdoLOL. BoOTBOES MMH039 FBOOIL 3bBgwgds.
40. 9m{gmd0mdoL LogOHMbM s LEMSBsM FTomdol

MHOH639eloYMBOO, 25350dMdEoL Fbotgl sMLYdEO
2535000MdJ0 BOMORBOES bSO 0ymb MO0
05306535000 F493F94olis o d0BAMMIOOLYD.

9mffymdomdolL s0fgds

1. m®IHG030 godobgagdgeo GoMHGBOGEs
2. @960l 060 3sEmco (fomgwo)

3. 3%oYymB6olL 060035¢ MO0 (Bf3569)

4. $993965GHMGOL 3MBEHOMEOL VoS30
5. Logbmgmgdgo

6. 3509 gd0L gbsbsbo Lol#gds

7. b3s@¥ems 3m3ob golsbsfomgdwmso
8. de0B69d0b 45sLdMMBIdIO Lo Lo

30639000 209mygbgdol fob

1. 9mfjgmdoEmd0b 5IMOIM Y395 YN0 S JEHOIIAO-

2. 35409060090 25850dMBYE0 FoOGB0ES XJM BgbBosbo Jumzowom, 9999y 30 F8GIWOm.

3. 39Lo3bYEdY BOMROEI B FMolbom (3EMm©IBO Bgmo sb bbgs I3965Mgwo 300, FgsgOmngom
3mfygmdomds sdofigdmw HmbgEB8o, ©Ibol 060 3s@Mm®o (2) 506mgds. BgddgMsGIMol JmbEHMmeol
O30 (4) 5996900 MAX-bg, 8%Bsymz3bol 0bozs@m®o (3) s06mgds.

4. 53390 IMymdoE™mds BOMMEo G53©gb0dY Frymol gobdagemdsdo, G0 dmodm®Mmo Fo®dmgdol
©OML Ho®dmgdboo bydolidogmo bvybo.

59 MMOUL 56353 Md530, MfYmMdOEIMdd Fg0drgds godmygml 35633940 Mom©gbmdol 3300¢0. gb
B0MTocr®oo.

5. 3943060090 dmfigmdoemds 0bLEHGNJ300UL ,35(d9bol” bofowrol dobgzoom.

6. 39089mM9m gl 6sd0K 0 0953d0oL Fgmeg FbsGOLMZOLLE, JoBMmMbOEYD! FoblMgEgm, HMA FodsEbgwrgdgwo
99300 (3b90s, Job A5EoLLdMWBIBSE LB YLME MO Job LEWYE ogMOGSL.

90fiymdomdol 353mygbgds
3059590 L FoMM 3OMEOMIEHIdO.
9050053590 ©OLZ0 IMYMBOEMBsBY, Bgladsdol dbatgl A sb B - obongom L. 1

4M650090s!
56 IbLbom 25053HgE IO BOOBOES S 3G J5S0MNBM 0l FMYMmdOEMBdOL FBocdoLsL 56 dolo

353b9Egd0LsL. BoOBOES MO39 FbM0EE Fbgagds.

89609360! ImfigmdomdOL MisGOMbM s 3535MMYE0 39Fomdol MBOYBIGELIYMBO, o30dMDEOL
bl 5GLYIO 25T50OMBYXO BOOGBOEGS )5S 0Yml JTMO s M530LBIWO F9FYols s
©5d063MMYdOLYSE.

151



1. 8959600900 cfigmdowmds ©sdofigdvye HmBYGHB0 - 50609ds 339006 06EO3SGMMOL B50Ms (2).

2. 093960 3990369%0L Jobg300, 3Hg839MsBHIMHoL 3MbEHMMEOlL Wos30 (4) sygbgom LsbryMzge
35659936y MIN“bs s ,MAX*-ls Beatrob. 3Bsymzbol 0600 3sE™EO0 (3) 506079ds. IJLMPIMN IHWMIBO®
5 /1000. 50 MHMOL 987y, IMfiYymMdOMdLT )bs Foswfomb bslMzga 3gddgMo@mmmsl s Ibswymabols
060035¢™M0 (3) BogMgds.

3. §obolifo Vo gdwe0 (3130 Boslbom b BoMGBOEIVY. B3sGHWEOUL (7) 459mYgbgdom JoMyo©
3903650 gom (3bgw BoOHGoEIbY.

4. 3%500ymx60L 0600035¢™MO (3) 38s0dol EMML B0M™M39d5 s J5BMOMMZds, M3 B0vMOMIAL, H™I
960ILGG0 0656BMbgOL 53503MOI0 BoOBOEOL Lm® ¢9d396oGM@SL.

5. Hmgbss 30MmEYIBHoL gHoo dbsg 3o 0d690s, 358moygbgm bs@wyeo (8) 3Gmod@o dgmmg dbstgl
3905L5dMMBYdSC.

6. 3bmdob MM EsbEMIdOm 556 15 FrmsdYs s WsTMIOWIDdMEOs J5FMYgBYdwYEO 0bGYLOYEEHIdOL
G03bs o 399m36900L 30M9839M963090%Y.

7. 3%5 3600©w93dBH0 580m00gm b3s@GHMEol (8) gsdmygbgdoom.

Log®mbog! 56 35dm0ygbmom wommbol F9M 390 96 dsbMo LsdbsMgMEMmL by bafiymgdo, GoYb Joom
8900905 ©5D0sbMb 565{9dM3560 LsGFsMO” OGO 3o VTgero.

8. 3ol 89990 Bsfocol RslbIsd®Y o9 mEm, Lbsd R5EbgEgdOL BoMGOES Bglsdsdol Gya3gMsd Mol

0050f93L.
9. 3bmdol ELEMMYdOL 90009, MMM FMfYMmdOE MBS ©IHOL FfysmMEOb s Josadowrgo.

Lofdgbo dmfymdoErmds

1. 2580996900L 899092 358MHMgo dMfymdoMmds ©I60L Fyo®msb. 3o§dgbesdwy 3ooaM0wgom.

2. 39853bgagdgero oM Ro@ob Bgsdo®gdo xgM bggaero bsFMom, 9989y 30 3dMswo bs3Mom ysfidobogm
(89300050 Joowol bymbabmagdol gedmygbgdss).

3. 3oL MROM F9390560 bsFMxd0 Bgmdo vbs g M s IMBdOEIEIL. M339603g frmmol Fgdwgy,
bob b3s@wIEom GOMbowsE sdmomgom gb bsFMHgdo.

4. 35350dMBJ0 oMGBOEHOL BYI30MOL 3FOZ0L 5306 SLOGOWGIWS, FOBMZM, 5O 358M0ygbmm
@OomMBOL 96 345M0 5¥MHB0E0 bgebsfiymgdo dmfymdoemdol Jowa/astg Bgs30®mob gabiafidgbos.

5. 56 BsdoMmo {fyserdo.

6. 56 25093bMm 3595000MBJE0 BoOROES (1) s 5gLglLYGYdO (7) (8) F9MFol Latgab sbds65d0.

399603960 dmbs3gdgdo:

dsdgs: 220-240 g ~ 50-60 33

L0ddEs3MY: 1200 3oBo

959b0ds>eEwo LEddsgMyg: 1600 350

9696 3mIbToM9dS 3O daMdsMgmdsdo: 0.34 3o¢Ho

RMmbows, 3bgwo Bgwsdomo:

90ffymdomdol 3dsmdol O™ Jobsbzwrgwo BYLs30MHYdOL 3gddgMs@s 9900gds
050500 0gmb. 56 dggbmo dmfiymdoemdol 3bger HBysdomgdl.

152



39098mls 3330l doBBom. 0bBMMHs30s g38mgabgdmero gaddHm s JeadBHabmmo 8mfigmdommBgdols Jglisbgd . 2015 wols 11
b9dH9FBdOOL 3sBMBOL ,358mygbgdvIEo gergddHOM ©s JEYIBH®MENO BmEigmdogmdYdol Bgbsbgyd” 89-13 Brberol SoMzgwo s
99mg 65foegdol 8gLadsdols, 353bmdIdm ggdBHHM ©s gEgddOMbrwo dmfgmdogmdgdol BsMRgBIdOL LffmMso
5399353900 Fgbabygd:

1. 536doreE0o 359myg6gdo gegdHOm ©s gegddHOMBro dmfymdowmmdgdol bbgs 65MBYBYBMB JHM@ Fo6magligds - 5dsl
5Q3LEGHMOIOL ,33bIBYYO MHEOL" Labom 3539079090 ToM30MGDS, G55 53 GHO30L BsMBYBIdOL FgHBY3000 FgaMmzgdsls
d0mbmgl.

2. 99dBHOM s 99 BHOMbEo Imfgmdowmdgdo dgodengds 8903539l Labogsmm 603009MHYdGRL, B5619390Ls s
30093m696390L, OIwgdos 33693mdo yedmygmzolal dgodengds lgMombrw bsgmmbgl vgdbowgl s@sdosbgdols s mEbswo
560099000 X s6IGMYEMDLS s LogmEbargl. 350 997de0s0 Fodmofizomb IM35¢0 X SEIGMYMBOL 535S,
©0RMO035: IbYZI™dOL, bdghobs s I9BHY39egOoL sOX393900, 51939 890dEYds sB0EME MO 3TgEgdo, ¥30dEO s
390 5 3590f30mb 360l ©53509d9d0. o369 B03M0YMIBYBTS sz 890G ISMYMBOMO 353egbs IMbEObME Lslborg
©5 M930mEMJ30n LobEIFgdbY s Fodmofgomb 30dML (330 gdYBO. EIBOEINGIBdME 505EYIDT0 FBsMEO d3gbsMggdOL s
o096 ©odbEIdMEO 3OMEMIEHIdOL IbIsegdsd 8godwrgds gedmofjzoml Bgdmo Bsdmmzwowo xs6dGmgEmdolimzol bosbols
9doyggbgdols Gobgo.

3. 398mygbgdwEo gegddHH™ s gEgdGHOMbMo dmfiymdowmdgdo vbws dogfimml Bbmemmu MBwYdsdmbow 8gdyGmagdg
319693HgdL, H™dgerms Los byedobsfigmdo Mbos ogmb mommgmeo 39603035¢wM0o mxgobol 398339MbY.

4. mxobo 8608369em356 Bl sbGegdl 3sdmygbgdeieno s FMM30mdol bymabswro 3sdmyggbgdols ©s s0wagbol, 850 dmGol
350039353900 bgerdgfiymdsdo. ol sbggg 3608369¢m356 Mgl siB¥egdlL 4s3mygbgdwyeo gargdBH®™ s gEgdEO®bYwo
503030 ™md0b 6s6BYBIdOL Fom30L LolBHgdsdo, Ms gab30MMBdYdME0s Jobo s3BMMObYdME FgaMm3z9d0lL 37bJBgddo
30633060 35©53560L FglsdegdEMdOm s 5MLLMMZIEo bmEosEyGo B3g39d0L s0dmEblMom, Mag 0figggl BsmBgbgdOl
5039030 Mmd0L 59 JIoBEom gommzowolfiobgdgw 50w gddo GHMIIOL.

296605 530b5, 399mygbgd o gEgdHOM ©s JEIIBHHMENWO dmfiyMmdoEwMdYdO WdGHIBIM JofimEgdol SO BY.
©OoLEHOOdMGHMM0, 3065991HEIMBIdOLmZ0L 39637036000 L FM30MMdOL dgoggrolmzgol dofim@gdolal, 35eEgd oS
UslgoEEME d953MHm3zmb 393mygbgdrero sQFMM30mds 806509MEgMdIB0WIE slsgoo sxFMgzowmdols dofjmpgdols
5030bY, 03 30OHMBOM, H™I g5dmygbgd Mo 50 FMNMI0WMDS 03039 HO30LSS S SVl 03039 BIBI30IOL, MbSE
90{mE9dTIEO sQFMMIOMDS.

9gomb ggnmm3s ©s 3meogmogbols (PE) 3563980 16 3505gs6mm dgliadsdol 3mbEgoby@dgddo 8mbogodseam®o Bx@Bybgdol
396B930000 F9M3980bmM30L F5m0 50FIBOEMBOL Fglsdsdobsg. ) dmfigmdowwmdsdo gergdyb@gdos, olobo vbos sdmoEmo s
3950GbMmm (35039 BgaM™3700Ls s Ggbsbgzol 31bjEdo.

36 350533©Mmm dmfjgmdogrmds dnbogodserm 6sgsgdo!!

3adlsbrHYds 0 JLIO® LscsEIMOYM Bsfoengdols Ggdghs sb G089 baBogMOl Bgdsbs, yobmgm, 306Hs306 ©sY35380MEI
3999039, GMIgedsg 3oliss J3omato.

153



KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sq,
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzgtu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancii biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit czg$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sig odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sig pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac Srodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewlaéciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacj;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERWIS CENTRALNY  RCRTTTEITITIIE

c E ﬁ 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
te. 728 - 595 - 006 (pieczaen skip§ pocps sprosdmwy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu I podpis sp 4

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z koniecznoscig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje 0 nowym terminie usunigcia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgloszeniu prosze podac¢ swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiérki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#« AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE " N .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamacgao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, lidzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza éeku.
EST Kl{insoovite osta varuosi v&i esitada pretensioone, votke otse (ihendust kviitungi valjastanud
miiljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenul a
bizonylatot kiallité eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu kaji
je izdao radun.
RO Ecnu Bbl xoTuTe KynnuTe 3an4acTv unn npeadbAaBUTb Kakme-nubo npeTeH3nu, I'IO)KEJ'IyﬁCTa,
CBSXXMTECH HaNpsSMYIo C NPodaBLOM, BbIOABLUUM Yek.
cz Checete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte primo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugadm sa
contactati direct vAnzatorul care a emis chitanta.
GR Edv 8¢éAeTe va ayopdgete avTaAAGKTIKA 1) va KAVETE OTTOIGOATTOTE TIAPATIOVA, ETTIKOIVWVHOTE
aTTEUBEiag JE TOV TTWANTH TToU ££EBWAOE TNV aTTodEIgn.
MK AKo cakaTe 4a kynuTe pesepBHU AenoBM UNKM A3 NOAHECETe kakBu BMMo nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NMpofaBadoT Koj ja u3farn cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se abrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
= Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller gdra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
EAY . ) .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BY xoueTe npuabaTik 3anyacTuHKU abo nogatn Byab-Aki NpeTeHaii, 3pepHiTeCA
6e3nocepeaHEO AC NPOAABLSA, AKWA BUAAB YekK.
SR AKO xenuTe aa KynuTe pe3epBHe JenoBe UMW a yrnoxuwre peknamauujy, o6patute ce
AMPEKTHO NpoAaBuy Koju je U3aao padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory Gétenku vystavil.
AR G pthe Jeafl el 0 L JLat) g o ol i L gl el o g g 1)
BG AKO nckate aa ﬁﬂKyI'IMTE‘ pe3epBHM YacTK UNK Aa HanpasuTe onnakBaHWA, MONA, CBbpPXKeTe
ce AWPEKTHO € NpoaaBaYa, KOMTO e u3fan kacoeata fenexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almag ve ya her hansi sikayst etmek isteyirsinizse, gabzi veran satici ile
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmon baossfMngm Bafomydnl 33dabs ob Mondy 3MaGI6Bns, gmbmzo anle3damym

aodyn3gmb, Mmdymdss goligs Jznmema JofMs3nm.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Adler, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/adler-aparat-za-palacinke-ad3093-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
http://www.tcpdf.org

